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RTÉ
A mai fogadtatás

Az ország zászlós urai, s a képvise­
lőház dísz-küldöttsége élükön az ország 
prímásával várták ma a magyar király pa­
lotájában az érkezendő fenséges párt. A 
tisztes főpap megindulástól remegő hano-on 
tolmacsola nekik az ország üdvözletét 
iolmacsola a szeretetet, melyet e hazá­
ban találni fognak, a jókívánságokat, me­
lyeket e perczben minden magyar szive 
éi ez. S eszebe hozta az ifjú fenséges asz- 
szonynak szülői, nagyszülői, s legközvet­
lenebb hozzátartozóinak érdemeit. A jelen­
volt József foherczeg könnybe lábadt sze­
mekkel hallgatta a beszédet, s a jelenvol­
tak minJenikét elfogta a megindulás.

Ez a jelenet emlékezetes fog maradni 
mindazoknak, a kik szemtanul voltak, s 
egymagában elegendő arra nézve, hogy 
jeltüntesse a roppant ellentétet, a bécsi és 
a pesti fogadtatás között. Ott a feltűnni 
vágy, itt a bensőség, ott a fény, itt a sze­
retet. Es a részletekben is mindenütt ez 
az ellentét. Itt csak agszeretet s az öröm 
malkodott. Az öröm, mely szívből jő, szív­
hez megy, s ezen útjában nem tűri a kor­
látokat, sokszor a feszélyező formalitást 
sem. Egy-egy spanyol grandezzához szo­
kott udvaroncz, aligha nem meg is ütkö­
zött \olna benne, ha nem ismeri a magvar 
természetét. Azt a termeszetet, mely öröm­
ben és fájdalomban, szeretőiben és harag­
ban egyaránt csapongani szeret. Már a 
pályaudvarnál hiábavalónak mutatkozik e 
szeretettel szemben minden korlát, minden 
sorfal. A nép keresztül töri azokat, s köz­
vetlen a kocsi közelébe rohan. Ez ismétlő­
dik az egész ut mentén, a merre a menet 
elhalad. Fent a palotánál vár a küldött­
ség. A trónörökös beszédjét zajos éljen- 
zéssel szakítják meg, az üdvkiáltás 
szűnni alig akar. Nem az akiszabott ezop- 
fos fogadtatás ez, melyet Eécs látott, 
ftem úgy megy itt minden, az előírás sze­
rint. A nép nem kiáltja szép egyforma 
tempóban a hármas „hoch“-ot is — mintha 
úgy tanulta volna be.

És ebben áll épen a mai fogadtatás 
fel nem mérhető becse. Itt nincs semmi 
betanult, annál kevésbbé valami tettetett.
A naeJ tódulás nem is a kíváncsi­
ság müve. ^ A magyar megmutatta elég­
szer, hí gy ő miatta ugyan hiába csinál­
nak tüntetéseket, csak a lelkesedés vi­
heti oda, a kíváncsiság soha. — Pró­
bálhattak volna az ötvenes években 
hódolati fogadtatást rendezni. A mi ma 
történt, az mind kizárólag a lelkesedés és 
ölöm ténye volt. S ha Bécs, a gazdag vi­
lágváros, mely századokon gyüjté fel ma­
gába Magyarországnak is kincseit, adhatott 
fényesebb, ragyogóbb és gazdagabb fogad- 
tatást, nem adhatott különbet a szívélyes- 
ségre nézve, mely azt jellemezé.

Tagadhatlan az, hogy őszinte, valódi 
orom nyilatkozott a mai fogadtatás alkal­
mával. És hát azt kérdjük miért? A fiatal 
koronaörökös, ki iskoláit csak imént vé- 
gezé, s a katonaság között tölté egész ifjú­
ságát. bizony nem szerezhetett még érde­
meket arra nézve, hogy ez az iránta nyil­
vánuló szeretet ez által okadatoiva 
lenne. Nem is volt alkalma reá. —
A magyar nemzettel mint ilyennel nem 
érintkezett még soha, egyes városokon 
csak Úgy futólag utazott át, egyes befo­
lyásos férfiakkal hosszabban alig érintke­
zett Az iránta nyilvánuló szeretet, az 
atyja iránti szeretetnek visszfénye, s a 
magyar nemzet ismert loyalitásának, s az 
uralkodó iránti ragaszkodásának kifolyása.
Es még valami másnak is. Annak a sze­
rencsés választásnak, mely a trónörököst 
a leginkább szeretett főherczegi család­
dal hozta közelebbi viszonyba, s annak a 
ragaszkodásnak, melylyel a"nemzet e csa­
lád iránt mindenha viseltetik.

A magyar nem csak korVaiokat nem 
tűr meg" érzelmeiben, nem csak nagyon 
szereti a kit szeret, de hosszasan is sze­
reti. S kiterjeszti ezt hozzátartozóira is. 
Kivált ha érzései viszonzásra lelnek. Az 
egykori nádornak családja folyton kegyelet 
tárgya volt az egész országban. Még akkor 
is, midőn a legmerevebb abszolutizmus 
uralkodott az ország felett, midőn gyűlölt 
volt minden a mi német, még gyűlöltebb 
a mi osztrák, s maga az uralkodóház sem 
dicsekedhetett valami nagy szeretettel a 
nemzet részéről: még akkor is kivételt 
lett a magyar a József nádor, az István 
és József fóherczegek családja iránt. Ez a 
ragaszkodás a nemzetben hagyományos, s 
naost a fiatal pár megérkeztekor u ült 
erőben nyilatkozott.

De hát legyen ez a szeretet a fiatal 
párnák nemcsak a legszebb nászajándék, 
melyet nemzet számukra adhat, hanem 
legyen ez a fogadtatás tanulság is a jo- 
vóre. A nemzet alig tud róluk valamit,

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP,
személyes tulajdonaikat megközelítőleg sem 
ismeri, s csupán a szülők által rajok örök- 
lott szeretet glóriájánál is a szeretetnek ily lel- 
kesedésébenTöi ki Iá ásukon. Vájjon minő Ie- 
end ez a ragaszkodás, szeretet sőt lelkese-
szeretetet°t’ magnk is hasonló
szeretetet tanúsítanak a nemzet iránt s té­
nyek^ áltál mutatják meg annak igaz őszinte 
bensoséget ? A magyar határtalanul oda- 
bT mh CSak e?J klS Jóakaratot tapasztal 
me,£ t Tm lTn takk0,r’ ha e .Íóakarat 
™yitanak gbvV° aD tények bizo'

0?nl,A trónörökös meghatott hangon vála- 
szoJt az ország prímásának beszédére. A 
jelenvoltakat is meghatotta a beszéd. El- 
mondá, hogy 6 igyekezni fog megnyerni
s7PWmZet .feftetf’i.S kgjobb tehetsége 
szerint rajta leend, hogy azt boldoggá te-
önként vrja,i eZ, Ut°bbit; s a szeretet 
ónként kínálkozik neki. Csak akarnia kell
s mely maris oly annyira körül rajongta 
a nemzet ragaszkodásában, s a hol kell 
áldozataiban nem ismerend határt Valóban 
e nemzet megérdemelné, hogy törődjék 
vele. E nemzet meghálálná Sínt semmi 
más nemzete e világnak, ha ez az ő láto- 
gatasa nem lenne csupán látogatás, hanem 
érkezés. Érkezés az édes otthonba, mely 
szamara itt nyílna meg. Állandó édes ott- 
hoiua, minőt semmi más nemzet kebelén 
nem talaland.

Csütörtök ,1881. május 19.
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Hirdetések felvétetnek a kiilfüIdCn:

Frankfurtban a/U.: Daube O. L. é, társánál.

Laxenburgtól Budapestig.
,, A trónörökös párnak Magyarország íőváro- 

kisbas,űt Ó m6,J Űrutazásnak tekinthető,
5L‘az om% határától kezdve 
egész a hűd*! királyi variakig rendkívül lelkesült 
és oromteljes ovácziová alakult.

A 9 kocsiból álló külön udvari vonat a laxen- 
burgi pályaudvarban már reggeli 5 órakor ren 
dezve volt és készen állott a következő elrende-
ítSel -Ma MPk t6S 8zerkocsi után az első jármű 
egy zöld borbutorzaUa!, olvasólámpával és apró 
asztalkákkal ellátott szolgálati kocsi volt, melyhez 
közvetlenül a kíséret 3 osztályból álló igen ké-

riPsz*,ut°rokkal berendezett 
kocsija csatlakozott, azutan következett a fenséges 
par szamara rendelt rendkívül elegáns, hasonló- 
képen zöld selyem npszbutorzatu és nagy, csillogó 
tuk 1 ruvegablakokkal ellátott udvari szafonkocsi. a 
vonat negyedik kocsiját az étkezésre szánt szalon- 
kocsi kepezie, mig leghátul előbb a konyha- és 
élelmiszer-kocs1, végre pedig a cselédség kocsija 
zárták be a vonatot. Az összes kocsik a vonat 
elejetői annak végéig közlekedésben állottak egy­
mással s ha a kocsik középajtóin a fiiggönyök 
nem voltak lebocsatva, azokon keresztül az 
egész vonaton végig lehetett látni. A trónörökös 
par és kísérete számára a szükséges podgyász már 
kora reggle be lett rakva a kocsikba s jóval a vo­
nat elindulása előtt megjelent lovag Klaudy Gyula 
az udvari vasúti utazások igazgatója a pályaudvar- 
ban, hogy a szükséges intézkedéseket megtegye, 
fiél oraval kilencz előtt megjelent a trónörökös- 
pár kiserete valamint az ő fenségeikkel utazó cse­
lédség is. A pályaudvar előtt és körül ekkor már 
nagy néptomeg gyűlt volt össze, várva a trónörö- 
kos-pár megjelenését. Kilencz óra után tiz percz- 
czei a tronöroköspár főudvarmesterei kíséretében a
ffiSÄ“s itl Sch,,ler VMéri”a‘ó

A fenséges pár a legszivélyesebben és igen 
barátságosán köszönetét mondott a jelenlevőknek 
az ováezioért, s rövid ideig tartó társalgás után a 
vonatra szállott. — A trónörökös pár virágzó ki- 
nezesnek örvend. - A trónörökös tábornoki tá­
bori egyenruhát viselt s a Szent-István-rend 
nagykeresztjevel valamint az aranygyapjas renddel 
volt díszítve, Stefánia főherczegasszony bordeux- 
piros Aszályos atlaszruhában volt s e fölött 
egy barnapiros, virágos pelnéhekabátkát vi­
selt, mely a fenséges hölgy karcsú terme­
téhez igen jól, állott ; öltözékét egy sötót- 
sarga atlaszból készült, gyöngyvirágokkal majdnem 
te jesen bontott kis franczia kalap egészítette ki 
fehér fátyollal, melynek végei a főherczegnő ró­
zsás alia alatt csokorra voltak kötve ; nyakán egy 
gyemánt-breche-,t kezein pedig szürke keztyüket 

, viselt. Miután a suite tagjai is elfoglalták a szá- I mukra- fentartolt helyeket, a vonat még a kitű­
zött idő előtt elindult. A vonaton a trónörökös 
P^Useretében gr. Bombelles főudvarmester, gr 
Palőy főudvarmester, Nostiz grófné főudvarmester- 
nó s Waldstein és PáJffy grófnők udvarhölgyek, 
továbbá ő fensége két szárnysegéde gr. Nőst is őr­
nagy es Etchenbach alezredes, valamint König udvari 
titkár és a már említett udvari tanácsos Kk»4y v&ltak.
, T1- UliB'rä'iVngen és a matzleins-

dorb összekötő vonalon át tartózkodás nélkül az 
osztrák allamfasut bécsi teherpályaudvarára robo- 
gott s ide 9 óra 12 perczkor érkezett meg. Itt gr. 
Zichy Henrik az államvasuk alelnöke — ma 
gyár díszruhában, Kopp igazgató és Blazovics al- 
igazgató szállottak a vonatra, nemkülönben Etienne 
főfelügyelő, ki az utat a gépen tette meg. Négy 
pereznyi időzés után a vonat a nélkül, hogy az 
osztrák áűamvasnt indóházát érintette volna a sí­
rnám összekötő vonalon Stadlauba folytatta útját, 
a hol azt a nagy számban összesereglett közönség 
élénk „hoch“-okkal üdvözölte, s innen kevés percz- 
nyi időzés után Marchaggbe, a hova a magas 
pár 11 óra 19 perczkor érkezett meg. A mar- 
cheggi állemás igen gazdagon és nagy Ízléssel 
volt díszítve; a csinos állomási épületet zöldlomb- 
füzérek, piros és fehér virágok, számos lobogó és 
czimer — köztük a magyar nemzeti is — ékítet­
ték ; a rendet — igen jól — Popovics állomási tónök 
tartotta fenn szolgálati díszruhában, s ugylátszott 
hogy Marchegg egész lakossága kivonult volt az 
érkezők elé; a tűzoltók zenével ós lobogó zászló­
val, az iskolalátogató ifjúság ünneplő ruhában s 
a hölgyek kezeikben virágokkal jelentek meg a 
pályaudvaron. Itt Hübner főfelügyelő vonalfőnök ós 
Biberau főfelügyelő, továbbá a m. k. vasúti és gőz­
hajózási főfelügyelőség részéről ennek főnöke Nagy

László miniszteri tanácsos szállottak fel a 
donyra, az utóbbi magyar díszruhában — a vo 
nat az összesereglett néptömeg lelkes üdvkiáilásai 
áltál íogadtatva^gordult be a marcheegi pályaudvar­
ba. a hol a fenséges párnak fiatal leányok egy 
igen szép virágcsokrot nyújtottak át. Négy ne réz 
e! telte ve! a vonat ismét megindult,/Már a legköze­
lebbi állomáson, melyen a vonat lassan haladt át 
amint hogy avonat mindazon állomásokon ' a 
melyeknél nem állott meg, lassan ment keresztül 
- nagy neptömegek várakoztak lobogókkal virá­
gokká a fenséges párra s ezt szűnni nem akaró 
éljenekkel üdvözölték. aro
PoZSnÍvhgynZerÜ AgidtatáS Vártf a Uónörököspárt 
Rozsonybdti. - A tömeg, mely már az alaguttól
kezdve elárasztotta a vasút környékét, sok ezer 
főre mehetett, mely mind az udvari vonatot akarta 
Játni. A vonat a harmadik vágányon állapodott 
meg, melytől egesz verandáig szőnyegek voltak le 
rakva; a csarnok egy réize emelvényekkel volt 
ellátva,_ melyeken számos ós rendkívül elegán 
hólgykozönség foglalt helyet. Katonaság és tűzoltó 
sag surú sorfalat képeztek, s őrködtek a rend fen 
tartasa felett. A vonat beérkezését viharos ében- 
zések es üdvkialtások követték, melyeket a trón- 
őrokos par a lebocsátott kocsiablakból kihajolva 
koszont meg. Budolf trónörökös és fenséges neie 
a vonat megállapodása után elhagyták salon- 
kocsijukat, mire gr. Esterházy főispán elójök 
sietett okét üdvözölni, röviden elmondva hogy
nZáriemía,ek -tirZÍMmagát: ho^ a trónörökös 
part melyet egesz Magyarország szívből fakadó lel­
kesedéssel es a legbensőbb örömmel vár itt Ma­
gyarország határán üdvözölheti, s tolmácsolóia 
lehet mindnyájunk azon óhajának, hogy ő fensó-
BuLiT?6 j°bían Ó1TZZÓk magukat körünkben. 
Budolf tronorokos, a kit itt ép úgy mint az egész
vonalon minden előkészület nélkül rögtönözve 
minchg magyarul beszélt, megjegyzé, hogy rend­
kívül orul, miszerint megmutathatja nejének sze- 
retett magyar hazáját. E szavakat roppant éljenzés 
követte Miután gr. Eszterházy bemutatta Gottl pol- 

trónörökös végig haladt a felállított dísz- 
század előtt, s az ott levő tisztekkel, nevezetesen 
kér^VÍd^legtöbbjével pár szót váltott, meg­
kérdezve őket, hogy hol állomásoznak. Ez alatt a
Sy eÍÜk ,,kü^öttseg0nek tagjai körülvették a 
ír„°A°,r"kősnét h a legkegyesebb és a legszeretet- 
reméltóbb módon társalgóit az egyes hölgyek­
kel, s bájos mosoly lyal fogadá el az álta­
luk neki átnyújtott pompás virágcsokrokat.

A tronorokösno a hölgyek mindegyiké- 
nek szívélyesen kezet nyújtott. Pálffy és Nostiz
főudvarmesterek a jelenlévők közül többeket be­
mutattak o fenségeiknek. A Pozsonyban való idő- 
zes 4 perezre volt számítva, de 8 perczig tartott 
Klaudy udvari tanácsos felkérte most ő fenségei 
két a beszállásra, mire a vonat, melyen gr. Esz- 
terbazy főispán is helyet foglalt, IV óra 19 
perczkor taraczk-durrogás és zeneszó, de mé» 
mmdezt tulharsogo éljenzés mellett gördült ki 
e pályaudvarból. - A legközelebbi megálló
Szempczen volt, a hol a fogadtatás, — ha 
8Z agÁan Je,ketseges, még a pozsonyinál is nagy­
szerűbb es érdekesebb látványt nyújtott. Ugyanis 
Pozsonymegye összes vidékeiről küldöttségek jelen- 

™,®g,lU eróekes és csinos lájviseleteikben. 
fiérbak es nők csoportjai voltak fölállítva az indó- 
hazban _ minden csoport saját viseletével s kis 
tab aeskaval mely azon helység nevét tünteti föl 
melyet az illető csoport képviselt. A sor rendkívül 
tarka, színekben dús látványt tüntetett az ér­
kezők ele. A vonat a tömegesen megjelentek 
szűnni nem akaró lelkesült éljenzései közt ro- 
bogott be es állapodott meg, s ki kell emelni azon 
peidás rémiét, mely a roppant tömegek között 
uralkodott. Gr. Kszterházy főispán bemutatta Po­
zsonymegye alispánját, Schott Józsefet őfensó^eik- 
n kJk kocsijukban máradva lebocsátott ablakok 
mellett hallgattak meg a hozzáják intézett rövid 
üdvözletét. A trónörökös megköszönve a fogadta 
tast, megjegyzé, hogy rendkívül örül, most egy 
ideig Magyarországon időzhetni s hogy köszöni a 
szives fogadtatást. Itt is számos virágcsokor nvui- 
tatott at. J ’
í Av t PercznU időzés után a vonat tovább ha- 
ladt. Minden állomáson, nevezetesen Diószeaen. 
Galantnán, különösen pedig Vágselyén nagy em- 
bertomegek voltak összegyűlve, az állomási épü­
letek mindenütt igen csinosan voltak dí­
szítve s mindenütt szűnni nem akaró ól-
jenzósek hangzottak fel, a mint a vonat
közeledett es keresztül haladt. Kiváló csín­
nal es diszszel volt dekorálva Vágselye. Az állo­
másom áthaladónál a középen egy E. S. betűkből 
álló monogramm, alatta pedig „áldás reátok“ é 
két a vagányokon felállított diadalíven „üdvözlégy“ 
febratok ékeskedtek. Tornóczon hasonlóképen nagy- 
iza™u közönség, első sorban pedig igen sok íe- 
íérbe öltözött leányka volt kigyülve. A díszítmé­

nyek, melyek közt különösen a szépen összeállított 
virágkupok tűntek ki, itt is kiváló Ízléssel voltak 
trendezve. Tardoskeden, valamint Tótmegyeren 
lasonlókópen igen számos közönség várta a vo­

natot, daezára, hogy ezen állomásokról a közön 
seg Iegnagytfüo része Érsekújvárra ment. Érsek- 
ujvajon a pozsonyinál még majdnem nagyobb 
néptomeg várta a vonatot. Miután a trónörököspár 
itt kocsiját elhagyta, Nyitramegye alispánja Kos- 
tyán Pa! részéről rövid, meleg szavakban üdvö- 
zoltetett. Budolf trónörökös saját ós neje nevében 
köszönetét mondva a szívélyes fogadtatásért 
megjegyzé, hogy nejének igen sokszor lesz al­
kalma ezt a vidéket láthatni. A trónörökös ez­
után elhaladt a felállított diszszázad előtt, s hosz- 
8Zuu ideig besz^getett a tisztekkel, miközben 
több gyönyörű virágcsokor nyujtatott át a trón­
örökösnének. Ezután a fenséges pár a salonkocsiba 
szállva, azonnal lebocsátotta az ablakokat, s ismételt 
meghajtással fejezte ki köszönetét az őt ujjongva 
környező népnek. Néhány pereznyi itt tartózko- 
dár után a vonat, hogy helyet adjon az itt ke­
resztező személyvonatnak, a váltóig tolatott s itt 
dö perczig időzött. Ezen idő alatt az étkező kocsi­
ban reggeli volt 14 terítékkel, melyhez az összes 
kiséretbib együttutazók meghivattak. A cselédség ez 
alatt a vasúti restauraczióban étkezett. Beggeli közben 
élénk társalgás folyt az utazás felől, melynek folyamá­
ban a trónörökös ós gróf Bombelles főudvarmester 
dicsérőleg kiemelték, különösen azon rendet, mely 
a roppant tódulás daczára is, minden állo­
máson uralkodott. Stefánia főherczegasszony 
ismételve élónk örömét fejezte ki azon szá-

Lajtmik mai szimához egy iv malléklet van cgatalv

mos szép virágcsokor felett, melyek neki 
minden állomáson átnyujtattak. — A kitii- 
zött ij óra lefolyása után a vonat 1 óra 38 percz­
kor a Bakóczy-mduló hangjai közt elhagyta az ér- 
sekujvan állomást, a hol előbb uj gép lett a vo­
nathoz csatolva, nevezetesen a 440-ik melv 
nagyon szépen fel volt díszítve és lobogózva 
;í„ a -Ujat Szobb mellett egészen a 
Duna-partra ért, Stefánia trónörökösnő nagy 
örömmel és kíváncsisággal nézte az eeész 
pompájában előtte feltűnő Dunát . melvet 
Nnap déiután egy vadászkirándulás al-
SlÍ!7WÖuél M.tott uö'an- hol azonban 

az I°Mal keskenyebb, míg itt a környező he- 
gyelkel gyonyeru látványt nyújtott. A szobbi állo­
más közelében, hol a hajók kikötnek, a vonat las-
vnn mentu,i W a íeltÜnö diszités hosszabb ideig 
volt szemlélhető, nevezetesen az ott álló eazda-
gon feldíszített két hajó, valamint az’ állomás­
nál levő árbocz, és a Dunaparttól nehány
hlteV ,| ávolsagban talpakon felállított óriási 
betűkből allo „üdvözlünk“ szó: e lapidáris betűk 
nehány meter hosszúságú deszkákból voltak össze­
állítva ós zöld lombbal kárpitozva. Valóban gyö­
nyörű látványt nyújtott ezen a tulparti begyekkel 
környezett igézőén kidomborodott eredeti üdvözlet 
Lntap/£xn nag/. uéptömeg állott, első sor- 
ban. ,ér ruhás lányok, hatalmas éljenek
ML/!- aDunárÓ1: a Parton Lucz6nba- 
cber állott, ki ezen csinos meglepetést rendezte

A- vonat azutan csak Nagy-Marosnál állott 
meg, itt is roppant naptömeg várta az érkezőket.

szoIfabiro Hontmegye egy kerülete ne- 
vt-ben üdvözölte a, tronörökös-párt. A trónörökös 
megköszönte a szives fogadtatást, és átvette a Ste­
fánia tronorokösno számára átnyújtott szép csok- 
i°t. Az egesz vonalon átnyújtott csokrok leg- 
nagyobb része gyöngyikékből ós részben rózsák­
ból állották. — 4 pereznyi tartózkodás után a vo- 
nal ismét tovarobogott. Váczott, hol az állomás 
szintén nagyon szépén ós gazdagon volt diszitve 
nagy neptomeg várta a vonatot, ós lelkes éljenek- * 
Kei fogadta a trónörökös párt, ép úgy Dunakesz 
és Palotán is, hol az átjáró hid zsúfolva volt kö- 
zonsóggel.

Nagy-Msros után Budolf trónörökös és Pálffv 
foud varmester átöltözködött, mindketten vörös ma- 
Far. °™°k1 diszegyenruhában kalpaggal, a 
rónorokos felvette az aranygyapjasrend nagy- 
lánczát és a Szt.-István-rend nagy keresztjének

Érsekujyár, május 18. (Az „Egyetér­
tés“ tudósítójának távirata.) A pályaudvar fenyő- 
(alyakkal volt diszitve. Minden egyes ajtó közt ma- 

gyar, osztrák vagy belga nemzeti zászlók díszí­
tették, a fenyőgalyakból font koszorúk közepén pi­
ros ós fehér forgácscsokrok voltak, vagy pedig a 
vasút ezimere. Már reggeli 9 órakor hemzsegett a 
közönség, de mintán csak a városi kapitányság 
által kiadott belépti jegyekkel volt szabad a 
perronon megjelenni a rendőrség visszaszorította 
a kiváncsi tömeget. 10 óra felé megjelen­
ítik az órsekujvári és suránji tűzoltók, kik 
a városi rendőrséggel egyetemben gondoskod­
tak a rend fentartásáról. 10 óra 11 perczkor 
robogott be a Nyitráról jövő külön vonat, melyen 
a megyei küldöttség érkezett, A küldöttség tagjai 
voltak: K o s t y á 1 Pál alispán, S eh 1 ae h t a János.
B or ocsy László, Frankne r Antal, Hirss Jó­
zsef, Hettlányi Ferencz magyar díszruhában: 
továbbá Libertiny Gusztáv tanfelügyelő, dr. 
Nagy József megyei főorvos, Schober ’Ernő" 
megyei főjegyző, Ku binyi Sándor polgármes­
ter. Turóczy Vilmos törvényszéki elnök. dr. 
Csősz Imre gymnasiumi igazgató, dr. J á 
n i t s Imre szolgabiró , S z m i d a La­
jos ós P o n g r á c z Kálmán. - A 
vonattal még 50 férfi, s 20-30 nő érkezett. 
Jelen volt még a Gyallán s Nyitán állomásozó 59. 
és 60. honvódzászióalj tiszti kara, valamint az Ér- 
sekujvárott állomásozó 4. dzsidás ezredből egy szá­
zad tiszti személyzetével. Ott láttuk Érsekújvár vá­
rosi tisztviselőit, a járásbíróságot, a különböző fele­
kezetek lelkészeit, a gymnaziumi tanári kart s ifiu- 
ságot s az izraelita hitközség képviselőit. A nyitra- 
megyei tanítótestületet képviselte Stark Samu, II- 
lényi István,Fürth Samu, Scheiber Julia, Winkler Vil­
mos és Szabó István,a megbomlott rend csak fél egykor 
állt helye. Egy óra felé jött a vonat, kiáltások hangoz­
tak. Csend lett, csak a czigányok zenéje, meg a 
rendezők szavai hallatszott. 1 óra 2 perczkor előt­
tünk volt a vonat. Egetrázó éljen hangzott fel. A 
trónörökös mosolygó feleségével az alispán elé 
lépett, ki szóról-szóra következő beszédet tartotta:

„Fenséges urunk! fenséges főherezeg! Nyit- 
ramegye közönsége az alattvalói hűség ós szeretet­
ni, lelkesig jelent meg fenséged előtt, hogy 
legmelyebb hódolatát ueKfaV&a&u é.s tí.Wuíip'ot 
tegyen arról, miszerint azon közöröm, a mit a ma- 
gyar nemzet fenségtek egybekelése felett érez,szívvel 
élekkel osztozik, egyszersmind hü kifejezésre fut- 

tatja szívből fakadó üdvkivánatát, mely buzgó 
imaban szál fel az egek urához, hogy a mi 
jó szerencse es áldás létezik a földön, mindazzal 
bőségesen araszsza el tensógteket dicső családjuk 
dicsőségére s majdan hü nejének boldogitására 
(eljen!) fogadják fenségtek Nyitramegye közön­
ségének legmélyebb hódolatát s üdvkivánatát ke­
gyelmesen, mely őszinte ós forró s ép ezért leg­
értékesebb záloga az alattvalói hűségnek, szeretet 
és ragaszkodás jele. Isten tartsa, isten vé’die fen- 
ségteket!“ J

a remekül elmondott beszédre a trónörökös 
kővetkezőképen válaszolt:

„Feleségem is, én is forrón köszön­
jük Nyitramegye hódolatát, melyet nem 
fogunk feledni soha. Biztosítjuk önöket 
hogy legnagyobb örömmel jöttünk édes 
hazánkba, Magyarországba.“

A meghatott trónörökös pár szót váltott ez­
után az alispánnal. Hiros tisztartótól s Paulik tót­
megyeri plébánostól kérdezte, hogy hová valók.

Most a trónörökösné visszament a kocsiba. Budolf 
pedig az indóház mögé ment a katonaságot meg- 
ekinteni. (Az éljenek nem akartak szűnni.) Elő­

ször a honvéd tisztekhez intézett pár szót, aztán a 
dzsidas parancsnokot szólította meg. E közben 
b t e í a n i a az általa kinyitott ablakhoz ült s 
barátságosán köszöngetett minden felé. a közön- 
seg rendkivü! lelkesedett volt, viharos éljenek ráz- 
kodtatták a levegőt, miután a trónörökös a katona­
ság előtt megelégedését kifejezte volna, az alispán­
nal kezet szorított s katonásan elbúcsúzott. A kö-
nXÍgSneÍ kV* kocsijához ment s félrevo- 
nultak villás reggelizni. Alig néhány perez még
s a kocsi a közönség viharos éljenzései között 
távozott.

^szter90in, május 18. (Az „Egyetértés“ 
udositoianak távirata.) Magyarország jövendő fe­

jedelme fenséges nejével két óra 31 perczkor ro­
bogott el az esztergom-nánai állomásnál százakra 
menő közönség lelkes éljenzése mellett. Valódi ma- 
gyar lelkesedésből eredő éljenzéseket fenséges pár 
állva es igen szívélyesen köszönte meg. Miután a 
vonat nem állt meg, hatóság nem is volt képvi- 
seróe Indóház nemzeti, belga és sárga-fekete zász­
lókkal, örökzöld koszorúkkal volt diszitve. Stefánia 
rendkívül szívélyes köszönésével mindenkit arról 
győzött meg,; hogy a magyarokat épen úgy fogja 
szeretni, mint királynénk szereti.

. Nagymaros, május 18. (Az „E e y e t ó r-
átutSaztíkbana )TTA tróaörökösi Párt Agymaroson 
7-/77 1 °.n.t m e S 7 e törvényhatósága
részéről , a gyönyörűen díszített pályaudvaron a 
szálkái jarasnak szoigabirája N i g r o v i c h Ber­
talan fogadta a következő lelkes szavakkal: Fen­
séges királyi trónörökös pár, kegyelmes urunk és 
asszonyunk! Midőn királyi fenségtek már mint 
boldog hazaspar országunk szivébe utazni méltóz- 
tatnak, hogy ott a nemzet zászlósainak és a nének
Shirs ÖrÖmnSZte!gését ^‘djiík ; midőn ez 
utjokban itt megállapodni méltóztattak: engedjék
meg királyi fensegtek, hogy Hontvármegye szálkái já- 
rafaDa.k területen általunk hódoló mély tisztelettel 
udvozo ve tegyenek, és engedjék meg hogy mi is 
a hodolokhoz csatlakozva, forrón kívánhassuk azt. 
hogu-ikiralD feuségteket a mindenható, felséges
!m 5,khAÍ°mere 68 a ma£yar Laza boldogitásara, 
áldás, béke es szerencse között’sokáig éltesse 
Kzen a szolgabiro által ékesen elmondott szavakra 
a foherczeg, ki mosolygó arczu bájos, fenséges 
nejevei a nyitott ablaknál állott, következőleg vá­
laszolt : „Köszönöm, úgy a magam. mint. nőm ne­
veljen a megtiszteltetést!“

Erre a felhangzó éljenek között egész hal­
maz* a virágcsokroknak nyujtatott be a fenséges 
párnák, es a vonat taraczk-durrogások ós a Bákó- 
czy nótája mellett folytatja útját

Vácz, május 18. (Az „Egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) Váczon Budolf trónörökös 
ő fenségét ezrekre menő közönség várta, mert az 
a hir volt elterjedve, hogy kiszáll s a püspök üd­
vözlését fogadja. A papság ólén, a pirosba öltözött 
püspökkel, a hatóságok, intézetek s ifjúság zász­
lókkal megjelentek üdvözölni Magyarország leendő 
királyát. Az indóházát a vasúti társaság diszitó 
fel, a hommkzat közepén az osztrák kétfejű sas 
feketesárga zászlókkal körül véve diszeske- 
dett, mig jobb és bal felől a magyar és belga 
czi merek voltak elhelyezve szép nemzeti 
színekkel ós zöld füzérekkel környezve. Az udvari 
vonat megérkezését türelmetlenül várta a közönség 
a nagy bőségben, mig végre megjött a vonat de 
megállás nélkül tovább robogottlelkes 
eljenektol kísérve. Csupán Stefánia ő fensé­
gét láttuk megjelenni, a kocsi ablakánál moso­
lyogva, fogadá váeziak üdvözlését s mindenkire 
megnyerő kellemes hatást gyakorolt szívélyes viszon 
üdvözlésével.

A trónörökös-pár Budapesten.
Az egész főváros és ezernyi vidéki dél óta

“SS” tÓtUí uZ ?sztrák államvasut s az a kö- 
rullevő utczak felé, hogy a trónörökös-pár várva- 
vart bevonulási ünnepélyének szemtanúja legyen.

°.raután a v‘-czi kör-ut S7ámos tri­
bünjével ablakaival stb, íeketóllett az emberektől 
minden kapuban emelvényt rögtönöztek, az alacso­
nyabb hazak tetőin nagy lyukakat ütöttek; s em-
ES/Sa°P,0rí0k.V0lta,k látha,ók a háztetőcserepek 
között A tnbunjegyek mind elkeltek s délfelé 
agioval kerestettek. Minden ablakban 6—10 ki­
váncsi emberfő kandikált ki s megszámlálható 
volt az utón levők tömege.

Az egyletek és testületek 1 órától kejiáve 
csoportosultak. Az idő rendkívül ke,<&vefcett Gvö 
nyörü verőfónyea Ysp volt, s a kissé tikkasztó hő­
seget mégis szívesebben tűrték a kiváncsiak ezrei 
mint a netaláni kellemetlen idő előre nem látható 
eselyeut. Az ünnepély áttekintését az alábbi részle- 
tekbe foglaljuk össze.

A pályaudvar előtt.
, ., A osztrák_ állam^vasúttársaság mindent elkö­

vetett, hogy a pályaudvart kivül úgy mint belül az 
ünnepélyhez méltó díszbe öltöztesd. A karcsú tor- 
nyokon a nemzet színeit lobogtatta a szól a sarok- 
épuletek k°zepón pedig nagy belga zászlók leng- 
íí* a komoly külsejű üvegfalat üde zöld lomWü- 
zér, oszlopról oszlopra csavarodva vidította 
ngyamly füzérek kis Ivekben lógiak az Ä
abllkoktő176?,646^61.16’ mig a falakon végig az 
ablakok közeit lombkontett magyar, belga ós ba-
jor czimerek diszitik, melyek mögül a két nemzet 
zászlói párosán kandikálnak ki, gazdag üvegház 
tartaima tette dusnövónyüvó a királyi csarnok előtti 
kis kertet, melynek közepén levő vizmedenezébőf 
magasra törő vizsugár szőkéit. Az érkezési oldal 
félköralaku udvarának kerítésében 14 árbocz emel­
kedett, melyeket derékon apró zászlócskáktól körí­
tett magyar és belga czimerek diszitók, a fe­
lettük kimagasló zászlórudon nemzeti szinti 
lobogók játszottak a szélfuvalómmal, az udvar ka­
pujánál kisebb alakú diadalív volt felállítva. A



árboczot egymásait hosszú ivekben lógó zöld 
zérrel kötik össze.

Ez udvart már korán zárta el a közönség elől 
az oda érkezett rendőrcsapat. Itt foglaltak állást egy 
oldalon a városi tűzoltók rudakat fogva utezát képez­
tek, mögöttük álltak a sugárúti tanítónő képezde nö­
vendékei, számra nézve 155-en P é t e r f f y Sán­
dor, S t e t i n a Ilona, Boldizsár Piroska 
Vitéz Róza, H a t s e r Paula, Lutz k. a.-ok 
intézeti tanárok és tanítónők vezetése mellett.

Az udvar másik oldalán az udvari foga- 
i o k foglaltak helyet, melyek elseje, mely a trón 
örökös párt volt viendő, már a csarnok előtti kertbe 
hajtott. Egyszerű négyes fogat barna magas hintó, 
lovakkal, melyeken 2 jockey nyargalt. — A 
lovak szerszámai fekete bőr, aranyozott bronz 
csatokkal, kapcsokkal és diszitéssel. A nye- 
regben ülő jockeyék fehér szarvasbőrnadrágban 
voltak, csípőig érő testhez álló sárga német dol­
mány, három sor gombbal, fekete bársony kézelő­
vel és válldiszszel, fejükön fekete lovász sapkát 
hordtak, tetején ezüst bojttal. Maga a kocsi régi 
szerkezetű, 2 üléses, nagy nyitott hintó, sötét zöld 
fénymázas sárga csikókkal és magas rugókkal bir, 
melyekről szíjon lóg a kocsi teste.

A később érkezett József föherczeg, kit az 
Hgósz ut hosszában roppantul éljeneztek, a kis kert 
előtt szállott le, s kocsija (két lovas hintó) a trón­
örökös fogata után állott fel. Utána sorakoztak a 
többi udvari kocsik, melyek a trónörökös pár kí­
sérete számára voltak odarendelve.

A pályaudvar előtti téren ez alatt roppant néptö­
meg szorongott. A fekete tömegnek tetszetős hátterét 
képezte a (Jlay ton és Shuttleworth czég két gyárépüle­
te. melyek egészen lobogókba voltak öltöztetve. Az 
ablakok közt magyar és belga színek födték a fa­
lakat, az első emeleti párkányról ügyesen kárpito­
zott nemzetiszinii hosszsávok lógtak le. Az épüle­
teken magukon számos magyar belga és két nagy 
angol zászló lobogott. A pályaudvar környéke 
befejezését találja egy óriási diadalívben, mely a 
vácziut elején volt felállítva, négy .fehór árboczból ál 
lőtt, melyek által egy nagy és két kisebb kapu kép­
ződött. Az árboczokon nagy lobogók lengenek, a 
keresztgerennázatról fenyőfaiombfüzérek fonódnak 
egymáson keresztül, melyek a kapu központján 
levő R. S. monogrammos zászlórózsában találkoz­
nak. A régi és uj pályaudvar közti térségen gyü­
lekezett a mágnás bandérium, mely 3 
óra után indult el a nemzeti lovardából.

A pályaudvarban.
a közönség künt tolongott, a kiildöttsé-Mig

gek sorakoztak s mindenki türelmetlenül várt 
trónörökös párra, addig a feljogosítottak lassan 
gyülekeztek a pályaudvar perronján, hova csak 
meghívottak lephettek be és pedig az üveg hom­
lokzat egyik kis ajtaján. Belépve a tágas pályaud­
varba, gazdag lobogódisz alatt haladt a közönség. 
az óriási tetőzet vasgerendázatáról 16 hosszú 
nemzeti és belga zászló lengett alá nyugodtan, mig 
a karcsú vasoszlopok fejeiből váltakozó zászlópárok 
tűntek elő; az érkezési oldal erkélyén a belga czi- 
mer volt látható belga zászlórózsagtól körítve, mig 
vele szemközt a magyar czimer díszelgett 'belga 
és nemzeti szinii zászlók között.

A pályaudvaron a közönség két és három óra 
közt kezdett gyülekezni, a vendégek között elsők 
voltak Károlyi Gyula és Tibor grófok, üilőbbi 
aranynyal gazdagon díszített remük veres bársony 
mentét viselt, magyar csalmával, melyet aranyos 
páva-boglár díszített. K á r o 1 y i Tibor gróf kék men­
tét viselt, S z a p á r y Gyula gróf egyszerű fekete 
bársonymentében, az aranygyapjas renddel dí­
szítve jelent meg; Zichy Jenő gróf piros bár­
sony mentét, veres-selyem nadrágot viselt. A 
mentén ékkövekkel pazarul megrakott arany men­
tekötő díszelgett, mig a csatot egy smaragd, gyé­
mánt és rubinttal dúsan díszített magyar czimer- 
gomb képezte; Zichy Géza gróf barnapiros díszru­
hában és korállgombokkal és mentekötővel díszített 
mentét viselt; Szapáry István, Andrássv 
Manó grófok egyszerűbb díszruhában, Andrássy 
Gyula gróf honvédtábornoki egyenruhában, S z a- 
p á r y Géza gróf fényes díszruhában jelent meg. 
Tisza Kálmán miniszterelnök az ő ismeretes 
nyusztprémes bársonymentéjében, ti d e 1 s h e i m 
Gyulay országos hadparancsnok a vaskoronarenrí 
nagykeresztjének szalagjával csillogó katonai dísz­
ruhában jelentek meg; hasonlóképen Karácso­
nyi Guido és Andrássy Aladár grófok.

A városi képviselők Ráth Károly főpolgár­
mester, Kamermayer polgármester. G er- 
lóezy ésKada alpolgármesterekkel élükön (mind­
annyian fényes diszmagyarban) jelentek meg. Ott lát­
tuk a következő városi képviselőket: Havas Sán­
dor, Busbach Péter, Radocza János. Érczhegyi, Ru- 
rian, Posner K. L., Röser Miklós, kasenczky árva- 
széki elnök, Kövér Kálmán, Zsigray Pál, Bogisich 
Lajos, Emich Gusztáv, Rupp Imre, Wahrmann 
Mór, Schweiger Márton, Királyi Pál. Takáts Lajos, 
Haris Sándor, Sztupa György , Varady Ká­
roly, Halasz Géza, Brüll Miksa . Krausz 
Lajos, Tavaszi Endre, Darányi Ignáoz. Heidlberg 
•Mór, W eisz B. I., Éles Henrik, Andreáuszky vá­
rosi tanácsnok sat. sat, túlnyomó részben magyar 
díszruhában.

Ott láttuk még a következőket: Toinay 
Lajos, T h a i s z Elek főkapitány, Emmer Kor­
nél képviselő, Stein d' A11. e n s t e i n belga kon­
zul. J e k k ej f a 1 u s y miniszteri tanácsos sat. A 
budapesti nőegyletek képviseletében a követ­
kező hölgyek jelentek meg, gr. Szapáry Gyu- 
,""'A 'ílvel a trónörökös kivonulása alkalmával 

fogott, Bohus-Szögyény Antónia, 
Dávidné (a Ferencz-Józset-rend és a 

belga embermentési éremmel mellen), Ráth Ká­
roly főpolgármester neje, Kralovánszky Ist­
vánná (Ferencz-József renddel), gr. Berchtold- 
ne, Szathmáry Károlyné, Rupp Imréné, 
M uuk Morne, K e n e s s e y-S z i k 1 a i Fáni T a- 
v a, s z y Endréné, Unger Malvin, Kovács Kál­
mánná, Veres Pálné és unokahuga, R u d n a y 

Beer Ferenczné, Békey Imréné,

kar az osztrák hymnuez bevezető hangjaival üd­
vözölte.

A föherczeg először is szemlét tartott a disz- 
század fölött, majd beszélgetésbe bocsájtkozott 
Ráth főpolgármesterrel, Tisza Kálmánnal. 
Edelsheim-Gyulay báróval, a belga konzul­
lal s ismét a főpolgármesterrel.

Az udvari pavillonban sokan megbámulták a 
két hatalmas virágcsokrot, melyet Bu­
dapest fővárosa készíttetett a trónörökösné számára.

A Budapest főváros csokrát Seyderhelm 
Ernő mükertész kószitette. Gyönyörű munka, alul 
fehér orgona, orchideákkal, fölötte egy sor thea- 
rózsa, majd narancsvirágok, gloire de Dijonnal ve­
gyest, gyöngyvirágokkal és csúcsban fehér rózsák­
kal. A csokorról két széles fehér ripsz-selyem sza­
lag omlik alá; az egyiken vastag arany belükkel 
e szavak: Isten hozott, a másikon Budapest 
főváros czimere B. P. betűkkel.

A másik csokrot a budapesti 15 jótékony nő­
egylet készíttető Dengler Antal miikertósznél. 
A csokor veres és sárgarózsákból (belga szinj van 
összeállítva és gyöngyvirág alapon nyugszik, a két 
fehér szalagon a következő felirattal: 15 buda­
pesti jót. nőegylet hódolata jeléül 
1881. május 18.“ A csokor csúcsát képző veres 
bimbó körül „Stefánia“ szó van aranyporral 
felírva.

A megérkezés.
Valamivel négy óra előtt adták meg a jelt a 

vonat érkezéséről s kevéssel négy óra után á vo­
nat az indóházba robogott. A közönség riadó élje­
nekkel fogadta a vonatot, melynek mozdonya 
örökzölddel és virággal volt elhalmozva; a moz­
dony elején virágokból egymáshoz fonódva R. S. 
monogramm, a zenekar rázendítő a „Golf erhal-

a coupéból. 
kocsiban hajto­

gatta magát s köszönetét intett az éljenző üdvöz­
letekért.

Midőn a trónörökös kilépett a perronra, leg­
először is József föherczeg üdvözletét fogadta, s 
szívélyesen viszonozta; majd előre lépve kezet 
fogott b. Nyáryval, üdvözölte a főpolgármestert és 
a polgármestert.

tizután Ráth főpolgármester a következő be­
szédet intézte hozzá:

fenséges Császári és királyi Trónörökös-Föher- 
czeg ur!

Fenséges Császári és Királyi i«'őherezeg asszony!
A midőn Fenségeitek, mint legboldogabb házaspár, 

Magyarorszag fővárosát, egykoron királyi székhelyüket ma­
gas látogatásuk szerencséjében először méltóztatoak részesi- 
teni. csak az őszinte hódolat legkedvesebb kötelességét telje­
sítjük, midőn Fenségteket szerencsés megérkezésük első per- 
ozeben Budapest főváros területen, és a főváros közönsége 
nevében a legbensőbb örömmel és legmélyebb tisztelettel üd-
TÖZÖljuk.

kereskedelmi akadémia növendékei. 12. A „Szt. Er­
zsébet“ bet. s. egyl. 13. A pesti kath. legény-egyl. 
14. A borbélyok és fodrászok beteg-segélyző 
egylete. 15. A fővárosi mészárosmesterek egyl. 16. 
A belvárosi reálisk növendékei. 17. az „Ozmán"1 
bet. s. egyl. 18. A „Szt. Lukács“ szobafestő egyl. 
19. a szt. István bet. s. egylet. 20. A budepesti 
targonczások egylete. 21. a budapesti rézművesek 
egylete. 22. A József városi reáliskola növendékei. 
23. A „Pád. szt. Antal“ bet. s. egyl. 24. A szt. 
Lipót bet. s. egyl. 25. A fővárosi ,,Hajós-egylet“- 
26. A főv. kocsigyártok egyl. 27. A főv. kövező 
ipartársulat. 28. A Szt. László bet. s. egyl. 29. Az 
első budapesti „Szt. Peter“ házmester egylet. 30. 
A budapesti bádogos segédek betegsegélyző egy­
let. 31. „Szt. György“ betegsegélyző egylet. 
32. A budapesti ruhakészítő ipartársulat. 33. A 
, Jó pásztor“ bet. s. egyl. 34. A bp. építész és kő­
faragó egyl. 35. A bp. szatócs-szövetkezet. 36. A 
szt. Orbán bet. s.-egylet. 37. A bpesli asztalos 
ipartársulat. 38. a bpesti lakatos ipartársulat. 
39. A szt. Jakab bet. s.-egylet. 40. A bpesti ház­
mesterek bet. s.-egyl. 41. A pesti csizmadia ipar­
társulat. 42. Szt. Lajos bet. s. egyl. 43. Az arany­
műves ipartárs. 44. A bp. czipészek egyl. 45. A 
könyvkereskedők egyl.

Jobboldalról.
1, Az indóház udvarának kapuja közelében a 

Filippovics ezred egy százada. 2. Az egyetemi 
ifjúság. A lipótvárosi á’laooi gymnázium ifjúsága^ 
4. a protestansárvaház mindkét nembeli nővén-

muuuguMuuj. XX Aöiiüaai lazeuuiitt a 
tót“ miközben a trónörökös kilépett 
Stefánia főherezegnő már a kői

feledhetetlen leend előttünk azon nap, melyen Fensé-

lánó, kivel 
kezet 
B i s c h i t z

Ilona k. a..
KuglerMária,Balogh Istvánná, Krippnernéí 
Adler Antalnó, Sehnierer Aladárnó, 0 r s zá g h 
Sájdornó, Heidelberg Mórnó, Rosenzweig 
Sarolta. jiiTsdannyian virágcsokrokkal, jelentek meg, 
melyeket a trónörökös pár kmmujásakor eléjök 
szórtak. ~ ■*-—

A vonat jelzése általános mozgalmat idézett 
elő, mindenki sietett helyére. A mint a vonat az 
uj Nándor hid alá érkezett, a hid melletti víztartó 
toronyról zászlóval jelet adtak, a mire a Gellórt-hegyi 
váracsból távcsővel figyeltek. Megadatván a jel 
a következő perezben megszólaltak az ágyuk hir­
detve a lakosságnak, hogy a trónörökös fenséges 
nejevei Magyarország fővárosába érkezett. A vonat 
úgy volt összeállítva, hogy a trónörökös kocsija 
egyenesen a királyi várótermek ajtaja előtt áU- 
hatot meg. A vonatot az államvasut részéről:

, °, T, , ’ Tezéri.gazgató, gr. Zichy Henrik
alelnök, B 1a z s o vi c s Károly igazgató; a for­
galmi íőnök .Hübner Gusztáv, főfelügyelő 
Etienne Ágost, vonatmozgósitáei főnök és 
Bieberauer Tivadar pályafentartási főnök, az 
érkezésnél pedig Littmann Izidor állomásfőnök 
végezte a helyi szolgálatot.

Valamivel 3 óra után jelent meg József 
föherczeg honvéd huszár-tábornoki diszegyenruhá- 
J*®» a szent István-rend nagy keresztjének szalag- 
•*7”’ b , Nyáry Adolf főudvarmestere és hadse­
géde kíséretében. Megjelenésekor a katonai zene­

geitek, nemes szivüknek, milliók által aTdott 
megkötötték, de kétezerse feledhetetlen ezen órának emléke 
melyben fenségeitek, legmagasabb látogatások által, nemze­
tünk es fővárosunk iránti kegyes hajlandóságuk bizonyságát 
nyújtani méltóztattak.

A lelkesedés, mely ez alkalommal Fenségeitek legma­
gasabb személyét környezi, nem csupán a főváros közönsé­
gének lelkesedése, hanem az egész nemzet szivének dobba­
nása : nem fellobbanó láng, hanem oltártüze azon hűséges 

kodásnak, melylyel Fenségeitek, mint egykoron alkot­
mányos királyunk és királynénk magas személye iránt keb­
lünk mélyéből viseltetünk.

Boldeg leend a főváros, boldog a nemzet, ha miként 
mi fenségeitek kegyes hajlamaiban leljük legfőbb örömünket 
azonképen sikerülend feláldozó szeretetiinknek, fenségeitek­
nek körünkben való időzését minél kellemesebbé, minél ked­
vesebbé tennie!

Az Isten hozta, az Isten tartsa meg fenségeiteket.
Éljen a trónörökös-főherczegi pár !
Erre Rudolf trónörökös a következőleg vá- 

aszolt •
„Kedves nőm forró vágya teljesült, 

midőn őt Budapestre kisértem, örömmel 
jöttünk, mert jól tudjuk, hogy a közmon­
dásos magyar szívélyesség, melylyel itt 
találkozunk, őszinte keblekből ered és hogy 
önök szeretettel környezendik unokáját azon 
d csőült férfiúnak, ki Budapesten tölté ál­
dásos élete legboldogabb napjait.“

(E szavakat a trónörökös egy zsebéből elő­
vont papirdarabkáról olvasá le, melyre azok irón- 
nal hevenyében voltak irva. Mint értesülünk a 
trónörökös e választ útközben maga fogalmazta.)

Ezután a trónörökös nejét, ki igen jól néz 
ki a főpolgármesternek és környezetének bemu­
tatta. Stefánia főherezegnő bordeaux-selyemruhában 
hasonszinü fehér virágokkal áttört bársony derék­
kal, s könnyű, gyöngyvirágokkal diszitett nyári 
kalapot viselt. A trónörökösné eleinte nehány ma­
gyar szót intézett Ráthoz, majd németül társalgást 
kezdett vele. A többek között ezeket válaszolá:

Igazán nagyon vágytam már a ma­
gyar fővárost megismerni, melyről oly 
sok szépet hallottam anyámtól is. Köszö­
nöm is önöknek azt a lelkes fogadtatást.

Ezután Kamermayer, később a nő- 
egyletek nevében B o h u s n é nyujtá át a csok­
rokat, melyeket a főherezegnő átvett. Kamer­
mayer vonakodott a csokrot átadni, mentegetőzve, 
hogy az nehéz s ajánlkozott a kocsiba vinni.

— Adja kérem csak ide — mondá 
mosolyogva —- a virágot nagyon szeretem 
s az nekem sohasem teher.

A vAczi utön.
Alig mult dél, a váczi utón már rajzani kez­

dett a közönség, s az emelvényeket a rökkenóre 
vált hőség daczára jó előre sietett lefoglalni.

A házak díszítésével a délelőtt folyamán nagy 
előhaladást tettek; ma már az egész ut hosszában 
nem volt egyetlen épület sem, mely az ünnepé­
lyes alkalomra kellőkép föl ne diszittetett volna.

A disrites jellege itt azonban egészen más 
volt, mint a fürdő utczában. Mig ott a házakat 
leginkább zászlók ékítették, a váczi úti házak in­
kább szőnyegekkel, függönyökkel s czimerekkel 
volta.v díszítve, s az egész vonalon általában 
kevés zászlót lehetett látni, bárha teljesen 
hiányzottak is.

Két órakor kezdődött az egyletek, intézetek 
es társulatok felvonulása. Az utat előbb bőven fel­
locsolták, s ez igen előnyös intézkedés volt, hogy 
azonban a lóvonatu kocsik és egyéb szatyrai- áó’z- 

Jek&stfeót a Bragrsmm szerint be nem tiltatták, 
számtalan kellemetlenségre adott okot, sőt csakis 
véletlennek lehet köszönni, hogy itt-ott szeren­
csétlenség nem történt, különösen ott, hol fiatal 
iskolás gyermekek alig másfél lábnyi távolságban 
voltak sorfalba állítva a sinek közelében, e a hár 
túlról tolongó tömeg által gyakran előre szorit- 
tattak.

A felállítás sorrendje a következő volt:
., Baloldalról 1.‘ A vaspálya indóháznak 

ajtajától a diadalívig, tehát a legkiválóbb helyen, 
hova a trónörökös pár tekintete az indóházból ki- 
jovet legelőbb szállt, a vörös sapkás köz szol­
ul a k voltak nagy félkörben felállítva, mely kitün­
tetést mint mondják diszelnökük: T e n c z e r Pál 
yáros! képviselő ur, protekeziójának köszönhették. 
Utánok egymás mellett a következő egyletek és 
társulatok következtek: 2. „Horn Ede“ ápoló-egy­
let. 3. Pelres erdélyi szász község 23 tagból álló 
zenekara festői öltözetben. 4. A b. Baldácsy liadas- 
tyán-egylet. ^5. Az „Első magyar harezos-kar.“ 6.
A „Cornelia betegsegélyző egylet. 7. A tábori 
gensd armes tanfolyam növendékei. 8. A „szt Si-
rL, 6gy,¥; 9‘ A -szt. Miklós"" bet.
s. egyl. 10. Asztaloesegódek bet. s. egyl. 11. A

igen
nem

dékei. 5. A Röser-féle keresk. és ipariskola nö' 
vendékei. 6. A „Hungária“ bet. s. és lem. egyl. 
7. Deák Ferencz jótékonysági egyl. 8. A katholi- 
kus tanitó-képzőintózet ifjúsága. 9. „A Poel Ze- 
dek“ jótékonysági egyl. 10. Az első bp. festő bet. 
s. egyl. 11. Az Oetl Antal féle gyár munkásai. 12. 
A kádármesterek egyesülete. 13. A kádársegédek 
egyesülete. 14. A fővárosi szatócsok szövetkezete. 
15. A kereskedő ifjak társulata, 16. Kölber kocsi 
gyárának munkásai. 17. |Az „iparos képző“ pro­
testáns egylet. 18. A szt. Anna bet. segélyző 
egylet. 19. A budapesti kertész ipartársulat, 
20. A „Caritas“ b. s. egyl. 21. A szűcs ipartár­
sulat. 22. A bp. ácsok ipartársulata. 23. Első bu­
dapesti szabósegédek segély és önképző-egylete. 
24. A nőiparegylet iskolájának növendékei. 25. A 
Szt.-János b. s. egyl. 26. A bp. férfi dalegylet. 27. 
Az „Unió“ bet. s. egyl. 28. Az orsz. izraelita ta­
nítóképző intézet növendékei. 29. Az „Eötvös“ 
egylet. 30. A „Fortuna“ bet. s. egyl. 31, A „Hu­
manitás“ egyl. 32. A „Concordia“ b. s. egyl. 33. 
A kőfaragó ipartársulat. 34. A hordár-bizományos 
és sürgönyötök bet. s. egyl. 35. A „Cremieűx“ 
bet. s. egyl. 36. Aferenczvárosi majorosok egylete. 
37. A „Rabbi Meisel“ bet. s. egyl. 38. A minta- 
gymnáziumi ifjúság. 39. Az I. magyar izr. bet, s 
nőegylet, 40. Az első magy. izr. bet. s. egylet. 
41. A „Haladás“ bet. s. egyl. 42. a bp. mázoló 
ipartársulat. 43. A szobafestő ipartársulat. 44. Az 
„Aczólhang“ dalegylet. 45. A pálinkamérő ipartár­
sulat, 46. A nemzeti torna-egyl. 47. a pest-józsef- 
városi német művelődési egylet. 48. Á sütő ipar­
társulat. 49. A „Zion“ bet. s. egylet.

A vAczi-nttöl a Diinft?g.
A marokkói-uteza és a váczi körút sarkán, a 

hol a második diadalív állott, már délután 1 óra­
kor rendkívül megtorlódott a nép. Kétíelöl az asz­
falt gyaloguton valóságos életveszéllyel lehetett 
csak bejutni a diszmenet utjául kijelölt ma­
rokkói utczára, melynek bejáratát lovas és gyalog 
katonák és rendőrök állották el. Itt is mint min­
denütt, a nép a gyalogutakra volt szorítva s az ut 
közepét rendőrök tartották szabadon, a mi rend­
kívüli fáradsággal járt, mivel a két felöl összezsú­
folt embertömeg, bármint szorongott is még sem 
fórt el a’ járdákon.

Az ez utczasorba kirendelt egyletek 2 őrá 
előtt kezdtek felvonulni. Ott voltak külön-külön 
diszzászló alatt: a pesti fogadósok és vendéglősök 
ipartársulata, a fodrász egylet, a szent Bor­
bála betegsegélyző és temetkező egylet két 
zászlóval ; a kalapos ipartársulat, a bérkocsis ipar­
társulat, a hentes ipartársulat, az őrangyal beteg- 
segélyzőegylet, a budapesti református gymnasium 
ifjúsága és a zion-egylet. Az utczasor nagy részét 
tűzoltók foglalták el; ott voltak a budapesti ön- 
kénytes tüzolto egylet, a magyar államvasut tűz­
oltói, az újpesti, váczi, kecskeméti, duna-bogdáni, 
nagy-szent-miklósi tűzoltók, továbbá egyes buda­
pesti gyárak és malmok tűzoltói.

A házak díszítése a második diadalívtől a 
Ferencz-József tárig tegnap óta nem sokat válto­
zott. E részen uj motívum nem igen volt a díszí­
tésekben. A házak legtöbbje el volt halmozva apróbb 
és nagyobb zászlókkal, czimerekkel, melyeknek össze- 
válogatása nem mindenkor történt a heraldika szem­
mel tartásával. így zászlók voltak mindenféle, szin 
ben és szinrendben s a czimerekben is olyan vál­
tozatosság uralkodott, hogy alig volt európai állam, 
mely itt képviselve ne lett volna. Volt olyan ház 
is, mely az általános ünnepi díszből egészen ki­
vonta magát s kopár falaival élesen kirítt a több- 
lombfüzés, zászló és szőnyegdiszben pompázó épü­
letek közül. A díszítésben sok helyt talált alkalma­
zást az uj házaspár arczkópe, melyből egyes háza­
kon, a boltok fölött az ablakok közt egész töme­
gek voltak kifüggesztve mindenféle nagyságban és 
színezésben.

A közönség 4 óra felé már türelmetlenül 
várta az érkezést., annyival inkább, mert a nap 
meglehetős melegen sütött, sokan letelepedtek a 
gyalogút párkányára,” a mit azonban a rend­
őrök nem engedtek meg. A benyíló utczák torko­
latán, a hol már emelvények nem állíttattak, a 
bérkocsikat omnibuszokat stb. lefoglalták ilyenekül 
A házak ablakai, tetői, itt is tele voltak nézővel 
szintúgy az Erzsébet a József-tór kerítései; nóhoi 
a félemelet ökölnyi ablakait is kitünően felhasz­
nálták páholyokul, hason fekve élvezvén onnét a 
lent kifejlő látványosságot.

Három óra után erre vonultak ki a vasút­
hoz egyes Budán lakó nagy urak díszkocsijai Igv 
gr. Andrássy Gyuláé, Tisza Kálmáné, gr. Kará­
csonyi Guidóé, Józset föherczegé, b. Edelsheim- 
Gyulayó, kiket a közönség néhol gyöngén megél­
jenezett. 6

A lAncehid előtt.
A Ferenc z-J ó zseftér gyönyörű tarka 

képet nyújtott, számtalan magyar és belga nemzeti 
lobogójával. A fürdő-utczából kiérve, mindenek­
előtt a régi Lloyd-éptileten akadt meg a 
szem. Az , épület fedeléről óriási nemzeti lobogó 
lengett „Éljen a koronaherezegi pár“ felirattal. Az 
első emeleti oszlopos erkély köröskörül arany szegélyű 
vörös szőnyegzettel volt bevonva, s délszaki növé­
nyekkel kirakva. -Méltó figyelmet keltett Co­
burg herczeg palotája, melynek díszítése a legcsino- 
sabbnak mondható az egész Ferencz József-tóren. Az 
épület két szögletén nagy lobogókat lengetett a szellő.
Az egyik magyar háromszinü volt, a másik belga. Az 
erkély fehér drapériával volt bevonva, melyen 
gyönyörű rózsakoszoru vonult hullámzatosan végig, 
a koszorú hullámaiban apró lobogók közt magyar ko­
ronás czimerek emelték a díszt. A2-ik emeleten végig 
zöld koszorú vonult az épület székében. A „G r e s- 
h am“ biztositó társaság épületét vörös-sárga-íe- 
kete füzérekkel disziték, minden ablakból egy-egy 
nemzeti szinti zászló lobogott; a második emelet dí­
szét vörös szövet képezte. Az Európa szálloda épü­
letéről nagy magyar koronás zászló nehezedett alá, 
azonkívül számos apró lobogóval és vörös-fehér 
szövettel volt felékesitve. az akadémia épüle­

tének zöld koszorúk és nemzeti szinti lobogók köl­
csönöztek ünnepies szint. Azonkívül a tér maga 
is fel volt lobogózva magyar nemzeti és belga lo­
bogókkal.

Már jóval két óra előtt hangyaként hemzse­
gett a nép a téren, 2 órakor megérkezett az új­
pesti hadastyán-egylet is a Coburg hadastyán-egy- 
let zenekarával. A két egylet a tér jobb oldalán 
foglalt helyett sorfalat képezve. A baloldalon a 70. 
számú Philippovics gyalogezred legényei képeztek 
sortalat.

A bndai oldalon
A házak ép oly dúsan voltak díszítve lomb­

füzérrel, czimerekkel és zászlókkal, mint a pesti 
részen. E különben elég csöndes városrész kül­
seje egészen megváltozott és az utcza, merre 
a menet vonult, tolongó embertömeggel volt 
tele. A diszitésben különösen a lánczbidépü- 
let, az észak-keleti vasút, a Lónyay-ház, s az 
alagút bejárata tűnt ki. Az Albrecht-ut torkola­
tánál két lombfüzér és zászlókkal ékített árbocz 
emelkedett. A Jánczhidtóren a budai és ó-budai 
egyletek, és a hadastyánok foglaltak állást menve 
fel az Albrecht utón, sorfalat alakítva a néptömeg 
előtt. József foherczeget, midőn kocsiján a vasút­
hoz hajtatott, Budán mindenütt lelkesedéssel élje 
nézték.

A Tárban.
A Ferencz-József-kapu belga és nemzeti 

zászlókkal, s zöld fenyüguirlandeokkal valóságos 
diadalkapuvá volt átalakítva. Homlokzatán arany­
nyal fekete alapon „Isten hozott“ felirat s az 
R. S. monogrammok fénylőitek. A kapu mögött 
fekvő dísztéren, valamint a Szent-György-utczán a 
házak szintén nemzeti és belga zászlókkal, itt-ott 
az uj pár arczképeivel eléggé csihosan vol­
tak díszítve. A Szentgyörgy téren a belügyminisz­
térium, a honvédelmi minisztérium épülete, va­
lamint József föherczeg palotája, egyszerűen de 
igen ízlésesen voltak diszitve zöld növények­
kel, lombfüzórekkel, s az erkélyeken, valamint 
az egész homlokzaton itt-ott ügyesen elhelye­
zett vörös drapériával, azonkívül pár zászló­
val. József föherczeg palotája erkélyé­
ről hatalmas fekete-sárga-vörös lobogó len­
géit alá, közepén a belga oroszlánnal és a 
„L union fait la force“ felirattal kellemes feltű­
nést keltett, úgy József főherezegnek, mint Co­
burg kir. herczegnek az a tapintatos eljárásuk, 
hogy palotáikra nem tűzettek ki fekete-sárga lo­
bogót. a várudvar, illetőleg a testőrségi épületek 
bejáratánál árboczokon hatalmas nemzeti lobogók 
függtek. A dísztértől kezdve már két óra- 
kór elzáratott az ut a közönség elől. Lassanként 
érkeztek a fogatok a várpalotába, majd nemsokára a 
halyben állomásozó, s a vidéken fekvő honvédzász­
lóaljak küldöttei mintegy 60-80-an gyülekeztek 
a József főhg palotája elé, hogy onnét a teljes díszbe 
öltözött 12 tbnokkal élükön a várba vonuljanak, hova 
a közös hadsereg helybeli tisztikarának képviselői ! 
egyenként és csoportokban már előbb megérkez­
tek. József lőherczeg Coburg herczegnével egyik 
első emeleti ablakból nézte az elhaladókat, majd 
maga is b, Nyáry honvédtábornokkal egyszerű kót- 
fogatu kocsiban a megérkezők elé indult, mig a 
Coburg herczegi pár egyenesen a várba haj­
tatott.

Az indulás.
A trónörökös a főpolgármester szavaira felel­

vén, a diszcsspat felé tartott, átvette E d e 1 s h e i m 
Gyulay országos hadparancsnok jelentését, kezet 
fogott vele és S a m e t z vezérőrnagy, K a e s &l- I 
tábornagygyal és Krisztianovics ezredes és \ 
Schlick alezredes által kisérve, kikkel előbb ro- ] 
vid ideig társalgóit, szemlét tartott a kivonult disz,- ! 
század lelett, mely a 2-ik számú, Károly ro­
mán király nevét viselő sorezred íegdaliásabb j
legényeiből volt alakítva. A századot K o c s : 
Károly kapitány vezényelte és egy főhad- i 
nagy, egy hadnagy, egy hadapród tiszlhelyet- ! 
tes, egy őrmester, egy zászlótartó, nyolez altiszt ; 
és 64 közvitézből állott. Fejlődött vonalban foglalt ; 
állást 3 a zenekar a század jobb szárnyára tá- 
maszkodott. " ’

A trónörökös a csapatszemle után a főpol- í
gamester és a polgármester kalauzolása mellett ! 
kifelé indult. E közben a kormány tagjai jobbra ! 
elválva résziikre a kertfalán áttört kis ajtón foga- j 
taikra szállottak, hogy a Margithidon áthajtatva a ! 
királyi váriakba siessenek s hogy megelőzzék a j 
trónörökös pár érkezését. 1

A trónörökös nejét karonfogva a hölgyek ál- ! 
tál képezett sorfalon keresztül, virágokkal bébin- ' 
tett utón a közönség éljenzései közt az aközben ; 
előállt udvari kocsihoz vezette s felsegité a kocsiba, j 
Midőn a trónörökösné a kocsiban helyet foglalt, a I 
még mindig lent álló trónörököshöz fordulva kér­
dező „Du lahrst nicht mit:-1“ mire a trón­
örökös e szavakkal: „Oh ja“, gyorsan a ko­
csiba szállt.

Ezalatt két városi lovas drabant megnyit­
va a menetet, utánok a főpolgármester és a pol­
gármester zárt hintóbán jöttek, követte őket egy 
udvari lovász u. n. előnyargoncz, ugyanolyan 
ruhában mint a trónörökös lovászai, csak sapka 
helyett czylinderrel s ezután hajtatott a trónörökös- 
pár ki a csarnok előtt összegyűltek lelkes éljenzé­
sei közt.

Követte a trónörökös fogatát T h a i s z Elek 
főkapitány két lovas rendőrrel s utána József 
föherczeg b. Nyáry Adolf honvédtábornokkal ol­
dalán hajtatott ki. Utánuk csatlakoztak az udvari 
fogatok a kísérettel s a magyar tőurak disz- 
íogatain.

A teguap felsorolt épületeken kívül megem­
lítjük még a következőket, mint a melyek díszíté­
sük ízlésessége által kiváltak: Jól nézett ki a 
S c h v a r t z-íéle 28. sz. Láz, élónk szinpompáju 
szőnyegek és czimerekkel Ízlésesen diszitve, to­
vábbá W e b e r Aulai 36. számú háza, melynek 1. és 
2.emeleti ablaksora kozt a magyar és belga színekből 
volt szólesszövetszalag kifeszitve. A T a f 1 e r-féle 48. 
sz. ház minden ablakjából diszos szőnyegek csün- 
göttek; az erkélyek nemzeti szinü szövettel voltak 
bevonva s a magyar és belga czimerekkel ékítve. 
Különösen feltűnt Schlesinger M. Bertalan első- 
ejaeleti erkélye. Iges szÁp látványt nvnjtoif, 
váczi-ut és hajós-uteza szegletén álló" 37. "számj 
Plaeh t József féle ház, melynek a két ut­
cza találkozásánál keletkező térre néző széles 
szegletfala Ízlésesen volt diszitve. E fal homlokza­
tának oszlopos erkélyei magyar és belga szinti 
szövetekkel voltak bevonva mind a három eme­
leten, s az ablakokból csinos szőnyegek csün- 1 
gőltek.

A diszmenet.

gahabos selyem atilla, veres bársonymente vrt,*a 
selyem trikó nadrág, vörös kalpag), gr. Gzirá t Bél. gr. C.irák, János (rortí hirsonV Z ’ 
gazdagon zrinorozva, gyüngyszinselyem atilla , 
ros nadrag, vörös kalpag), .gr. 1) e s s e w’i ' - 
Aurel, Dory Bela, Döry .Jenő, gr. Észt.’ 
b á z y Andor, Béla és László, gr G v ti r l " 
Abris, Harkányi János, Jaakovits H 7 
mer (világoskék bársonymente, vörös selyem" atf 
égszínkék selyem nadrág, kék kalpag). .[ a n ^ ' 
vies Gyula (vörös bársony mente, világoskék <T 
lyein atilla, vörös selyem trikó nadrág, "vörös kV; 
pag), gr. K á r o I y i Pista (királyvörös bársony 
mente, világos szürke damaszk selyem atilla 
szerekkel, vörös nadrág és vörös bársony kai 
gr. Kegle vies István (aezólkék alapú

ek-

araiiv vi­rágos ripszselyem atilla, aranyhímzésű paszomán­
nyal, kék bársonymente nyestprémmel, syön>rVliJ„
selvpm trikó narlrÁort orr V i n o b „ ^ " Ij

Vil. 
a v j. 

Gida. 8 a- 
uyestprem-
into ind- 
gr. Sza-

selyem trikó nadrág), gr. K i n s k y Nus^’J 
Karácsonyi Jenő, grót M i g a z z i ' 
mos, gr. Pál ff y Miklós, gr. Pali 
c i n i, br. R e d e 1, R o h o n c z y 
Iámon Géza (vörös bársony mente 
mel, kék bársony atilla, vörös selyem 
rág, veres bársony kalpag prémmel).
P á i" y István, gr. Széchenyi Kálmán, 2r
I c 1 e k y Géza és József, br. T r a u 11 e n 
be r g Frigyes, gr. Zichy Manó, Z s e-
II n s z k y Robert, 0 r d ó d y Pál. - A bande- 

I mim a pályaudvar előtt megállapodván, többen !e- 
I szállták lovaikról gazdag egyenruhás csatlósok gond-
■ bízva a méneket.
i A főurak lovascsapata után minteg/ tíz lé­

pésnyi távolságban a főváros logatan Ráth Ká­
roly főpolgármester és Kamermayer poKr- 
mester nyitották meg a menetet.

Közvetlenül az első kocsi után egy udvari, 
lovas haladt ugyanoly szinü ruhát viselve, mini „ 
lovászkocsisok. A lovas csatlóst nyomban követte 
a négyes fogatú udvari kocsi, melyben Stefánia 
főherezegnő és férje Rudolf trónörökös ültek. A 
fiatal pár körül jobbról-balról tiz-tiz lovas-rendőr. & 
kocsi mögött pedig maga a főkapitány T h a i r. z 
Elek lovagolt.

A trónörökös pár után J óz se f főhercze» 
ment udvari kocsin báró Nyáry Adolffal. A fő" 
czeget követte öt udvari kocsin a trónörökö 
udvari kísérete.

E kocsik után a diszmenet a köt 
alakult :

pflr 

etkezöleg

1. Andrássy Gyula gróf pompás rokoko- 
kocsyán mely már a bécsi ünnepélyeken is méitó 
feltűnést keltett. A sárgára festett, fekete szegnly. 
zetü díszkocsinak kényelmes hajóalakja van, kt;l ö 
czifrázatát egyedül a kocsiajtókon és a drspriiás 
bakon két oldalt elhelyezett dombom családi 
czimerek képezik. A kocsit Ut hatalmas sö- 
tét pej ló vonta a bakon stylszerüen öltö­
zött kocsis, hátul a fullajtárok állványán pedig két 
huszár foglalt helyet, a huszárok magas kócsagos 
prémsüveget viseltek, atillájok halványkék volt, 
sárga zsinórzattal, tarsolyaik bokáig értek, nad- 
rágjuk dúsan volt arany sujtásokka! hímezve. 
Andrássy gróf honvéd altáborszernagyi ruhát 
viselt, mellét az arany gyapjas rendjel diszi tette.

2. Karácsonyi Guido gróf antik-ma­
gyar díszkocsija, sötét alapszínnel, vörös szegély- 
zetekkel. A kocsi rugói, hintái gazdag eziírázatuak 
s a czimerek doUuor-himzetüek voltak. A kocsis 
spanyol divat szerint háromszögletű barna-kalpa- 
got viselt, fehér göndör parókával, szűk piros 
bugyogója térdig ért, térden alól fehér harisova 
szorult izmaihoz. A hátsó bakon álló huszárok " a 
többihez hasonló magyar huszáröltözetet viseltek, 
kócsagos kalpagjaik magas prómezettel voltak övezve 
s tarsolyaikon a grófi czimer ragyogott. Karácso­
nyi Guido meggyszin mentében, setéi attilában s 
kék nadrágban jelent meg, arany szegélyű lak- 
csizmában. — A ruha gombjai arany gömböt 
képeztek, középen rubin-kövekkel, a mellcsat dú­
san kirakott arany ékszerlánczot alkotott. A U- 
csagforgó értékes kővel volt a kalpaghoz erősítve. 
A kocsi mellett hátul két korhű ruhába öltözeti 
gyalogcsatlós haladt, testhez simuló pikkelyes szürke­
kék ruhában, kezükben három tompa szögű ezii»t- 
fabárddal.

3. Andrássy Manó díszkocsija sárga a!#p- 
szinü volt, drapériája kék, arany szegelyzetekkel s 
a családi czimer dombormüveivel. A" kocsis spa­
nyol parókadiszszel, a kocsihoz illő szinü XVII 
századid éli ruhába öltözötten a széles, gazdag b-m- 
zetekkel ékített bakot foglalta el. A huszárok 
ugyanolyan kalpagot viseltek, mint a két 
előbbi főur huszárjai, ruhájok csak színben 
különbözött szókétól. Andrássy Manó diszóltözeie 
sötét kék bársonymentéből fekete selyem aitilah 1 
és galambszürke nadrágból állt, dús aranv- és 
drágabö-ékitésekkel.

Midőn a trónörökös nejével az udvari ko­
csiba ült, a mágnások gyönyörű diszbandériuma 
elindult állomásáról. A közönséget a legnagyobb 
meglepetés érte, minden ajkról a csodálkozás só­
haja lebbent el, nem csupán azért, hogy a ma­
gyar lovas-bandérium szervezéséről kevesen tud­
ták, de azért is, mert a lovasok valóban megkapó 
látványt nyújtottak. Nemes vérü lovaik toporzékol- 
tak, fújtak a fehér habot s csörgették a 
pokróez ezüst-arany eziezomáit.

A mágnás bandérium tagjai voltak : br. 
A t z é I Béla, gr. Andrássy Sándor, gr. A p- 
p o n y i Albert, B á n f f y György, B eniczky 
ferencz, B e n i c z k y Adám, Blaskovics 
Bertus (fehér virágos damasztselyem atilla, kék
bársonymente, égszínkék ni....................
Csekovics

nyereg-

l. Andrássy Aladár gróf kocsija alig kü­
lönbözött némi apróbb részletekben Andrássv Manó 
kocsijától, melynek méltó társa volt. A sárga lo­
vak pompás rnivü szeiszámaikkal jó összhangot 
képeztek az aranysárga hintó alapszíneivel.

5. Károlyi Gyula gróf és Károlyi Tibor 
gróf ültek az ötödik kocsiban, mely a Károlyi-csa­
lád nagy fényéhez méltó volt. Az óriási hajó, mely

I íehér virágos selyem drapériával volt bélelve, tor- 
í jedelmes vastoilakon pihent. A kocsi két ajtaja, 

bakján a drapéria óriási ezüst czimerekkel volt 
j ékesítve. A kocsis piros kabátot, kék nadrá- 
j g°i-. viselt. A kalpagos huszároknak sárga naJ- 
; rágjuk volt kót-anuiynj al átszőtt zsinórzattal.
I Károlyi Gyula gróf kávésötét selyem attilában. 
j meggyszin bársony mentében és galambszürke 
j nadrágban jelent meg. Prémes kalpagján a fekete 
! kócsagtollas lorgó általános bámulat tárgyát ké- 
I pezte, a kócsagtollak fölött egy arany toli-lemez 
i lengett. Károlyi Tibor épen úgy volt öltözve, csak- 
I hogy mentéje kék bársony volt.

6. Szapáry Gyula gróf egyszerű un fo­
gata, magyar huszárral a bakon, a gróf egyszerű

j panyókamentét, kék mellényt és asztragan kalpa- 
■ got viselt. A nemrég nyert aranygyapjas rendjelet 
! a gróf ma viselte először.
I 7. Gróf Bánffy Miklós és György logata. 
i grófok pompás szinvegyuletü magyar diszőltö- 

aetbes jelentek
8. Szapáry Géza gróf "fogata.

; 9. Báró R u d i c s fogata. ‘ — .
i 10. Báró Radvánszky Béla egyszerű, de 

igen csinos fogata.
11. Zichy Jenő gróf magyar fogai*, 

mely a legnagyobb feltűnést kelté s rokonszenves 
j iogadtatásban részesült. Ez volt az egyetlen ma- 
j gyár és az egyetlen négyes fogat. A sötét barna 
I 1(,vak sallangós szerszámmal, két oldalán ezüst 
: csengőkkel a tüzes vér türelmetlenségével topor- 

zókoltak. A kocsi előtt egy tőrül-metszett magyar 
‘ csikós lovagolt, pörge kalapja mellett árva lány haj 
I volt; a kocsis széles fehér, rojtos gatyát viselt és 

pörge vadászkalapot. A fekete úri kocsi két 
hátsó kereke mellett két gyalog csatlós haladt. A 
gróf forgós kalpagot viselt, türkisz kövekkel, 
arany boglárral és kócsagtollal; nadrágja vörös 
volt arany sujtasokkal, attilája fekete bársony, 
mentéje pedig sötétkék, nyestprémmel, a mentét 
értékes aranycsatos láncz tartotta össze, a kíid- 
kötő elején rubin, smaragd és gyémánt kövekből 
kirakott, tallérnagyságu magyar nemzeti czimer 
tündökölt, Zichy Jenő mellett Zichy... . 88------  ----- j Géza gróf

, , ,,,,,, a kl szmtén előkelő magyar díszruhába volt
égszínkék nadrág s kék kalpag), gr. öltözve.
Endre (havannabarna körözött, sár- * A többi kocsit a városi tanács tagjai, a kül­
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I kül­

döttségek, a képviselők és más, a fogadta­
tásra hivatalosan megjelent diszruhás egyé­
nek foglaltak el. A 29-ik kocsiban a trónörö­
kös nejének a pályaudvaron átnyújtott virágbok­
réták voltak elhelyezve. Összesen 79 kocsi vett részt 
3 d iszmenetben.

Mihelyt a diszmenet elindult, a tömeg han­
gos éljenzesekkel üdvözölte a fiatal párt Ste­
fánia főherczegnő szives meghajlással viszonozta 
a roppant közönség rokonszenvét. A kocsik csak 
igen lassan haladhattak. Az éljenzés folyton erős- 
bödött, a zaj, a türelmetlen élénkség folyton 
szilaj&bb&n hullámzott, a közönséget elragadta 
az ár, a kik éljeneztek, csatlakozni kezdtek a 
diszmeuethez. A lovas rendőrök minden erő­
feszítése daczára a tömeg összekeveredett, egy­
mást zuzta-törte s talán örök emlékezetű veszélyek 
fejlődtek volna ki, ha egy-két sebesült nyögése 
néhány betörött fej és ezilindcr nem intik óvatos-’
5ágra a tömeget. De igy szerencsésen lesimult a za­
var s a váezi körút közepén túl a diszmenet 
mindenütt a legnagyobb rendben haladhatott végig 
a kijelölt utón. A főherczegnőt diadalutjában 
folyton növekedő érdeklődéssel üdvözölték. Az 
éljenzés nem volt épen eget rengető, de 
nők mindenütt kendőiket lobogtatták, virágai­
kat szórták a fiatal asszony elé. Stefánia 
mosolyogva köszönte a figyelmet s tekintetét 
szakadatlanul az óriási üdvözlő közönség belát­
hatatlan sorain jártatta.

A várkastélyban.
A miniszterelnöki palotától a várpalotáig ve­

zető ut közepén fenyőlombokkal borított diadalív 
állott, melynek innenső oldalán lovas rendőrök ké­
peztek sorfalakat az ut két oldalát. A várpalota 
és a föőfség nem volt feldíszítve. Egy óra után 
két diszszázad katonaság zeneszóval vonult fel a 
fűőrségre, (honvédek és_ közös hadseregbeliek.) hol 
zeneszó mellett vették át az őrszolgálatot. A vár­
palotában a trónörökös párnak előre megérkezett 
udvari személyzete tette meg intézkedéseit a fo­
gadásra. E személyzet a következőkből áll: Bom­
be 11 e s gróf főudvarmester 1 szolgával, Eschen- 
bac her lovag és Nostitz gróf őrnagy 
szárnysegédek (ez utóbbi az elhalt Bakalovies 
őrnagy helyébe neveztetett ki,) 1—1 szolgával. 
König udvari titkár a kabinet-iroda részéről 1 
hivatalszolgával, Nähermann és Löw a trón­
örökösnek komornyikjai és 2 vadásza, 1 házi­
szolga. 1 előkelő montenegrói nemzeti viseletben,
P állfy grófnak 1 komornyikja, egy udvari 
komornyik, Nostitz Sitta grófnőnek egy 
szolgája, két udvarhölgy , két palotahölgy, 
a trónörökösnek egy komornyikja, egy aj­
tónálló, egy udvari komornyik, egy komorna. öt 
bennső lakáj, 1 háziszolga. Bauch udvari tit­
kár, Kállay István irodatiszt, Branke kamara- 
furir, fiiról la udvari pónztárnok. nagykállói K á 1- 
lay Béla udvari furir, 2 asztalfelügyelő. Leibl 
udvari ellenőr és az udvari zsandárság egy része 

A várkastély udvarát az udvari zsandárok, a 
katonai őrség és a rendőrök tisztán tartották, az

a királyi trónt állami függetlenségünk s alkotmá­
nyos kincseink e legfőbb s féltékenyen őrzött 
zálogát.

A birodalmi népek, és oi zágok hosszú so- 
rában, meljek e szerencsés alkalomból örömüket 
és kegyeletüket tanúsítani siettek Magyarország 
főrendéi s képviselői kiváló nemes kötelességük­
nek ismerik nemcsak legőszintébb üdvkivánataik- 
nak, hanem azon édes reménynek, sőt benső meg­
győződésnek is Fenségtek előtt testületileg hódo­
latteljes kifejezést adni, miszerint az oltár előtt 
kötött szent frigyöket istennek teljes áldása válto­
zatlanul kisérni fogja.

E reményünk valósításáért kezeskedik Fen­
ségtek egyikének szeplőtlen, lovagias jelleme, s 
kezeskednek a magasztos női erények, melye­
ket a fenséges trónörőkösfió, mint legfó- 
nyesb örökséget, mint legdrágább kelengyét, 
nászajándokul a családi tűzhelyhez hozott s 
ezért áldjuk a kegyes gondviselést, mely a 
keblek nemes vonzalmát irányítva, magyar 
anyától született, — széles Magyarországon di­
csőén ragyogó nevet viselő fenséges hölgyet vezé­
relt azon királyfi oldala mellé, kiben Szt. István 
birodalmának népei is felséges atyja méltó örökö­
sét s igy a távoli jövőben a trónnal mindenha el- 
választhatlanul összetört boldogságuknak biztosíté­
kát üdvözlik s kettős hévvel dobog minden 
honfi szive a nagyemlékű félszázados Ná­
dor unokájáért, mert tudja, hogy királyi any­
jától, kinek bölcsője e palotában ringott, a ma­
gyar nyelv iránti rokonszenvét sőt szeretetet is 
gondosan megőrzendő kincsül átörökölte.

Midőn tehát cs. kir. Fenségteknek mint 
immár boldog házaspárnak először szerencsénk 
van e magyar haza földjén hódolhatni, fogadják 
velők született kegyességgel a legőszintébb szívből 
fakadó szerencsekivánatainkat s engedjék meg, 
hogy magunkat s nemzetünket magas kegyeikbe 
ajánljuk.

A beszédet ismét éljenzés követte, mi után 
a trónörökös következőleg válaszolt:

„Örömmel és forró hálával fogadjuk 
Magyarország főrendéi- és képviselőinek

tetőkön, erkélyeken görögtüzek égtek, veres, fehér 
zöld világló párát bocsátva fel a levegőbe. A vi 
gadó kivilágítása meglepő hatású volt. A nagy épü 
let nem volt túlterhelve mécsesei, alángezirádák és 
hetük azonban ritka Ízléssel voltak rajta összeállítva. 
Kiválóan szép volt aFereez József hidtér, hol a Lloyd- 
épület homlokzata egészen be volt szőve lángoló gáz 
csövekkel. Az akadémia tetején két óriás veres görög- 
tűz lángolt; a téren levő paloták telides teli voltak ra­
gyogó fénynyel a tetőtől le a kövezetig. A gáz- 
kandelaberekre színes üveglámpákból csinos cso- 
portozatok voltak illesztve.

Némelyik ház valóban pazar fónynyel van 
kivilágítva. A váczi-uton az iparudvar első emeleti 
párkányzatát s összes erkélyeit gázláng csikók jele­
zik, a Brachfeld-féle háznak erkélyei szintén gáz­
zal vannak kivilágítva. Úgyszintén a P i 1 a n 
Weiner és G r ü n b a u m házak erkélyei. P i c h- 
1 e r Nándor 76. sz. házát a királyi család arczké- 
peinek transzparentjei és számos gázláng ékíti.

Szép látványt nyújt a nagykorona-utezai 18. 
sz. Busz t-féle ház, melynek harmadik emeleti 
párkány vonala gázlángoktól világítva kilátszik 
váczi-utczára. Legnagyobb hatású volt azonban 
magyar földhitelintézet palotájának kivilágítása 
bálvány- és Zrinyi-utczák sarkán. Az első emelet 
párkányvonalát fenyes vil&gu gázlángok teszik ra­
gyogóvá, a két sarkon „B. S.“ és „F. J.“ hetük 
láthatók apró gázlángokból, mig középen közvetlen 
a tetőzet alatt a magyr czimer ragyogott.

Szemközt vele a Foneiére pesti biztosítóintézet 
palotája szintén igen fényesen volt kivilágítva. 
A fürdő-utezában végig gázfáklyak égnek, fényes 
világot vetve magok körül. — Dittmár lámpa 
raktára összes kirakataiban a lámpák egész 
raja ég és sok csodáiét vonz maga köré. A Jó- 
zseftéren szemkápráztató fényben ragyog az osz­
trák-magyar bank fiók épülete, melynek első eme 
leti párkány vonalán sürü gázlángok égnek, t 
második emelet magasságában középen óriási fényes 
csillag ragyog, középen „E. S.“ betűkből font mono­
grammal. A csillag felett a magyar ezimerre veti 
fényét egy fényes lángkoszoru. Feltűnően vannak 
még világítva: a háznégyszög erkélye, a József

ismételt üdvözletét. Mondják el kérem ked- I ,sz,obor talaPzata> andrássy Aladár palotája (mind-.. .. I n O rn m D m ólat liÄnfi no vlro nrrr*fi fnn _1 A   1_ t

udvaron túl már 2 óra felé roppant néptömeg gyűlt 
össze, mely későbben felyton szaporodott. A kép­
viselőház tagjai és a főrendek, valamint a főpap­
ság és a tisztikar 2 óra után kezdett gyülekezni. 
Mindannyian a kápolna melletti főlépcsőn haladtak 
fel, hol a koronaörség képezett sorfalat, középkori 
veres egyenruhában, sastollas érezsisakokban és 
széles hellebárddal.

A főrendek és a képviselőim tagjai, az elő­
csarnokon és két kisebb termen áthaladva, a nagy 
márványteremben gyűltek össze, melynek ablakai 
a várkastélyra néznek. Várakozás közben átmen­
tek a Duna leié eső termekbe is. A küldött­
ségek, a tábornokok s a tisztikar öt terem­
ben , gyűltek össze. A trónörökös megérke­
zése előtt sokan lementek a várkertbé, a 
honnan meg lehetett látni az egész menetet a 
lánczhidon keresztül. A termek bejáratainál két 
oldalt 2—2 udvari zsandár állott kivont karddal, 
teljes díszben. (Sötét kabát, piros szegélyíyel és 
vállzsinórokkal, fehérlovagi ó nadrág, ezombjg érő 
sarkantyus csizmák, lovag keztyük, hatalmas egye­
nes kard és érezsisak, körben lelógó lóször. bok­
rétával.)

A két főbejárat kapujában külőn-kfilön 1 
portás, 1 gárdalovas, 1 komornyik és 1 várőr ál­
lott; mindannyiok előtt pedig az udvari furir (arany- 
Dyal gazdagon hímzett és elől kikerekitett vörös 
kabátban, ugyanolyan mellénynyel, fehér szarvas­
bőr nadrágban, hosszú lovag csizmákkal, felkötött 
sarkantyúval), aranyos fehér bottal és levett ka­
lappal.

Négy óra tájban érkezett meg az első udvari 
kocsi, melyben Coburg herczeg és Kitt ti Id 
fóherczegasszony ültek, ezt egy másik udvari ko­
csi követte, melyből Zichy Iréné grófnő 
és Csáky-Palavicini kapitány a főherczegnő 
fóudvarmesternője és főudvarmestere szálltak ki. A 
két kocsi a trónörököspár részére szabadon hagyott 
joboldali főkapun haladt be. Kl o t i 1 d főhgnő 
égszínkék selyem ruhát viselt, melyre lílaszin bár- 
son felöltőt vett.

A virágszóró leánykák jóval előbb megérkez­
tek. Mindannyian könnyű fehér ruhába voltak öl­
tözve, a főváros színeiből készült vállszalaggal, 
mi a jobb vállról a bal csípő irányában haladt s a 
bal csípőn csokorra volt kötve. Kezeikben fehér 
kosárkákat tartottak. Elől haladtak az 5—6 éves, 
szőke fürtös apróságok, hátrább a nagyobbak. Á 
legnagyobbak 13—14 évesek. A trónörököspár 
fenntartott jobboldali lépcső fokain foglaltak helyet 
Országh Sándor felügyelete alatt.

A harsány éljenzés mindinkább közeledett.
A főúri bandérium első lovasa 5 órakor a 

várkastély udvarához ért, mire a főőrsógen a kür­
tös és a dobos a „General-Marschot“ hangoztatta, 
az őrség pedig tisztelgett.

A főúri bandérium párosával a jobboldali 
főkapu elé vonult fel, hol kétfelé válva, sorfalakat 
képezett. Ciánok a főpolgármester kocsija, majd 2 
lovas rendőr érkezett.

Ezután jött a trónörökös párnak négy lovas 
nyitott kocsija, majd a József főherczegó, mely után 
a következő diszfogatok érkeztek: az Andrássy Gyula, 
Aladár és Manó grófoké, a családi színekben és a 
hátsó bakon hasonló színekbe öltöztetett cselédek­
kel, ezután a Zichy Jenő gróf magyar négyes 
fogata lobogós patyolatba öltöztetett kocsissal 
előtte hasonlóan öltözött csikós lovagolt, végül a 
Karácsonyi Guido gróf díszkocsija.

A trónörökös a kocsiból könnyedén leugorva, 
nejének segített a kiszállásban. A bejárat alatt, a 
lépcső alján Dessewffy Aurél grófné S t e f á n i a 
fóherczegnőnek a nőegyletek pompás virágbokrótá- 
ját nyújtotta át, mit a főherczegnő lekötelező mosoly 
kíséretében köszönt meg. A lánykák virágaikat 
szórták a trónörökös pár elé, mig a lépcsőn fel­
haladt, egyenesen azon terem felé, melyben a vö­
rös kereszt egyletnek 20 női küldötte várakozott.
K 1 o t i I d főherczegnő rövid üdvözlő szavai után 
* trónörökös pár a főrendek és képviselők termébe 
(a nagy márványterembe) ment, hol a felhangzó 
éljenzés elcsendesültével Simor János herczeg- 
primás a következő üdvözlő beszédet mondotta:

Cs. és kir. fenségek! Megható látvány egész 
világrészünk előtt, midőn fenségtek magas menyeg­
zője alkalmul szolgál az osztrák-magyar birodalom 
népeinek arra, hogy egymást felülmúlni törekvő 
nemes versenygéssel tüntessék fel ama hódoló 
szeretetet és egyetemes ragaszkodást, melyek örökké 
tört ellenül, kiapadhatlan erővel környezik nálunk

vés nőm nevében is tisztelt küldőiknek, 
hogy nagyrabecsült őszinte érzelmeik szi­
veinkben élénk visszhangra találnak s hogy 
Magyarország boldogságát leghőbb, leg- 
legbensőbb vágyaink közé soroljuk.“

A főrendek és képviselők hosszas éljenzése 
harsant fel, miután a trónörököspár Tisza mi­
niszterelnökhöz lépett s köszönetét mondott neki 
a szives fogadtatásért. Beszélt még Andrássy- 
val is, kit Stefánia főherczegnő szintén meg­
szólított. A trónörököspár e teremből a tábornokok 
közé lépett, hol minden beszéd nélkül ment végbe 
a fogadtatás s abból állott csupán, hogy a trón­
örökös egy-két szót váltott Edelsheim-Gyu- 
lay főhadparancsnokkal s több tisztet megszólí­
tott. A tisztek és tábornokok háromszoros éljen 
kiáltása kisérte a trónörökös párt visszavonultában. 
Ezután ebéd következett, mi 7 órakor ért véget. 

Udvari ebéd.
Az ebéden a trónörökös pár, a főudvarmes­

terek és fóudvarmesternők, Nostitz gróf és 
Eschenbacher lovag, összesen kilenczen 
vettek részt. Az ebéd menüje következő :

Potage Clairmont. Cassolet.es á la Gour- 
mande. Piéce de boeuf et seile d agneau. Filets 
de ebevreuil á la reine. Poulardes de France á la 
broehe, saladé. Haricots verts aus croutons. Biz 
íróid aux groseilies de Bar. Vromage Imperiale. 
Glaces aux ananas et au café. Dessert.

Mig a trónörökös pár ebédnél ült, a tisztelgők 
eloszlása még mindig tartott.

Ebéd után a trónörökös pár a 11-od emele­
ten levő lakosztályába vonult, mely a következőkből 
áll: Stefánia főherczegnő lakosztályánál: előfolyosó, 
majd előcsarnok, melyből az ajtó meglehetősen 
nagy salonba vezet, hol papirfaltapéták és vörös 
selyem bútorok vannak s gazdag virágdiszitós. — 
Ezután toilette-szoba következik, sárga selyem bu- 
rorzattal, melyek fája fehér, dús aranyozással, vi- 
rágdiszités itt is van. — Ezt a közös aívóte- 
tem követi, zöld selyemmel bevont mahagóni bútorral, 
zöld selyem falszőnyeggel. Innen a főherczegnő 
irószobája nyílik, zöld selyembutorral és falsző­
nyeggel ; itt van a beregszászi-féle zongora is el­
helyezve. Tovább a reggeliző terem van s ez vá,- 
lasztja el a trónörököspár lakosztályait egymástól. 
A trónörökös lakosztályában első az öltöző szoba 
kekbarnavörös bútorral és megfelelő falszőnyeggel. 
Az ebből nyíló irószoba hasonló. Mindkettőben a 
bútor fája pallisander, bronz ékitéssel. A salonban 
vörös selyemmel bevont mahagóni bútor van és 
megfelelő szőnyegek. Ezt az előszoba követi, mely 
a belépőbe nyílik.

A kivilágítás.
Este alig hogy az alkony beállott, kigyultak 

a gyertyák a gázlángok, lámpionok, görögtüzek s 
minden kigondolható és elképzelhető tűz és láng 
ezrei meg ezrei a főváros egész területén. 
Az igazság érdekében meg kell vallanunk, 
hogy ily általános kivilágítás mostanában 
Budapesten nem volt. Már hetek óta foly­
tak rá az előkészületek ; a gázcsöveket száz meg 
száz munkás kéz görbítette és likasztotta a 
kiválóbb épületek számára, melyek közül né­
melyek formálisan be voltak hálózva ezekkel.

Legimpozánsabb képet nyújtott a dunasor, 
hol alig volt ablak, mely sötéten maradt volna. A 
fényár, mely a Dunában visszatükröződött, tün­
dér! látvány volt. Volt is itt néző közönség any- 
nyi, hogy ahhoz fogható tolongást még elképzelni 
is nem mindennapi feladat.

A vámháztól kezdve az akadémiáig egy 
nyüzsgő tömeg hemzsegett a parton, a szó szoros 
értelmében egymás hátán, úgy annyira, hogy ezt 
az utat megtenni, a legjobb igyekezet mellett is 
belekerült 3 órába.

A Dunapart akkor népesedett be sűrűbben, 
mikor a Gellérthegyen a tűzijátékot nyolez óra 
körül elgyujtották. A tüzjáték, mely meglehetős 
rövid időre volt szabva, természetesen fényesen 
sikerült. Egy csomó felszálló röppentyű nyitotta 
meg az egeszet, majd mindenféle nemzeti szinü, 
magyar-belga-osztrák tüzek következtek, igen szépen 
sikerült színekkel. — A felszálló tüzláng a 
Dunában visszatükröződve, elragadó színjátékot 
szolgáltatott, a tüzjáték ideje nem volt pontosan 
kihirdetve, s igy azt csak azok élvezhették teljes 
mértékben, kik akkor véletlenül a dunaparton 
sétáltak. Az első röppentyű elsülte után azonban 
vilimként elterjedt a dolog hire az utczán járó-kelő 
közönség közt, következett aztán erre oly roha­
nás a dunapart felé, a minőt semmi török, tatár, 
német kergetós elő nem idézhetett volna. Képte­
lenség volt még csak gondolni is arra, hogy az 
áradattal valaki szemben haladjon. Vitték a dima- 
partra azt is, a ki Kőbányára igyekezett volna, a 
miből természesen nem egy mulatságos jelenet 
fejlődött ki.

Ekkor a part már végig fényárban úszott 
mindenfelé. A lámpakarókon lófarknyi gázfáklyák 
lobogtak; az ablakokban mindenütt gyertyák vilá- 
goltak ; egyes házak erkélyei mécsekkel é? lám- 
pi ónokkal voltak kirakva! s nappali fény ural­
kodott az egész Dunán. Legfényesebb volt 
a korzó. — A Lévay-háznak egész homlok­
zata el volt borítva mindenféle lánggal; a

három emelet közti 
nek), az Első 
társaság bérháza, 
erkélyek, Posner 
lyek fölváltva R 
és Wahrmann Mór

párkányzaton gázlángok ég­
magyar Általános biztositó 
a nemzeti kávéház feletti 

lakosztályának ablakai, me- 
és S betűket mutatnak 

akadémia utczai háza. Á nép 
még éjfélkor is alig akar oszlani az utczákról s a 
két térről. Az Erzsébet-téren az éji órákban a pet- 
resi s.ász földmivesek zenekara játszott; a közön­
ség meglepetve konstatálta, hogy ez egyszerű 
földmivesek a nehezebb darabokat is elóg jól 
játszák.

A lánczhidon 6 villanyos nap égett, s azon­
felül számos színes lámpa és légszeszfóny tükrö­
ződött a Dunában.

A közönség itt késő éjszakáig hullámzott oly 
sürü tömegekben, hogy a ki egyszer oda került, 
csak a legnagyobb erőfeszítéssel tudta magát ke­
resztül törni valamely mellék-utczába.

A Lipótváros is egész lángtengerben 
úszott Végig a váczi utón, s a vele párhuzamos n.-ko- 
rona, sas, bálvány és nádor, úgyszintén a főúttal 
párhuzamos utczákban nem volt egyetlen 
ház, melynek egyetlen ablaka kivilá­
gi t a 11 a n maradt volna.

Az esti kivilágítás központját a belváros 
képezte, melyben a legtöbb ház igen impozáns képet 
nyújtott. A csodás fényű villany világosabbá tette 
az utczákat, mint a legragyogóbb napfény. A 
merre szem látott, — káprázat fogta el s hullámzó 
tömeg áramlott végig mindenütt.

A városháztér felé özönlött a legna­
gyobb áramlat; itt a városház volt a legszebben 
kivilágítva. A kapu fölött sugár-keretben Ste­
fánia és Rudolf transparent képe volt elhe­
lyezve, jobbról „S“, balról pedig „E“ be­
tűvel. Ä ház homlokzata végig gázfénycsiila- 
gocskákkal volt elárasztva, és az ablakokban gyer­
tyák égtek. Éhez hasonló fénynyel volt kivilágítva 
az Ádám és Eberling ezég üzlete, az ünnepeltek 
életnagyságu arczképeivel. A tér pompáját emelte 
a Haris-bazár, a vasudvar és a piaristák gymna- 
siumának szép kivilágítása.

A váczi utczán a 7-ik és 9-ik számú 
házak tűntek ki leginkább, melyek díszes virág­
övezte gyertyacsoportokkal voltak fényesítve. Sok 
nézőt vonzott a Dietrich-féle üzlet kivilágított ab­
laka, Stefánia és Rudolf szobrával, melyeket élő 
virágok körítettek. Alter és Kiss gázvilágitása is 
megragadta a figyelmet. De az utcza legszebb rész­
letét a Moesonyi palota képezte, melyben a ke­
reskedő ifjak társulatának helyisége igazán szép 
volt. 12 nagy ablak arczképekkel és monogramok­
kal díszítve a figyelmet hosszasan lekötötte.

A b é c s i-uteza nappali fényben úszott. Ösz- 
szes palotái ragyogtak; de az Azienda assecuratrice 
villamcsillagai minden fényt fölülmúltak. E mellett 
méltó feltűnést keltett a Kristóf térre és a váczi- 
utczára néző Bothberger-fóle ház kivilágítása, az 
ablakok hármas sora egyenlő piramisokba állított 
12—12 gyertyával volt megvilágítva, mig az üzlet­
helyiség tükörablakait tarka, ízléses lampionok 
disziték.

A Gizella-téren a Haas palota egyszerű 
világítását kipótolta a három nagy erkély óról su-

fárzó villanyfény, mely az egész teret bűbájos le­
ér tündökléssel vonta be. A Wurm-ház egyike 

volt a legszebb kivilágitásuaknak. Valamennyi ab­
laka el volt halmozva gyertyákkal, melyek fölváltva 
csillagokat, betűket, piramisokat és sugárkévéket 
képeztek.

a D oro tty a-uteza legfőbb szépsége a triesti 
általános biztosító-társaság helyisége volt.

A szervitatéren a Teleky-ház és a 
szerviták palotája csalt sok bámulót csoportokba. 
Innen a koronaherczeg utezába vezetett az áradat, 
a hol azonban kimagaslóbb pontja a kivilágításnak 
nem volt. A koronaherczeg utcza végén a kúria 
és annak szomszédja, egy csinos emeletes házikó 
tartotta fönn az érdeklődést.

A Ferencziek-terón a bazáron kivül 
az Athenaeum ás a takarékpénztár épülete keltett 
nagy figyelmet. Az Athenaeum nemzetiszinü lám- 
pácskákkal világított, melyek egyszersmind mono- 
grammot s piramisokat alkottak. A takarékpénztár

pompáztak. A gázlángok lenyúltak egész a földig, 
izzó diadalívvé folyva össze a főhomlokzat előtt. 
Két oldalt az erkélyek gazdag növényzettel borítva 
emelték az összhangot. Az egyetemi könyvtár pa­
lotája szintén ki volt világítva, a három főkapun 
apró mécsekkel.

A hatvani utczában a Horváth ház mel­
lett az elegánsán kivilágított kaszinó helységek 
érdemelnek nagy dicséretet. Az épület közepén sö­
tét meggy-bársony függöny lógott, az ablakokban 
bent hármas ágú tartókban gyertyák, kívülről pe­
dig nemzeti szinü lampionocskák. A szögleten 
óriási virágkosár függött, mely azonban sötét 
maradt.

Az egyetem-uteza igazi díszének a Ká­
rolyi-palotát lehet mondani, melynek erkélyén pom­
pás déli növények voltak csoportosítva. Világításra 
nemzeti szinü mócsecskók szolgáltak.

Az egyetem-téren a Wenckheim- 
palota ízléses díszítésével vált ki. a nemzeti ze­

nede transparensén a kővetkező felírás volt: Üdv 
és áldás a fenséges párnak!

A kecskéméti-utezaegyetlen érdekességét 
a gróf Csakonies-ház kepezte, melynek kivilágítása 
egyike volt a legsikerültebbeknek. A ház ablakai 
viráglánczczal voltak összekötve; az erkélyen egye 
nes „f“ betűt képező fehér, aranyozott zászló-ru- 
don két rojtos arany díszítésű zászló csüggött alá. 
az arany alapon B. és S. betűk láthatók.

A szerb utczán a Páify-palota érdemel 
említést; a zöldfa- utczán pedig a kecskeméti- 
ház tűnt ki legelőnyösebben Két gyönyörű erkély- 
fülkéjével. A L i p ó t - utcza zárta be mint­
egy partját képezve a lónytengernek, a bel­
városi utezák díszes sorát. Itt az angol- 
kisasszonyok zárdája valóságos virág - ligetté 
volt alakítva. Minden ablak tele élő orgoná­
val s más fris mezei virággal, melyre tündéri 
fény varázsa ömlik. Megható képet nyújtott még 
egy szögletház két padlás ablaka, melyben igény­
telen transparens égett az egyszerű, de szívből fa­
kadt hódolat jeléül.

A Károlyköruton kellemes benyomást 
idézett elő az evangélikus templom, melynek ma­
gas ablakai 8 soros mécsesei voltak kivilágítva. A 
többi nagy épületek mind egyszerűen voltak kivi­
lágítva s csak, egy házon láttunk transparentst e 
ielirással: „Éljenek ő fenségeik. Élje­
nek.“ A közúti vaspálya igazgatója s a Weiner és 
Grünbauni ezég is csinosan illuininált.

A dohányutezáb an a zsidótemplom 
csillagos és B. S. monogrammos gázlángjai messze 
tündököltek. A többi házak, valamint az utczával 
analog király- és dob-utezák házai is egysze­
rűen, minden feltűnés nélkül voltak mécsekkel és 
gyertyalángokkal díszítve. Egyes képek s feliratok 
ez utczákon szórványosan jelentkeznek.

A gyár utczában különösen ki­
tűnt a piaristák épülete és a reáliskola. A z 
osztrák államvasyálya indéházának 
kivilágítása méltán lekötötte a közönség figyelmét. 
Az indóház és a hozzá tartozó épületek póznán 
égő görög tűzzel voltak gyönyörűen kivilágítva, s 
majd vörös, majd sárga fónynyel árasztották el a 
közelfekvő vidéket. A sugárul közelében lévő 
uj zálogház és rendőrlaktanya teljes 
fényárban úszott.

A sugárúton a főfigyelmet a villanyos nap 
vonja magára, mely az octogon-téren van felállítva, 
s mely egész a váczi körútra löveli ki sugarait, 
elhomályosítva minden gázlángot és egyéb világos­
ságot. Az egyes épületek közül első helyen emlí­
tendő a tanítónő képző-intézet épüle, melynek Ízlé­
ses díszítése közfeltünést keltet; továbbá a képző­
művészeti palota, az állami vasutépület, a Dessewffy- 
palota, a két Karsay-, a Pázmándy-ház sat.

A kerepes i-u ton leginkább lek öté 
figyelmet a nemzeti szináz épülete, melynek kivi­
lágítása egyik a legszebbeknek, a bejárat fölött 
két egymásba olvadó Nap világit, melynek köze 
P,ón R. és S. betűk csillognak. A népszínház tete­
jéről villamos nap szórja vakító sugarait s bevilá­
gítja az egész kerepesi-utat, melynek házai egy 
tői-egyig ki vannak világítva. Egy élelmes polgár 
reklámul használta fel a világítást s háza bejáratá­
nál koronás transparanten hirdeti, hogy „Tüdős 
József borpinezójóben a legjobb borokat mérik.“ 

Amuzeum körúton sincs egyetlen­
egy ház sem, mely nem volna kivilágítva. Különö­
sen kitűnik a 10-ik számú épület, melynek első 
emeletén lampionok tarkállanak. Gyönyörűen van 
kivilágítva a nemzeti muzeum lépcsőzete, melyen 
apró mécsiángok e szavakká alakulnak: „É 

e n Rudolf ésStefáni a.“
A K alvin térnek legszebben világított 

háza a takarékpénztár épülete, melynek homlok­
zatán nyolez villamos lámpa tündököl.

A kecskeméti utczában a Gsekonics-fóle 
palota dominál igazán pazar világításával. A Kal- 
vintór világosságát nagyban növeli a tiz légszesz 

ipa, melynek oszlopáról lecsavarták az üveg- 
rarkolatot s a széles láng szabadon lobog a le 
vegőben.

A József és Ferenczváros külső ré­
szeiben is igen kiterjedt volt a kivilágítás. Az 
ü 11 e i u t és soroksári ut, ha külö 
nős disz és leleményes találékonyság, által sugallt 
ebilincselő látványt nem nyújtottak is, minden 
lázban az egyes-kettős gyertyák ott égtek az ab- 
akokban. Hová a légszesz hálózata ki nem ter­

jed. fagygyugyertyák világa hirdette a legszegé­
nyebb lakosságnak is szeretetét. Az üllei utón 
ampionjaival számos mécsesével, és s á r g a f e- 

e t e zászlóival feltűnő volt a gr. Berchtold-ház; 
különösen kiemelendő még a klinika minden 
épülete, a G schwind t-fóle fürdő és a Köz­
elek. Ez utóbbi helyen az erkélyek is adták szem­

elni valót. Hol már senki se keresne részt az ün­
nepben, az üllei-ut végén elismerésre méltó dísz­
ben állt a Ludoviceum, ablakaiban többszö­
rös sorokban égtek a mécsek, mintegy lángfüzért 
cép ez ve az épület homlokzatán, — á homlokzat 
íözépsö részének négy ablakaiban négy sor mécs 
világa ömlött- szét. A ludoviceum tetején óriási vö­
rös láng nyaldosta az eget: szurok koszorúk vörös 
ángjai. Még hátrább, hol már házak is alig van­

nak, a honvéd huszár kaszárnya kapui p a 
ar fényben ragyogtak. A kapuk körül szép alak­

zatokban száz meg száz mécs. Közben a magyar 
és belga czimerek és zászlók, tarka lampionokkal.

nép messziről sereglett nézni a valóban szép 
átványt.

Budán a lánezhid előtt a hazai takarékpónz- 
ír épülete tiint szembe, a lánczhidtérre néző ol­

dal erkélye közepén gázvilágból B. S. betűk, a két 
szólón égő csillagok, a fő-nteza leié néző rósz er­
kélyén szép korona volt két csillaggal és le­
begő zászlókkal, A lánezhid palota 83 ablakával 
mindegyikben 4-4 gyertyával szintén szép látványt 
nyújt. A Margitrakparton gyönyörű az An­
drássy Gyula palotája, az első emeleten díszes 
lombfüzérek, egy-egy ablakban 10-20 gyertyával, 
a másodikban telve az erkély nemzeti szinü lam­
pionokkal. A III. kerületi államgymn azium 
első emeletén széles lángoszlopok fogják négyszögbe a 
tömör B. S. betűket. A főutezában szép a Blum- 
féle gőzmalom minden egyes ablakból zászlók lóg­
nak alá. A budai gáztársulat világitó terme fölött 
élénk gázcsillag ég. Ez utczában csak a nyulka- 
szárnya volt egeszen sötét. Szép világitásu volt 
a Lukácsfürdő i-szálló és a Holz- 
s p a e h-f ó 1 e ház a Lajos-utczában. Ide 
világított le Dr, Tataynak hegyen épült nya­
ralója gazdag fényével. Impozáns látványt nyújt a 
Ganz-fóle gépgyár és vasöntő épületen 
az ezernyi kis villanyfény. Legfelül a magyar 
korona alatt széles betűkben B. S. Az egész 
piros, fehér és zöld kövekből kirakott ékszernek 
látszik. A két oldalon belga és nemzeti zászlók 
függnek alá. Az Albrecht utón özv. Cselé- 
nyinó háza tűnik ki, virágokkal díszített fényes 
ablakaival, nemkülönben kiemelendő Lónyay gróf 
palotája. ' ‘ b

*

A trónörökös pár, a királyi várlak I. emele­
tén levő terraszról órákon át gyönyörködött a pom­
pás látványban, melyet a pesti oldal képe nyúj­
tott s nem győzött kifejezést adni csodálkozásának 
és elismerésének. József főherczeg és ntje. vala­
mint Ágost Koburgi herezeg és a ma reggel ide 
érkezett Fülöp koburgi herczeg is Budáról tekin­
tették meg előbb a kivilágítást, s azután hajón vé­

gig haladtak a Dunán ők sem tudták eléggé kife­
jezni örömüket a nagyszerű óváczió felett.

Este 10 órakor gr. Andrássy Gyula a fürdő 
utczán több íőur kíséretében kiment a Ferencz 
József rakpartra, s szintén megtekinté a kivi- 
1 ígitást.

A trónörökös-pár május 23-án reggeli 8 óra 
30 perczkor fog Budapestről elutazni s közvetle­
nül Sehonbrunnba megy. A Schönbrunnba való el­
utazás az osztrák államvasut bécsi pályaudvarától 
kocsin fog történni. A fenséges pár Schönnbrunnból- 
25-én indul Prágába.

A király és király asszony ő felségeik e hó 
vége előtt nem jönnek Budapestre. A legköze­
lebbi napokban ő ielségeik Schönbrunnban fog­
nak tartózkodni.

A trónörökös a küldöttségeket holnap a kö- 
retkező sorrendben fogadja:

A fővárosi nagybizottmány: Báth Károly 
főpolgármester, Kamermayer Károly pol­
gármester, Gerlóczyés Ka da alpolgármeste­
rek, Kazenczky József, árvaszéki el­
nök , Altér Gásztáv tanácsnok, Andre- 
áuszky Zsigmund , Barna Zsigmond , Hamza 
Máté, Horváth János, Bupp Imre. Viola Imre, dr. 
Nagy Lajos főjegyző, Toldy József főügyész, dr. 
Patrubány Gerő főorvos, Lampel Hugó főszám- 
vevő, Incze György főmérnök, Erdey Henrik fő- 
levéltárnok, Körösy József stat. igazg.

Angelica Germán bácsi görög kel. szerb 
püspöknek és a karloviczi érsekség és szerb metro- 
polita adminisztrátorának vezetése alatt tisztelgő 
küldöttség tagjainak névsora: Sztojkovies Ar­
zén görög kel. szerb püspök, Pelrovies Bazilián, 
Vojnoyics György temesvári gör. kel. szerb püspök 
Jeremiás Luczián, Sztojcsevies Sebő, dr. Badics 
Emílián, Zachoriee Sándor, Miliksics János, Ma- 
gyarevics Jeremiás, Angyelics István, Magyarevics 
György. Kosztics Simon. Sztankovics Simon.

Áz unitáriusok küldöttsége: Fe- 
r e i) c z József püspök, kir. tanácsos, Id. Dániel 
Gábor ideigl. főispán, Hajós János miniszteri ta­
nácsos, Bedő Albert orsz. főerdó tanácsos.

A szerb egyház küldöttei.
A prot, küldöttei.
A fogadás következő sorrendben fog történni: 

1. A fővárosi küldöttség. 2. A katli. papság. 3. 
Unitáriusok s a különböző felekezetek. A m e- 
gyék küldöttei, kiket a miniszterelnök mu­
tat be.

*
Fiuire, május 18. (Az „Egyetértés“ tu­

dósítójának távirata.) A város fényesen kivilágítva, 
utczákat roppant néptömeg mellett zenekar járja 
be. Impozáns látványt nyújt a Corzó, hol a muni- 
ezipium tornyán gázvilágitással olvasható „Separa­
tum Sacrae reg ni Coronae adnexum Corpus.“

Lapunk mai száma mellékletének tartalma: 
Külföldi szemle. Országgyűlés. Választási mozgalmak. Új­
donságok. Közgazdaság Tárcza: Numa Roumestan. Ro­
cambole mama.

TÁVIRATOK.
Közgazdasági táviratok.

Pária, május 18. (Az „Egyetértés“ tudósitó- 
janak tavirata). Az uj négyszázalékos aranyjáradóíná! a 
jegyzések utam repartiezió még az uitimó-liquidiezió elölt 
fog végbemenet.

. ,Berlin május 1«. (Áz „Egyetértés“ tu­
dósítójának távirata.) Az uj négyszázalékos magyar 
aranyjáradékra a jegyzések roppant mérveket öl­
töttek. Bleichrödernél ma délelőtti» 100 
millió van bejelentve. A diskontó-társulat még ed­
dig nem összegezte a bejelentéseket.

Bécsi értéktőzsde.
Előtoxsde.

t *■ Becs, maj.18, (Az „Egy etért és“ távirata.) A frank-
e®tl ,Í0ZBde, 66 a párisi boulevard javult jegyzései a mai 

elótozsde irányára teljesen befolyás nélkül maradtak. A for­
galom folytonos eladások nyomása alatt lanyha hangulatban 
nyílt meg es később, midőn Konstantinápolyból a porta til­
takozása a tuniszi szerződés ellen beérkezett, határozott baisse 
átlőtt be, miután még az oroszországi események is lehan­
goló befolyást gyakoroltak. Az árfolyamok jelentékeny esések 
után legalacsonyabb álláspontjukon zárulnak és csak magyar 
aranyja-adék valamint ötszázalékes papirjáradék tartották re- 
ativ szilárd jegyzésüket. A lanyha áramlat teljesen érintet­

lenül hagyta az államvasut részvényeit, melyek tekintettel a 
roman-bolgar vasút tervének jó előmenetelére, jelentékenyen 
emelkedtek.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde valamivel csendesebben nvilt meg Az 

árfolyamok részben mérsékelten javultak.
Kfsőbb többszörös ingadozások állottak be. mi közben 

az árfolyamok kezdetleges emelkedésüket ismét elvesziték.

Délutáni és esti magánfsrgalom.
Becs, máj. K (áz „Egyetértés“ tudósítójának 

tavira».) A délutáni magánfou '. ,,-ban csakis hitelrészvé­
nyek fordultak elő, melyek berlini hírekre ingadozók

Ot órai árfolyamok : osztrák hitelrészvény 346 80. 
osztrák papirjáradék 77, uj osztrák papirjsradék 76 9.Í 
magyar aranyjáradék 117.65.

Hat órai árfolyamok : osztrák hitelrészvény 345 ma­
gyar hitelbank 345.50, unió-bauk 134. osztrák papirjáradék 
76.75, magyar aranyjáradék 117.62.

A frankfurti esti árfolyamok, melyek rendkívül ked- 
yesőtlenül hangzanak hitelrészvényben jelentékeny baleset 
idéztek elő. Hitelrészv. S45-ről rohamosan esett 310 re osztr 
papirjáradék 76.75 iöl 76.55-re.

Kilencz órai árfolyamok: osztr. hitelreszvény 341 
osztrák papirjáradék 76.60, magyar aranyjáradék U7.60. ’

Külföldi értéktőzsde.
Trieszt, május 18 (Az „Egyetértés“ tu­

dósítójának távirata.) Orosz zavargásokról érkezett hírekre 
és a török tiltakozási jegyzék következtében lanyha, később 
azonban jelentékenyen javul. Valuták és váltók lanyhák. 
Váltó Londonra 117.50-117.75, olasz piaezokra 45.50- 
45.65, Napóleon dör 9.32—9.33. török lira —, levan- 
tallér —, osztrák papirjáradék 76.95 -77.15, uj osztrák 
ötszázalékos papirjáradék —, osztr. ezüstjáradék 77.25— 
77.50, osztrák aranyjáradék —, magyar pa­
pirjáradék —magyar aranysá­
ra d é b 117 50 117.75, osztr. hitelrészvény 345— 347, 
unióbank részvény —, Lloyd-részvény 690 - 692, török 
sorsjegy —, osztrák légszesztársulat —. t i s z a v i- 
dékisorsjegy —, magyar beruhá­
zási kölcsön —, olasz járadék 89—891/,, 
olasz bankjegy 45.45—45.60.

Párig, május 18. (Az „E g y e t é r t é s“ tudósí­
tójának távirata.) ötszázalékos járadék 120.16, osztrák 
aranyjáradék 82.75, magyar aranyjára­
dék 103*«, uj négyszázalékos ma­
gyar aranyjáradák 7811e, államvasut 741.25, 
lombard 260, osztrák földhitelintézet 840, orosz 95'/s, olasz 
91.20 szilárd a kabinetalakulásra, török 16.45, eg’yptomi 
391.87, ottomán bank 665. Élénk.
.... Bér!1".’ “TV18;, íuz g.y.et értés“ tudó­

sítójának tavi.ata.) Kezdetben becsi jelentésekre gyengébb 
árfolyamok. Irány inkább szilárd, később emelkedő egy pé- 
tervari sürgönyre, mely szerint Ignatiev körlevele a péter- 
vári tőzsdére kedvezőleg hatott. Orosz értékek vásároltattak, 
mert állítólag a kormány közbelépett az orosz értékek érde­
kében. Kezdettől fogva szilárd volt államvasut, melyet a ban- 
que de pays soubeyren protegáltak. Továbbá dux-bodenbaehi 
és busehtiehradi emelkedők. Nagyon élénkek az összes ban­
kok. Osztrák és magyar járadékok gyengék. Később hitel- 
részvényben ingadozások, mert Bécsben nagyobb eladások 
eszközöltettek. Államvasut követte az emelkedő irányzatot. 
Osztrák elsőbbségek üzlettelenek, ősz’rák kassa-vasutak szint 
úgy. Bankok és iparvállalati értékek meglehetősen szilárdak.

Berlin, május 18. Játékértékek, bankok a contremine 
nyomása alatt állottak. Franczia értékek emelkedtek. Kül­
földi fondok, vasutak meglehetősen szilárdak.
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Árjegyzék kívánatra ingyeu és bér­

mentve küldetik.

8881. máftBS S-tíse
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KÜNZ és 1ÖSS1ER
vászon- és kész fehérnemű raktáruk.
„szép juhússnióhőz'-1, Buelapesten, kigyo-tév.

%ermck-li öcsik
' ' " 8 írttól 14 írtig,barnára festett

fehérre festett 10 írttól 15 írtig. 
Ezen kis kocsik igen ajánlhatók 
bölcső helyett és utezai sétára is.

Ajánlják ezek után nagy 
vá lasztékban érkeze t legjobb mi­
nőségű : rinnburgi, irlandi, extra 
kreász, fonal, sziléziai és házi 

vásznaikat, 80 cm. és 90 cm. szélességben.
Alsó és felső lepedővásznak legjobb minőségű 155 

175 és ,2; 0 cm. szélesség, — 28—80 írtig.
Ágy csinvatok és kamukák, színes kansvász fehér, 

sárga és vörös ágy nánking, minden szélességű chiffon 
SCHROLL. B. gyárából gyári árakon.

Asztalteritékek, 6, 12, 18 és 24 személyes sávoly és 
kamuka terítékek.

Színes ozsonna-teritékek 6 és 12 személyre kamuka, 
ezeken kívül fehér és szürke triceot és írep terítékek kanavá 
széllel, kihimzóshez.
... ... Törülközők sávoly és kamuka 4.20-20 írtig tuczatja, 
törők bojtos krep és egyéb kamuka rojtos törülközők fehér 
és színes széllel 8—25 írtig tuczatja.

Zsebkendők vászon, fehér és színes széllel 2 50—15 
írtig tuczatja.

Agyhuzatok, sima, fodros, hímzett, mesterkélt kidol­
gozattal, és betéttel készletek 15-126 írtig.

Férfi-fehérnemüek, chiffon, kretton, zephier, és oxfort 
ingek 2—3 írtig. Vászon ingek 3—10 írtig.

Vászon gatyák, extra kreász vászonból 1.70 - 2 50 
forintig.

Női fehérneműik, chiffon ingek 1.80—4 írtig. Vászon 
ingek 2.75—15 írtig, legújabb szabás, hálóköntösök, alsó 
szoknyák, nadrágok, fésű köpeny és reggeli pongyolák, nagy 
választék és minden árban.

. Na0V választékú gyermek-fehérnemüek. Ezeken ki- 
Tiii ágytakarók, linóm flanel pokréczok. Paplanok nagy mo­
nogrammal, kaschimir, selyem és atlaszból. Madráczok 10 — 
35 írtig valódi lószőrrel.

250-4000 
__  forintig

Újszülött gyermekeit számára készletek 60—350 
írtig. — Monogrammkimzések legszebben dolgozva, valamint 
hímzett csíkok és betétek nagy választókban.

Vidékről postai megrendelések gyorsan és kiváló 
figyelemmel intézteinek.

Árjegyzéket, mintákat, rendeletre, bérmentve küldünk.
1851

TT" ég'elekd.sts I
r .lovat aiaoo lógnak eladatni. v
udvarba«1 8•! Uoroílva-nl«zit 6 szám alatti Wurm
más egyéb arany és ezü>t ékszerekben »azdag.’ kÓZ" ^ “yak'Ók’ Ugy Bem k0l0nbHn

1850 JPaills Jozefa.

\ )! ^

papírker.ískedése
Budapest 12. Dorotlja-uteza IS.

, aJ;lnl a legjmányosabb árak mellett
00 darab angol isvélpapirost.................... — frt 70 kr

100 „ angol borítékot _ frt 50 kr
200 ” sz!n< 8 levélpp.pirost ............... 1 frt 30 kr
f®°, ", szmes borítékot 1 frt _ i-r
1 S«—«7-p.plr i.

iM,i?í,nOKrfomHt1°.k Ti küloDfíle spinekben::::::::: _ £ »o £ 
1 doboz 50 angol leréipapir és 50 borí­

ték kész betűkkel..

r
frt 90 kr.1« «u?Ülömb,öz6 leSuÍabb üzleti papírok a leedusabb vá

Ä E5ÄÄ í»8"*

UKf míg vaivuLi iüözorrei.

Menyasszonyi kelengyék.

Ruhakelmék legújabb mintában ‘8 ct”'
diagonal + tavaszi évadra ..................................... “
Barege egyszerű és mintázott....... ...................................
Dreidrath-kelmék..............  ................................
R^»0ti VátSZOn (Kammgarn) divatkeímék .'...................... 23

ts

radékok ésAsríyemáru-fíJel!tyekSe & f*nn Jelyett kivonűlttal aine8 Jez«va ; vannak általános becsléssel nevezetesen vászonma"

az összes meglevő™8 Sets* *tt§StéíÄ^gäfkte^S*?*áSSäekI, idegl“esen. k;bérelt Kelyiség lehetővé teszi, hogy 
^bapjog^eszközöltetni; s minden ezikk meflepő olcsó áron kttfefc“,66“* V ‘at TéSIeg°mb«lyitása lehetőleg gyol

Posztókelmék és szőnyegek. •-
Brnnui cheviot-kelmék hö’gyeknek öltözékekre «/ <8 ttm

széles ........................................................ '* gg
Kammgarn-posztókelmék, ezérnázottak gy
President bundabéléssel ........... ......... . ,n
Himalaya-kelmék ....................... ........................................ i 60
Milton, fekete és barna ........................ ........................... 4 30
Futó-szőnyegek pompás szegélyekkel 20

i’ íí cocos, csikókkal és egyszerűn 28
77 77 Jaquaes ......................... yy
" ” ^^M^iUa, zsinóros ............................. 4-3

M . ,,, —— Különféle czikkek. -;r-—
Nagy kendők % rojtokkal ....................... ” gg

77 velour ’/a ............................ ...................  2 95
.... ” .. . Himalaya, finom minőséerü 05
NToi derekiüző, legjobb forma   ag
Alsoszoknya, jelmez ...........   .a
Agyterítő, gobelin .................... .......................................
Utazó hosszu-keudő (plaid) ..................................
Függöny-kelmék .................................  4'1q
Zászló-szövetek 8/, széles

Butorievöknek«

ezelőtt Mellini-szinház
sugár-nt az operával szemközt.

Ma csütörtök f. hó 19-én
nae fényesen iisceraroatt mepjjtási előadás

négy szakaszban.
Bővebbet a nagy falragaszok utján.

Helyárak: páholyülés 1 frt 50 kr, körszék as első 
barom sor 1.50, a többi sorok 1 frt, I. hely 70 kr, II. hely 
50 kr, karzat 20 kr. — Jegyek elöreválthatók naponta 10 
es 12, délután 3 és 5 közt a színház pénztáránál. 
Pénztárnyitás 7 órakor, — Az előadás kezdete 

pont fél S órakor.
Tisztelettel Carlo Caperta, igazgató.

Holnap pénteken nagy előadás.
1852

A tudomány által méltányolva.
Császárok, királyok és fejedelmek által kitüntetve, a nép közt 

jónak bizonyult tapasztalás szerint.

SEYiuiEíípi «'SííSSZ*
■irasse 3 Gyár,raktár és Iroda I Graben, Brännerstrasse 8.

® “'»‘ötagyárlmányok kitűnősége és evőo-vereie

...71.7 “Ä.T1“ "'"d'n mil -SWiSS.^,*S‘SeSS5,18„,. 

hálaérzetöknek szav-ikbaTa«akafifm-at' f 1*?'laS5robb készséggé! azok sorába csatlakozni, kik

»H Mont Mária báróné szül gróf Batthyányiné
czukor^Sé^t^S.5 egés,2ségi sör <■ maláta egészségi
a magam részéről is eSerem. ^ ^ ~ MeS malataki™natának kitűnő hatását

Ernestlu Löwenstein Werlheim-Freidenberg herezegné. 
g*~ ^ I

képe feíáHó'tváltoSs HofféíáLrtg!efyén & vód>g7. (a"Mtalalö Hoff János arez- 
je», Imnv7ilr 0 Si. °! .“os .íelJes De7e (A védjegy névaláírás) ott a hol a véd- 
első valódi nválkaoldő h»vAlk’, aSy>rtmány hamisított és visszautasitandé. Az
papírban vannak. ’ maláta mellezukorkák, kék

Főüzlet Magyarország számára:
Budapest, zsibárus-uteza 7. sz.

Kapható Tőrök József gyógyszerésznél is.

Siffonok 
Toilette ....
Éjjeli szekrény 
Felnyitó asztal 
Állványok könyveknek 
Nyoszolyák 
íróasztalok 
Ebédlő asztal

darabja 15-20-25—30-40 frt
7- 8-10-16 frt 
6-7-8-10-15 frt
8— 10-15- 20- 25- 30 frt
6-8-10 12 frt 

12-15-18—25 - 30—40 frt
15- 20-25-30 -60 frt
16— 20—25—30 frt

Ruhatartók ...
UJloiske .........................
Divánok Jutte és Eipszből
Ottománok ..........................
Lószőrrel készült garnitúrák 
Fakeretü tükör

7, 2 4—6—8 frt
2—3—5-6-8 frt 

„ 30-40-50 frt
40-50-60 frt 
60-80-100- 200 frt

„ . ... , ........... n 10-15-20-30 frt.lentebbi tarjakon kívül fa es kárpitos-bútorok nagy raktára leszállított árakon

1852
Bndapest-bécsi-butorcsarnok.

A sugárul és váczl-ut sarkán I. emelet

Első cs. kir. szabadalm. duna-gözhajózási társaság.

-A- "bu.dja.pesti

h-el-y-íh-ajók:
május 18-kától további intézkedésig.

• Vi Vámház és Újpest között a plébánia templom, Tabán Lipótváros Bombatér

a issri xrk“—ä«“
Deli I érakor lem a vámháztól Bein Újpestről)
1)6,1 ■i! n „ „ „ , Óbudáról) nem megJ hajó.

Jegyzet. A hirdetett meneteken kitiil Budapest és Promontor között 
Budapestról-Promontorra déli 12 órakor)
Promontorról-Budapeste „ ‘,,1 n j még egy menet indul.

Budapesten, 1881. évi május 15-ón.

___ __________ ______________A magyarországi forgalmi igazgatóság.

kitüntetést nyert,
EVBiE

1s©zt3?"ű.- és ser"v2ä:öiö g-x. áros

SzékpsfeliúFvárott
ajánlja legújabb (saját) találmány

gnmnii- és rigé-iéria§le!t.

ittÁtköltözés végett Végeladas.

nyomást ki
b." mu hi

gyakorlat által sikerült ezé]szerű és even”» 
sérvkötőimet oly annyira tökeletcskiteni, bogy azok" 

eszközük a rendes nyci i?it.
1 «gyes finom Ara..................... ,
1 egyes legfinomabb Ara,...................................... e
1 kettős finom Ara ................. %
1 kettős legfinomabb Ara ...................................

Olajlalanltott

jtLn
PR «lakban

Kflfferle József és Társától
csapán tiszta cacae, zsíros alkatrész aélkfll,

psaasssata
Bndapeat, váczl-ntcza 18. ■«*«,

Freund®«/1^»6« Ä ’ JapMíhoz“ Dorottya-utoza 14. sz. 
KAro”? ffrdéXuVa.“ ^anta

vörös márványból ... 4 írttól feljebb 
szürke sziléziai márványból 12 
gránit, syenit, traehit és 

. carrara márványból . . 50
viráatartó^a^Wn1 vaskeresztek, "márvány
Ä‘Ä ,4l“s,,elb“ a Nolcsóbi

az Enterprise dss pompes funebres sirkő raktára
1684 Budapest, kerepesi ut 43,

tojfti, 14 frtfcíiko?******

esikos koezkás selyemkelme méterje 1 *o rfíVl?1*$* W 
béig.« SO-főle «inben eselött 80 kr, mbit JP&íH
•tinü perkai], ereton és seatin méterje 15 kr r / en ** ^
»abb sima ruhaszatinek a leruiabb aainekhá«P í i|
cachemir-felSltSkendők kosun nehéz seIyemrol***i,S***V** Arakén, UfT wmmm
(• Wj.bb.ln t. ««uiuriTk Zku£°l1rl S5ÍÍL* 
tw*b.b 'ejtout o»k T frt, mhéríll”«lü.lt?if.¥ t
KiTánatrs egéss toilletek mérték sseriat ,, , • drb eatklbk-
bkb«kb sAmjiuun«!, ^

(VADÁSZ ÜTÖDA) iUalHeaániMlMÜLLER. J. L a-r
PODDBE DE szám,

BLAHA LUIZA művésznő kedvenez mez pora.
Erőn c'akls «zen feltaláló ezég védjegye alatt kapható.

iP0! tulajdonsága, hogy az arcznak és testszlnnsk 
tf, tennésze‘M ezinezetet kölcsönöz, s a legélesebb szem

60 kV 1 A0Tt ar ?xezon <azr,Tenni- - Egy doboz ára 60 kr és 1 frt. — fehér vagy rózsa-szinben.
IV CEÉME POMPADOUR.

való öh^avÍÍI»íz SZ'&t tfrí ^ - J'eKntékeny párisi kitűnőségekkel 
való összeköttetéseim folytan sikerült, a világhírű ás fölött«

fKÄWÄ a >äpS
volna ; azért nem mulaszthatom el a tisztelt hfw-ií4 4 t 
azt a leghathatósabban aiánlani vJt - ,lztelt «olgynlignakminden 8eddigiTnem7^ytmányt ltM5 JÓTal fdühMl

rÄ'Ä'-S 5.TS5S äü:
tem „Pondre de ScraiP-jal Eg, t^el/Ira l frt 60 b.

Az

aranyozott árak gyári raktára
Rnaot fi".hrln hía.. i n ■■ . .Bpest, fürdö-uteza 10, Mocsonyi-féle ház

ajanlja dús felszerelt raktárát kitűnő gyártmányú

tükrök, álló-tükrök
és minden e szakmába vágó czikkek, lámpák, Csillárok, 

>ctemeg legzAIlitott Arakon.

1737

. ffnhlaue, ^ ,Ä)

aSEfl L1J9S
szíjgyártó üzlete,

Vili. RSuzeum-körut 10 sz.

ezi.-o-váríihn=Íaj61-ibere-d-Zett-,6,ZÍigyártó"flzletét, melyben minden a 
“S5^kiÄtVITt^ek: f '^Jutányosabb árakon jól
vsdósz és í^tokák 'ívA é ,mm5rgü n.yer9ek- utazó bőrőndők,
esivó .J,*,és ,®vaK1» ostorok, de különösen ke-
felszen-lhi-tő Karh*tnii8‘V-,T,',!t8i,ekban. 100 ló minden pillanatba»Sííst ? ' 4U síerszámrészleteket és ahoz tartózd
”ébí r.«or«mte'í„,® i/aií,a:ibs vágó javítások elfogadtatnak, i ", 8 Vl-

sgyzék
154A
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Az „Egyetértés" melléklete.
137-ik számához. Csütörtök, 1881. május 19.

Budapest, május 18.
A portának szerencsétlen csillagzata súgja 

nt hogy Franeziaországgal atuniszikórdós 
miatt ellenségeskedésbe hozza magát. Távirataink 
jelentették már, hogy a bejt a szerződés megkö­
tése miatt méltóságától megfosztottunk akar­
ja nyilvánítani. Mai konstantinápolyi távirataink 
tűi a köriratról hoznak jelentést, melyben a porta 
tiltakozik a tuniszi szerződés ellen. A porta a 
tik-iratban rövid történelmi vázlatot nyújt a kérdésről 
és azután ezeket mondja: „Szükségesnek 'láttuk, 
hogy erélyesen tiltakozzunk Franezia! 
országnak ezen a nemzetközi joggal 
ellenkező cselekedete ellen ós e szer­
ződést ezennel semmis nek nyilvánít­
suk, mely rendkívüli viszonyok közt ós a szul­
tán jogaival ellentétben köttetett meg. 
Sem a tuniszi bej, sem a tunisziak, kik otto­
man alattvalók, nem kőtelezvék, hogy 
magukat e szerződésnek alávessék.“

A bejhez pedig tegnap a következő táv­
iratot intézte a porta: „Azon jelentése kö­
vetkeztében, hogy a Francziaország által ön elé 
terjesztett védnökségi szerződés aláírá­
sára kényszerítve volt, a porta hivatalosan 
erélyes alakban tiltakozott a szerződés ellen, a 
portának Tunisz fölötti fennható­
sága jogait meg fogjuk védeni. A 
porta nevében ezennel kijelen- 
tem, hogy a jelzett szerződés semmis­
nek tekintendő.“

Francziaország természetesen nem ismeri el 
a szultán fennhatóságát, s ha a porta csakugyan 
ie akarná tenni a bejt, támogatni fogja őt a porta 
ellenében .: a franezia kormány egyúttal el van rá 
határozva, hogy -szerződéseit s így tuniszit is, ok­
vetlenül ós bárki ellen is fenntartja, s a porta 
aligha be nem fogja látni ellenkezésének has?i»lan 
voltát s nyugodtabb hangulatra fog térni. — a 
franezia kabinet egyébiránt, a mily szilárdul 
ragaszkodik szándékaihoz, annyira iparkodik meg­
nyugtatni a többi hatalmakat, nevezetesen Ang­
liát ós Olaszország o t. így tegnap az an­
gol alsóházban Sir Oh. Di 1 ke kijelentette, 
hogy Francziaország biztosította az angol kabine­
tet, hogy gondosan fog őrködni a fölött, hogy a 
fé|análló szerződések és a külföldiek 
jogai ne szén védjenek sérelmet, a már 
hatályban lévő egyezségek tehát továbbra is fenn 
fbgíiák: tartatni. — Hasonló tartalmú; sürgönyt 
iiítéifett Barth él emy Saint-Hilair e az 
oLasz kormányhoz is, biztosítván azt arról, 
hogy Francziaország semmit sem fog elmulasztani 
artit, nézve, hogy a két kormány és ország szivé- 
lyesMiszonyát, mely kölcsönös érdekeiknek meg­
felel, fenntartsa.

A görög határkérdésre vonatkozólag 
™á j a2t jelentik, hogy a porta vissz a- 
v oh ta azt az öt pontot, melyet a nagykö­
vetek elfogadhatatlannak nyilvánítottak, s hogy 
minden más pontra nézve teljes megegye­
zés éretett el. Még csak néhány katonai techni­
kai kérdés elintézése van hátra, mire a konven­
ció azonnal megköttetik.

A konstantinápolyi „Vakít“ mai külön ki­
adása jelenti, hogy Midhat pasa, minthogy

pártnak 
a mai 70 

párt képvise-

tán meggyilkolásában majdnem teljesen 
be van bizonyítva, a szmiruai franezia kon­
zulátusba menekült. Minthogy ezáltal bünró- 
szessóge eléggé bebizonyítva lett, 
fV, Pasát megfosztják méltóságá­
tól ós helyébe Ali pasát fogják kinevezni. Ez 
utóbbi külön hajón el is indult Szmirnába; kísére­
tében van egy törvényszéki hivatalnok is, ki uta- 
sittatott, hogy Midhát pasát hallgassa ki.

Budapest, május 18.
A pártok számarányára nézve a jövő 

országgyűlésen a különböző pártok végrehajtó bi­
zottságai már megtették előzetes számításukat. A 
kormány s a kormánypárti végrehajtó bizott­
ság bizton reményli, hogy a kormánypárt össze­
sen mintegy 35 kerületet fog a netán elvesztendő 
kerületek leszámításával nyerni úgy, hogy a jövő 
országgyűlésen a kormánypárt a horvátokon kí­
vül mintegy 250 tagból állana, a mérsé­
kelt ellenzék végrehajtó bizottsága 80 
tagra mint biztosra számit. Ezen számítások 
szerint a függetlenségi párt 
mintegy 85-re kellene szaporodni 
számról. A függetlenségi
lójelöltjei több mint 200 kerületben fognak meg­
ütközni, s a választók mai hangulata szerint a 
függetlenségi pártnak azon kerületek túlnyomó 
nagy részében, melyekben jelöltje van, győzni 
kell. A végeredmény természetesen most még biz­
tosan ki nem számítható. Annyi azonban kétség­
telennek látszik úgy a kormánypárt, mint 
a mérsékelt ellenzék számításai szerint 
is, hogy a függetlenségi párt minden­
esebe tetemesen szaporodni fog.

A berlini földrajzi társaság 
- mint értesülünk - tegnap tartott értekezletén 
elhatározta, hogy minden befolyását felhaszná­
landó, s minden eszközzel oda fog működni hogy 
a magyarországi elnyomott németek sor­
sán j a v i 11 a s s ó k. V alóban nagyon szomorú je­
lenség, hogy Németországban komoly higgadt em- 
berek még mindig felülnek egyes fanatikus szájas- 
kodóknak, s elhiszik, hogy a németség valóban el­
nyomatást szenved Magyarországon, még pedig 
olyat hogy érdekében a külföldnek kellene inter­
veniálni. Annál is inkább fájlaljuk ezt, mert is­
merjük a német földrajzi társaságot, s tudjuk hogy 
mennyi igazán tekintetbe vehető jeles tudós tar­
tozik kötelékeibe. A vád azonban, mely ezen ha­
tározatban Magyarország ellen foglaltatik olymesz- 
sze fekszik tőlünk, egyszersmind pedig oly nevet­
séges alapnélkülisóg, hogy még a tudós társaság 
iránti tekintet sem engedi meg, hogy avval komo­
lyabban foglalkozzunk.

OESZÁGGYÜIÍiS.
I.

A képviselőház ülése 1881. május 18-án.
Elnök : Póchy Tamás.

Gyula, Baross Gábor,

Kisküküllőmegye közönségének Slteriesztését melrl,«,, 
a talugvminiszterimnuak Helmreieh Linót lelenez ’után ffil 
merült, költségei megtérítésére Toaatkozó SSU1/880 <zém alatti 
leiratát megváltoztatni kéri. " at l

Ezen feliratok és kérvények kiadatnak a kérvénvi hi 
zottsagnak tárgyalás és jelentéstétel végett. yi bl"

Bemutatom Szeged szab. klr. város' közönségnek föl 
iratát az arad-esanádi viezinálie vasút eeatlakoyáoaMinthogy az erre vonatkozó törvénvjavaelat már a b SS' 
ban tárgyaira lett és a házban legközelebb napirendre to. 
tűzetni, azt hiszem, hogy ezen felirat a ház irodájában lí? elhelyezendő, hogy a képviselő urak azt a tärÄto 
tekinthessék. (Helyeslés.) ° meo

Láng Lajos a pénzügyi bizottság előadója • Bemntatia 
a pénzügyi bizottság jelentését a budapest-péesi' elsőrendű 
vasút kiépítéséről szőlő törvényjavaslat tárgyában Eevszera 
mind jelentést tesz egy kérvényről, mely a ház által a 
pénzügyi bizottsághoz utasittatott. A kérdéses kérvény Torna 
megye közönségének kérvénye a bírói beavatkozást i^ínUix 
hagyatékok után járó illetékek kiszabás körül LSn 
szabáiyeUenes eljárás megszüntetése tárgyában. Minthm^a 
törvényhozás e tárgyban csak legközelebb hozott törvényt 
?etétetnLn> ",,nt n,Pg ttnt a ház irattárába kéri

Következik a kópviselőház gazdasári bizntt 
sagán ak jelentése a képviselőház máj us 
havi költségvetéséről és ugyanazon bi­
zottság kimutatása a képviselőház pénztárának 1881
april havi kiadásáról.

A kópviselőház az előirányzatot elfogadja i 
a folyósítással az elnökséget megbízza: a kimuta 
tást pedig tudomásul veszi.

Következik a gazdasági bizottság jelentése 
Lisznyay János képviselőházi 
penztárnok fizetésének szemé- 
lyes pótlókkal való felemelése 
tárgyában,

A gazdasági bizottság a kért 600 frt évi 
személyes pótlékot megadandónak véli és ezen a 
folyamodó személyéhez kötött pótlóknak folyó évi 

1-jétől való folyóvá tételét hozza ja-

AntalJegyzők:
Beöthy Algernon.

A kormány részéről jelen vannak : Tisza Kál- 
mán Szapáry Gyula gr., Trefort Ágost, Pauler
Béla11"’ °rd0dy Pá1, KeménJ Gábor b., Szende

Elnök: Bemutatja öyőrmegye közönségének feliratát 
melyben arra nézve törvényes intézkedést kér, hogy a kü-’ 
lonféle vallásfelekezetekhez tartozó volt úrbéres birtokok tu­
lajdonosai a papi járandóságok kiadásaihoz csak akkor tar­
tozzanak hozzájárulni, ha az illetők az illetményszedésre jo­
gosult pap vallásfelekezetéhez tartoztak ; J J

Fejérmegye közönségének felterjesztését, melyben Ko- 
lomar szabad királyi városnak fóliratát pártolván, a káté­
nál büntető törvény s eljárásnak szabályozását kéri •

közönségének fölterjesztését, ’melybsn 
vallás és közoktatásügyi minisztériumnak a tanítói nyug-

megtudta, bog; réuzrétele A b dúl _Aíizsz£LjJ2?°” 34 m/880'!!i" 11,16

NUMA ROUMESTAN.
REGÉNY. *)

Irta: ALPHONSE DAUDET.
Fordította: FÁI J. BÉLA.
HARMADIK FEJEZET. '

Egy nagy ember vluiála
(Folytatás )

Roumestan védelmezte magát. Hát egész 
életén át ott gunnyasszon abban a dermedt moz­
dulatlan pártban, abban a hó alatt felejtett tábor­
ban? Különben is nem 6 megy a császársághoz- 
a császárság jött 6 hozzá. A császár kitűnő em­
ber, tele eszmékkel, s messze fölötte áll környeze­
tének . . . Meg több efféle jó kifogás az átpárto­
lja. Rosalie nem fogadta el egyiket sem, s a 
sz nváltoztató árulás alatt rámutatott annak ügyet­
lenségére.

— Hát nem látod, milyen nyugtalanok azok 
az emberek, mint érzik, hogy lábuk alatt a föld 
s!á van aknázva? A legcsekélyebb lökésre, ha egy 
ku leválik, összeomlik minden . . . s milyen mély­
ségbe zuhan! . . . J

Rosalie tovább ment, taglalta, fejtegette, egybe­
foglalta azt, a mit egy hallgató nő összeszed ós 
azután magában meghány-vet az ebéd utáni viták­
ból, mikor a férfiak, félrevonulva, okos vagy nem 
ulos feleségeiket unatkozni hagyják azokban a 
köznapi beszélgetésekben, melyeknek mególónki- 
te?ere a toilette-kérdósek, a mendemondák nem 
n/ndig elegendők. Roumestan elcsodálkozott: „Bo- 
luudos kis asszonya!“ Hol szedte ez ezt? El nem 
volta gondolni, hogy mikóp lehet ez az asszony 
üy-u okos, s az övéhez hasonló túlzó természetek 
hzcietetreméltó gyors átcsapásával, két kezébe 
fogta azt az okoskodó kis fejecskét, de olyan ked­
ves kitörésével ám a fiatal hévnek, s forró csókok 
záporával önté el.

— Igazad van, ezerszer is igazad van... Épen 
&z ellenkezőt kell irni. . .

Már szét akarta tépni az irkafirkát, de a 
kezdő frázis nagyon megtetszett neki; egy kis mó- 
d oltással most is lehet még használni, így ni :

Mint délvidéki, vendéei honfi, ki a monar­
chikus hitben és a múltnak hagyományos tisstele- 
tében nevelkedém, bűnt vélnék elkövetni a becsület 
ts saját lelkiismeretem ellen, ha elfogadnám azt 
az állást, melyet Felséged...

Ez az igen udvarias, de igen határozott visz- 
zsutasitás, melyet a legitimista lapok rendre kö­

zöltek, Roumestannak teljesen uj helyzetet terem­
tett nevét egyjelentésüvó tette a megvesztegethet- 
len hűséggel. „Elnyühetetlen!“ igy nevezés Cha- 
I it aii egy mulatságos rajzában, mely a nagy ügy­
véd tógáját ábrázom, s mint az összes pártok du­
lakodva ránczigálják. Nem sokkal azután a csá­
szárság ósszeroskadt, g midőn a bordeauzi 
nemzetgyűlés összeült, Roumestant három déli 
megye választotta meg képviselőnek, egyes­
iedül azért a levélért. Első. kissé puffa-

tag ékesazólásu beszédei csakhamar vezérévé 
tették az összes jobboldalnak. Biz 6 csak 
halvány másolata volt az öreg Sagniernek; de eb­
ben a mi fólvér-korszakunkban a telivórje ritkán 
akad, s az uj vezér ép oly könnyen lett diadalmas 
a Ifoz padjam, mint hajdanában a Malmos apó 
div&iijan. Főtanácsos volt megyéjében, bálványa 
az egész délvidéknek, s dicsőségét öregbítette még 
Ipiának fényes állása is, ki a császárság bukása 
nlan a semmitőszók elnöke lett — szóval Numa 
egyenesen rendeltetve volt arra, hogy ma-holnap 
miniszterré legyen. Addig is, nején kivül mindenki 
eiőtt nagy ember lóvén, gyájasan, barátságosan, 
kedélyesen hordozta meg ifjú dicsőségét Páris 
Verseilles ós Provence közt, magával vivón az 
útra a dicsőség fénykorét, de örömest hagyva azt 
benne a kalap-tartóban , mint valami disz- 
kuesmát.

NEGYEDIK FEJEZET.
A délvidéki magynéne. — Gyermekkori 

emlékek.
A Portai-ház, melyben Aps nagy fia Pro- 

veneeban időzése alatt lakni szokott, a város érde­
kességei közé tartozik, a Joanne-féle kalanzkönyv- 
ben együtt szerepel a Juno templomával, az 
arénával, az ókori színházzal, az Antoninusok 
tornyával — a római uralom e régi emlé­
keivel, melyekre a város nagyon büszke s 
melyeket godosan porolgat. De az ódon úri lak­
nak nem hatalmas szögekkel megvasalt, hevederes 
nehéz kapuját, sem lándzsa-hegyü rostélyzatba fo»- 
lalt magas ablakait bámultatják meg az idegenné 
hanem az első emelet erkélyét, mely a kapu fölött 
van s kosáralakba hajlott fekete vasrácscsal van 
körülvéve. Innen szónokol és mutatja magát Rou­
mestan a népnek, mikor hazajön, s bizonyság rá 
az egész város, hogy a szónok hatalmas öklének 
szorítása idézte elő azt a szeszélyes görbülést, a 
kidudorodást a vason, a mely hajdanában olyan 
egyenes volt akárga lénia. „Tél vél . . a mi Nu- 
mánk meggyurta a vasat, meg a’! „Kidülledő sze­
mekkel s az r-nek olyan ropogtatásával mondják 
ezt, — meggyurrrta — hogy a kétségnek árnyé­
ka sem fér hozzá.

ápril hó 
vaslatba.

Elfogadtatik.
Következik a gazdasági bizottság jelentése 

Dajkay János képviselőházi elhalt 
szolga özvegyének Dajkay Fiimának 
kegydíj iránti kérvénye tárgyában 
. . , * gazdasági bizottság Dajkay Jánosnak egy
ln t32.tM0t ,te?ö fizetésót a halálozási ne»yfd 
beszámításával kegydijkópen egyszer mindenkorra 
engedélyeztetni ajánlja.

Elfogadtatik.
A királyi József műegyetem rektora ós ta­

nácsának a képviselőházi napló egy példányának 
megküldése határoztatik. A képviselőházi könyv­
tári bizottságnak jelentése tudomásul vétetik

Következik a napirend további tárgya- a 
nemzeti szinház pénztárát terhelő 
adósságok törlesztéséről: valamint a fel- 
oszlott per csór a-sz eged i-tiszai ármen te-
s 116 tár s u 1 a t munkálataira engedélyezett kincs­
tári e 1 6 ji e g elengedéséről szóló törvényja­
vaslatok harmadszori felolvasása. A ház mindkét 
javaslatot végszövegezésében elfogadja. Holnap ülés 
nem tartatik. A holnapután, pénteken d. e. 10 
orakor.tariandó ülés napirendjére kitüzetnek a 
pénzügyi bizottság 727. számú jelentése, az arad- 
«•sanadi helyi érdekű vasút kiépítéséről szóló tör­
vényjavaslat tárgyában, valamint a 728. számú 
pénzug> i bizottsági jelentés a szathmár-nagyváradi 
hel:i érdekű vasút kiépítéséről szóló törvényjavas­
lat tárgyában.

Az illés végződik 10 óra 40 perczkor.
II.

. * főrendiház ma d. e. 10 órakor Szögyóny- 
Maneh László elnöklete alatt rövid ülést tartott 
melyen a végrehajtási eljárásról szóló 
törvényjavaslat vita nélkül elfogadtatott. A buda- 
pest-zimonyi vasútról szóló törvényjavaslat tárgva- 
lása a hétfői ülés napirendjére tűzetett ki, azután 
Baross Gábor a képviselő ház jegyzője átnyuj- 
totta a budapesti magyar nemzeti szinház házi 
pénztárat terhelő adósságok törlesztéséről ós a nem- 
zeti színház épületén szükséges helyreállítások szük­
ségéiről szóló, továbbá a percsora-szegedi ármeute- 
sitő munkaiatokra szükséges előleg engedélyezésé­
rő szóló törvényjavaslatokat. Kitüzettek a hétfői 
ülésre.

nak a szárnyát. De ha beszédbe eredsz a nénivel 
s elég szerencsétlen vagy azt állítani, hogy a pro­
testánsok föl érnek a kathólikusokkal, vagy hogy 
V. Henrik nincsen épen föllépő félben a trónusra-
az Mon arczkóp kiugrik a rámájából, s nyakán 
kidagadó erekkel, sima hajfonatainak szép rendjét 
markolászva megbontó görcsös kezekkel rettenetes 
dühre fortyan, szidalmat, fenyegetést, átkozó- 
dást keverve egygyó veszett haragjában, mely 
hires a városban s melynek nem egy for- 
fs emlegetik. Egy este, ven­
dégség lóvén nála, a szolgálattevő inas felborit egy 
poharas tálezát; Portai néni e rikoltja magát kia­
bál, tűzbe jón lassan-lassan, szitkozódik, jajveszókel 
őrjöng - szavakat sem talál többé. Ekkor aztán 
torkába fojtva*a többit, s mert nem verhet egy 
sort az ügyetlen cseléden, a ki okosan kiszaladt 
fóiemeh selyemszoknyáját, a fejére borítja, bele bur­
kolózik s úgy fulasztja bele dühének ordítását ós 

törődve azzal, hogy a vendégek 
előtt föltárja széles, keményített fehér alsóit. & 

Minden más helyen őrültnek tartották volna • 
de Apsban, a forrongó, lobbanós természetek ha- 
zajaban csak úgy vélekednek, hogy Portálná asz- 
szony „hirtelen szavu“. S igaz is, hogy ha az em­
ber csöndes délutánokon, mikor a tücskök czirpe- 1 
lése s egy pár zongora-futam élénkíti csupán a 
város kolostori némaságát, elsétál a Cavalerie-téren • 
az ódon lak szelelőnyilásain keresztül furcsa kiál­
tozását hallja

Választási mozgalmak.
* A nagykörös! választó kerület f ti g g o t 1 e a- 

s_ é S i pártjának küldöttsége tegnap d. e. kereste fel 
Eötvös Károly képviselőt. A küldöttség egyúttal a 
f ü g g e t 1 e n s é g i kér helyiségét is meglátogatni s 
M o e a á r y Lajos elnöknél is tisztelegni óhajtván, Eót- 
v ö s Károly által »függetlenségi kór he­
lyiségében-fogadtatott. A tekintélyes küldöttség tagjait F a- 
r a g d József, Nagy-Kőrösnek e tekintély.s 
polgára s érdemes hazafi mutatta be. Megjelentek S á n'ta 
Béla alelnök, P a t o v a y Jáios, V á rkon y i Sán­
dor, S z a 1 a y Lajos, Nagy Sándor, Gáli Ambrus, 
Forgó András, T a r e s a István, Simon Jakab 
Pában László, Gy. Farkas József, J. Tóth Sán­
dor, Faragó Adám. A bemutatás után Sánta Béla 
egy hosszú, nagy szónoki tehetségre matató, kitűnő beszéd­
ben adta elő a küldöttség küldetését. Kiemelte a gyöngéi 
kedése miatt otthon maradott G n b o d y Sándor párt­
elnöknek ez ősz, kiváló hazánkfiának érdemeit, me­
leg szavakban üdvözli M o e s á r y Lajost, megkö 
szönvén ennek nemes fáradozását, melylyel a nagykő­
rösi függetlenségi pártba lelket önteni se 
gitett s végre ecsetelvén e pártnak benső életét, Eötvös 
Károlyt a párt nevében lelketrázó meleg szavakkal kérte fel 
Nagy-Kőrös város részéről a jövő országgyűlésen 
képviselői mandátum elfogadására. Szavai után Moesáry 
Lajos hangsulyozá a központ meleg elismerését a fölött, 
hogy Nagy-Kőrösön végre a benső egyi neflenség a 
párt kebelében megezünt s hogy ez egyedül a vezetők mély 
hazafisága által idéztetett elő. Utána Eötvös Károly ki­
jelenté, hogy elfogadja a jelöltséget és súlyos kötelességének 
tartja a nagy megtiszteltetést a haza javára irányuló fárad 
hatlan munkássággal meghálálni. Szavait éljenzéssel fogadta 
a küldöttség, melylyel aztán barátságos beszélgetés közben 
megállapittatott, hogy E ö t v ö s Károly június 6-án pün­
kösd másod napján fogja Nagy-Kőrösön 
beszédét tartani. programm-

*A bodajklI járás ellenzéki választói, kivéve három köz-
fgetegy tegnap délután a helybeli nagy vendéglőben tar 
tott képviselojelolési előértekezleten szép számmal, épvise?ve 
az ellenzéki elvet, mintegy 300-an jelentek meg. Az Irtekez-
feitvelna76AHÁg<Í!y zri^, Volt’ ki rövid lédben ki- 
„ J?J®. az értekezlet ezélját, valamint azon körülményt, hogy
utezl? DaffiaI1,kf<>iníáDypártÍ kéPvisel6t küldött a Sándor^ 
Ut-í.ai.iA 0tj*L ! fo]ytou támogatta azon kormányt melvnek 
“ráodése a hazára áldásosnak nem mondható, ajánlja ellen- 
zéh képviselőjelöltül ifj. K á r o 1 y i i8,yán gró}ot. ^ 
kezieten összegyűltek lelkesedéssel fogadták a gróf jelelteté- 
eét s bár jobb szeretnék, ha a gróf a független ellenzék 
programmjával lépne fel és választatná meg magát mind
főnr»t ™.Ü!íebb,e a mér9ékeit ellenzékhez tartozf népszerü 
tourat megválasz »ni, minta testtől-lelkestől megunt kor-
arr- 'iaa= ^eziet
a »zt z 1 Karolyi Istvánnál sütgönyileg tu­
datták és a gróf elfogadó válaszát vették, a ki a jövő héten 
fogja kőrútját a kerületből! megtenni.
„„a: \r A,,®Z68?di fÜBgetleuségl-párt értekezletéről a Sze- 
ifi6^1 után,még a következő bővebb ludósitást közöl-
^.:,A népes gynlétt Polezner Jenő, a belvárosi népkőr 

he yl f^eetiensági Párt vezére hitta volt össze 
és nyitotta meg. A napirend első és főtárgyát az képezte

iUgf,r M8égl Párí’ a Tálasztó kerületek uj beJztál^ 
daezára is áilitson-e jelöltet mindkét választó kerületben

Je“l’ k* a tanácskozás vezetésével megbizatott, ki- 
* függetlenségi párt álláspontját és azon nézetből kiin­

dulva, hogy csak egy gazdag országban lehet virágzó 
képzelni, ellenzi azok álláspont át, kik az 

képviselőválasztásnál a helyi érdekeket
országos politikai pártérde-

ell67,*x*1'- -X--.A_.1_

városokat
első kerületben a _„r____ _
kívánják tekintetbe venni s az
mPllLnüÄ^vl kekekkel ellentétbe jönnének
mellőzendőknek vélik. Szerinte a politikai elveket semmi 

#más tekinteteknek alárendelni nem szabad és
került -párt ré9zéró1 mindkét

fo ál.lltani J»va8°l, valamint azt is, 
a,a?,e8ed! függetlenségi párt a legnagyobb erőmegfe-

első váks,tókl ka n ,bTztás altal veszélyeztetett szegedi 
raid bStJi™1<Stn!k ,a függetlenségi párt részére 
ízen 2? - ' Au fnggetlensegi párti értekezlet 
t “L előterjesztést egyhangúlag elfogadván, kimondta,
mgLSL8td :kr08a mmdket választókerületében jelöltet ál­
lít tol és a párt szervezésere, valamint a jelöltek személvére
kfZpolronÖ Jamjattétel végett előkészítő bizottságot küldött
eit aztüLri« p;el2k2t6 ,meI,lett’ e^uttal fölhatalmazva 
liLz el*¥8zlti bizottságnak legjobb belátása szerint való 
kiegészítésére. A vasárnapi értekezlet a jelöltek kérdésébe
StiI°Há*tkr020tt’ d® baag02tafTÄ lett- miDt a II ik kerület 
E ö 11 ötis Ká?r,í \0 t°* ff76, . mlS az első területre nézve 
sitotL « efÄahÄ”ab?L.AZ, értehedet egyúttal uta-

toija ki szándékát
iegköz

t^en ^rÍDtkezesbe,puha- 
matr m -j 1 es finnek tekintetbe vétele mellett tegye nme ÍVek idelé.a, javaslatait a személyi kérdésre
InZatbJlZf ZZ e[tekeziet foglalkozott az alapítandó 

féf JurÜ ÍJPnak kaueziója kérdésével és ennek be- 
khiünh" frd*kébe.n ?° tagi bizottságot küldött ki, melybe a
A? értik! 7tr0^é3Zí- Ií7*Pkörök öt'öt tagot fognak kiküldeni. 
Az érteke Jetnek esti 7'p, órakor lett vége.

ÚJDONSÁGOK.
— május 18.

^ magya,r tud. akadémia nagy- 
gyülésónek második napja volt ma. A pályázatok
I ontése' uj pályakórdósek kitűzése és több féle
II aI°zlt. k^P6zte tárgyát. Az ülés az ünnepólyes- 
' ' miatt esak 6 óra után kezdődött. Legelő- 
. r 8 T a 8 a r n a P i ünnepélyes

!** J, 1 ! 8 naP’rendjét állapították meg. Ez 
» következő: Megnyitó beszéd, gr. Lónyay 
Menyhérttől. Titkári jelentés. Emlékbeszéd Csen- 
gery Antal fölött, Gyulai Páltól. Az angol parla- 
mentanzmus befolyása az európai államok politikai 
fejlődésére S z é c h e n Antal gróftól febr. 28 iki hatá­
rozat alapjan ki fog osztatni egy terjedelmes mo­
nográfia az akadémia félszázados működéséről 
melynek nagy részét a főtitkár, aztán Keleti. Hun- 
iälvy Pál és más szaktudósok Írták. Rudolf íhg 
a tudományos akadémia küldöttségét holnap déf 
, ott 11 órakor külön fogadja. Az akadémi­
ai képviselik: a két elnök, a főtitkár, a három 
osztály elnöke, az osztálytitkárok, Jókai, Rómer 
Tóth Lőrincz, Lenhossék, Pompéry. Greguss
Ágost, Szász Károly. Elhatároztatott, hogy Csen- 
gery Antal arczkópe a képes teremben ki 
függesztem! és fölkéretik az 
hogy ezt az akadémia
— A jutalmak 
a sor, a Fekésházy - alapítványból 
gyár szótárra kitűzött

gatva ujjai közt, mint igazi párisi nő, a 
ki nem tud tétlenül maradni, órák hosszat elhall­
gatta a termetes asszonyság meglepő elbeszéléseit, 
ki szemközt ült vele egy nagy karszékben, lelégó 
árokkal, üres kézzel, hogy jobban hadonázhasson, 

unos-untig rostálgatva újra meg újra az egész vá­
ros krónikáját, a szolgálóival, kocsisával való ba­
jait, a kiket idei-órai szeszélye szerint majd an- 
gyatoknak, majd szörnyetegeknek festett, mindig 
folbuzdulva valaki mellett vagy ellen. De Rosalie, 
Nurnája mellett hozzá törődött ezekhez a tulzások- 
hoz a szavaknak e hódító keverékéhez. Bizonv 
Jóval alatta maradt ez annak, a mit 6 képzelt. 
Alig kérdezte magától, hogy olyan tartózkodó, 
hangatag nő létére, hogyan léphetett ő be ebbe a 
komédiások, szószaporitók, hadonázók családjába, s 
Portai néninek már valóban nagyon el kellett 
vetnie a sulykot, hogy ő szórakozottan közbe­
szóljon :

— Oh néni! . . .
— Igazad van, kicsikém. Talán túlzók is egy

fog-
igazgató tanács, 

költségén eszközölje, 
oda Ítélésére kerülvén 

ruthén-ma-
. pályázat nyertesének
a 2-ik számú) Csopey László neve tűnt 

ki. Csopey a miniszterelnöki fordító osztály tiszt­
viselője. A Dóra-pályázat (az agioiogondozá- 
saró, megosztatott az 1. és 4-ik-ik számú müvek 
közt. Szerzője a 4-iknek dr. K óvá eh Gyula 
a miskolezi kereskedelmi akadémia titkára. A má­
sik szerzője pedig dr. Weisz Béla kereskedelmi 
tanár. Eldöntettek a kitűzendő pályakérdések s az 
alapszabályok módosítása fölött folyt hosszú tanács­
kozás. Hvlnap lesz a tagválasztás.
■ uópszinházban holnap csütörtö­
kön a vidékiek kedvéért két előadás lesz. Délután
fölörióM “Tjsztu rak a zárdában“ ezimü 
fölöttébb mulatságos operett, este ‘/»b-kor pedfo
mfiZPr/^hy "S.árSa <‘8ikó“ nópszing 
müve adatik — A délutáni előadás jegyei 
(zöld színűek 825 számmal jelölve) a KSe- 
pesi-ut sarkán levő pénztárban fognak árui­
tatni, az esti előadásra szólok psdig a népszínház­
it 7kán, pó,nztárban; ezek *í?S£,256 számmal. Pénteken B! ah a L. asszonvnyal
„Az üd v o sk e“ kerül színre.

- Mezőtúron f. hó 15-Ó n d u 4
/. a, gy™n- rajztermében az ifjúság kóz- 

remükodósóvel népszerű felolvasás tartatott A 
Programm következő volt: 1. Kölcsey Hymnusa. 
Előadta a gymnasiumi ifjúsági éneklőkar. 2. az 
előadás megnyitása az igazgató által. 3. Kisfaludy 
Károly mmi színműíró. Felolvasás Ambrus Péter
52S I ,tSzáraz á?on gerlieze íurbékol. 
Népdal, rilőadta a gymn. ifjúsági óneklökar. 5 A
KlAPln iner° 6St * e/zel kaPC3°lato3 tünemények. 
f“a 2fosz István tanár. 6. Szózat Vörősmarty- 
“ • ,|5adrta a eyrnn- éneklőkar. 7. A házas élet 
r ,a,GÖrner Utan- Füredi- A tisz,a jövedelemtele részben — a gymn. szert ir — fele részben 

a tiszántúli ref. tanárok nyugdíj- és gyámintézete 
javára fordittatott. Bevétel volt 55 frt 90 kr.. mely 
összeg tekintve a kellemetlen időt, mely folyvást 
fenyegetődzött, eléggé mutatja a meleg érdeklő­
dést a magyar tanügy iránt, melyért i! a tanán 
vánitja2 erdeklődőknek u,eleg köszönetét nyit-

- Aszu Hán mint buesu járó. Ab- 
Haimd szultánnak trónra lépte óta leghőbb

vá^ya egy buesujárásban részt vehetni. hL> a 
próféta sírjánál Mekkában végezhesse el imaiát 
Azonban a mi minden emberfiának tehetségében

kicsit.
.,®e,a zabolátlan képzelődése csakhamar 

ismét neki indult, őrülten száguldva tova, minden­
nemű íragikai vagy komikai arezjáték kíséretében,
m O Ixz OfZÁI/io ___' 11 1 v . ?

az

szállott., az öreg, asszonyságnak, a mint há-
zanépét ösztökéli, sarkallja: „Semmiházi < v„„xi „ ' , ------—-gyilkos . . . haramja . . . szentségrabló zsfo í w? -M 6gy p.ontró1 fegélt folyvást, mint az elő

M 1 • • ZS1; I k®los8g, nagyvarosiasság középpontjáról.vany . . 
hátadból

*) Utánnyomás 
áxyóben ftlrilágosháet ad 
iUüberge, Nr. 46, 47.

tilos. Más nyelvekre való fordításnye . __________
Tk. Michaelis nr, Páris, Boe de

Aps táján büszke a nép ós kedélyes, de rop­
pant élénk képzelődésü és lóktelen nyelvű — ta­
núság rá Portai néni, az idevaló polgárság ez 
igazi mintaképe. Tagbaszakadt, gatafltéses, lefi­
tyegő, vértől duzzadó bazsa-rózsa orczákkal, éles 
ellentétet képezve az egykori szőke leány fehér 
nyakával, homlokával, mely fölött szépen gondo­
zott, ezüstös haj fonatok duzzadnak ki a rózsaszín- 
szalagos főkötő alól, ferdén összekapcsolt derékkal, 
de mégis egészen móltóságosan, fenségesen, kelle­
mes mosolylyal ajkán — igy jelenik meg előtted 
Portámé asszony legelőször, délvidéki szokás sze­
rint légmentesen elzárt szalonja félhomályában. 
Családi arczképnek vélnéd, valami régi Mirabean 
marquisenak, a ki épen helyén van ebben az 
ódon lakban, melyet száz esztendővel ezelőtt épít­
tetett Gpnzague Portai, Aix városának főfő taná­
csosa. Proveneeban találni még ilyen hajdankori 
arezokat .és házakat, mintha a múlt század épen 
csak most suhant volna ki a homlok-párkányzatu 
magas ajtókon, melyek odacsipték százrótü nihájá-

. • szentségrabló . . . zsi
levágom a kezed . . . szíjat hasitok a 
. .“ S ajtó dobog, lépcső inog a fe­

hérre meszelt kongó boltívek alatt, ablak vágódik 
ki nagy-csörőmpölve, mintha nyomban kirepülné­
nek rajta a boldogtalan cselédek darabjai, de a 
kik azért nyugodtan szolgálnak tovább, hozzá lévén 
szokva ezekhez a zivatarokhoz s tudván hogy 
ez csak egyszerű beszélgetés. Különben áldott jó 
asszony, szenvedélyes, nagylelkű, a tetszeni, szol­
gaim, magét föláldozni vágyásnak azzal az érze­
tével, mely az egész fajtát jellemzi, s melynek 
előnyös hatását Numa jobban megérezte, mint 
bárki. Mióta megtették képviselőnek, a cavalerie- 
téri ház az övé volt, nagynénje csak azt a jogot 
tartván fenn magának, hogy holtig benne lakhas- 
sék. S milyen ünnep volt az neki, mikor párisi 
gyerekei megérkeztek — a sok tisztelgés, fáklyás 
zene, vendéglátás, ebéd, a melyekkel a nagy em­
ber ittléte mególónkitó az 6 magányos, csapon­
góra vágyó életét. Aztán meg, imádta azt az 6 
Rosalie bugát, kettejük természetének egész ellen­
tétével, azzal az egész tisztelettel, melyet benne 
Le Quesnoy elnöknek, Francziaország legfőbb ta­
rájának a leánya gerjesztett.

S a fiatal asszonynak valóban kivételes türe­
lemre, a családnak ama hagyományos tiszteletére 
melyet szüleitől örökölt, volt szüksége, hogy két 
hosszú hónapig elviselje ennek a szünetlenül fel­
izgatott, tótágast álló képzelődésnek a szesszenó- 
seit, fárasztó meglepetéseit, a mely olyan mozgé­
kony volt, mint a mely tunya az a nagy test. 
Rosalie, a tornáczon ülve, mily olyan hús volt 
mint egy már épület udvara, s melyben az el- 

penesz-szaga volt érezhető, hímzést for-

nagyvarosiasság középpontjáról.
(Folytatása következik )

(A legutóbbi számunkban közölt tárcza száma nem 5 
hanem 6, mit a zavar elkerülése végett szükségesnek tar­
tunk megjegyezni.)

ROCAMBOLE MAMA
REGÉNY.

Irta FIEBRE ZACCONE.
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Az amerikai rendérügyuök.
Vili.

(Folytatás )
A bíróval folytatott értekezés után 

a legnagyobb izgatottságban tért haza.
Nem tudott mit gondolni a különös v«, 

gásról, mely kettőjük közt folyt, újra meg újra át­
gondolt minden szót, melyet Durantin ur mon­
dott, hogy valami magyarázatot találjon bennök 
a mely megnyugtassa vagy legalább fölvilágosítsa! 

ín em siKerult.
Aggódott; nyomasztó érzet fogta el, mintha 

fenyegetné valami — nem őt, hanem Raymon-

Hogyan?... Miért?... Mi okból?
Elméje belezavarodott e kérdésekbe a me- 

lyekre nem tudott feleletet találni.
fiAfw veíl!e1t?ekRaymonde szemére? Mit tett
hogy legkevósbbé ís'vádolják?
szerinfÄüV8^ 1!Velet’" mel5r a bir6 Állítása 
mSL K echas,se"utczai bűntény titkát zárja 
magába; de annak a levélnek a titkát 6 nem is­
meri — hiszen föl sem bontotta'

mriy széles képére váltakozva nyomta rá az ókoií fájdalmasan YepteÁs* vis^TIm’ °fro“y 
színház két áiarczát. Csalt akker csendeseit el, mi- levert bátorságát s niríóiÜL „„L_“*tny!ra 
kor elbeszélte egyetlen párisi utazását és a „Pas­
sage du Saumon" csodáit, a hol egy kis fogadóba 

melynek a provenceiak rendes vendégei.

Georges

társai­

éi *PD" -^a Elbontotta volna, s megismerve a 
retteneves titkot, megkísértette volna, hogy azt a 
rendőrség előtt elpalástolja - akkor égésién más 
volna a helyzet, és Georges maga is agy véleked­
nék, hogy könnyelműen cselekedett.

Mily gyanú érheti azonban igy? Hiszen más­
aiig par napja, hogy ő maga adta vissza neki a 
fekete-pecsétes levelet, feltöretlenül!

f*e°rgest keserűen bántotta mindez, s csak 
sajnáJhatta azt a szegény leányt, elhatározva egy-
delmez^087 mmdenki elIen’ vére árán megvó-

-I , Hogy szerette ekkor! mennyire érezte, hogy 
élete elvalh&tatlannl az övéhez van fűzve f 

De vájjon Raymonde is szereti-e őt? 
yíál,™atlan bosszú ószakáinak ábrándjai 

Kt H elképzelteL hoSJ a szerelem ragadós; hogy 
lehetetlen, hogy Raymondeot meg ne hatotta volna 
az a mely érzelem, a melyet szemeiből kiolvasha-
gjkgli£l!Lfgy u“° «*>■>«<!*

De ez csak álom volt.
« M .ßeSPlre a valóság előtt semmivé foszlott az, 
b 6 Tlaszastilyedt elhagyottságába és csüggedésébe 

De a bíróval folytatott beszélgetés, bármily 
,, - . -szaadta pillanatnyira

relmét Ja °r':igát s U|ra éíeszte csüggedő sze-

Elgondolta magában, hogy Raymondenak 
rnost egy odaadó szívre lesz szüksége, s ő lesz vé­
dője ennek a leánynak, kinek senkije sincs

bzerenyen megebédelt, néhány órát töltött el
üiÍÍn¥C agy? mel.,elt’ kl örvendetesen gyógyult, s 
kilencz orakor visszavonult szobájába. 6'
U-V.-I Sm(bv*a a paIoía balszárnyában volt, s abla­
kából átláthatott Raymonde lakosztályára, mely a 
szemközt levő szárnjban volt.

Rendszerint csak akkor "feküdt le mikor a 
szemközt levő ablakok elsötétedtek, s minthoo-y 
most Rajmohde nem volt otthon, meg akarta várai 
nug haza jön. 6 1
(a, f)e főnben is nagyon izgatott volt, s hasz- 
täten kereste volna az álmot.

Kikönyökölt az ablakba, s szivarra gyújtva 
hallgatja a város zaját szerelméről ábrándom.

,i * zaJ íassau elhalt, az éj sötétebb, a csönd 
mélyebb lett; csakhamar nem hallott többé e»-^- 
bef mint a boulevardok távoli zúgását, melylu- 
sonl t az oezeán morajlásához, s n!m láttat má t mint azt a derengő világosságét . bégben melv

Ä r - & «ÄSi
Mennyi ideig maradt 

volna megmondani.
dozísib”ir°b0gáe 68 ‘‘W“8 m

,. A varennes"taczai nagy tölgykapu megnyílt, 
a hintó berobogott az udvarra, s tiz perez múlva 
a szemközt levő ablakok megvilágosodtak.

Raymonde jött haza.
IX.

Georges kéjes érzettel szemlélte az abla­
kokat.

Raymoade itthon van, egy födél alatt vele 
hZá? nem P"6 82 ablakhoz- h°gy átpillantson

így. azt nem tudta

álmo-



áll, ha van hozzá kedve s erős akarata, az a hatalmas 
padisahnak lehetetlenné van téve számos gondjai ál­
tal, melyekből neki az utóbbi időkben ugyancsak ki­
jutott a része. A bajon aztán egészen az uj kor ne­
mében segít s beéri egy kis szurrogátummal. A fő 
próféta sírjához nem mehetvén, felkeresi a kisebb 
szentekét. Konstantinápoly vidékén esztendőnként 
felkeres egy néhány sirt, hogy ott imáját elvégezze. 
Néhány nap előtt a Seik-ül-Izlam társaságában 
a hires Jaehja-Effendi szent sírját kereste fel, 
hol a főpapnak hangos imát kellett elmonda­
nia az uralkodó egészségéért és üdvéért. Mondják, 
hogy Allah sohasem hagyja teljesítetlen a kíván­
ságot, melyet e simái elmondanak. Csak nagyon 
sokat nem kell kívánni. A szegény padisah bi­
zonynyal nagy zavarban lehet, hogy mit kívánjon 
hát mint legsürgősebbet sokat hányatott országa 
számára. S ugyancsak sokat óhajthat, mert foga­
dalmat tett, hogy e helyet mint bucsurójáró min. 
den esztendőben fel fogja keresni.

— Személyi hirek. Bombelles gróf 
főudvarmester a nemzeti kaszinó tagjainak meg­
hívására ma a nemzeti kaszinóban megjelent és 
néhány órát töltölt ott. — Mária Valeria 
fóherczegnő a nyár folyamán Ischlben fog tar­
tózkodni.

— A bevonulási ünnepély első 
áldozata. Ma délelőtt fél 11 órakor Schön­
bauer Adolf 16 éves kárpitossegéd, a hatvani- 
utc/a 5. sz. a. levő nemzeti kaszinó íeldiszitésével 
és drapériák alkalmazásával volt elfoglalva és e végett 
létrán állt. Az arra menő 84. sz. egyfogatu bér­
kocsis nem ügyelvén a kárpitos segéd kiáltására, 
a létrának neki ment, ez földre esett és ezzel 
együtt Sehönbauer is, ki eszméletlenül terült el. a 
bajt előidéző kocsis futás által menekülni akart, de 
egy utána, siető rendőr által letartóztatva, a főka­
pitányságra vitetett, honnan gazdája jótállása mel­
lett szabad lábra bocsáttatott. A szerencsétlen kár­
pitos segéd a helyszínén megjelent kerületi orvos 
által megvizsgáltatván, ez konstatálta, hogy horda 
törést szenvedett és ápolás végett a Rókus kór­
házba szállíttatott.

— Öngyilkosság és öngyilkossá­
gi kíséri et. Nagyváradról írják lapunknak 
Fisch Simon pálinkamérő tegnap reggeli fél 6 
órakor nejével — kivel csak ö.t hónappal ezelőtt 
kelt össze — a Körös partján karöltve járkált, mi­
dőn egyszerre magát kiszakítva, a Körös fele fu 
tott és ezen szavakkal „Isten veled, kedves felesé­
gem“ a hullámokba ugrott és ott nyomtalanul el­
inni. Amint Fischnó férjének elmerülését észrevet­
te, szintén a folyó felé futott, hogy abba ugorjon, de 
szándéka kivitelében több arra menő nagyváradi 
polgár által — kik azon jelenet szemtanúi voltak 
— megakadályoztatott és lakására vitetett, hol 
felügyelet alatt van. Hogy mi vette az alig 86 
éves Fischt az öngyilkosságra ismeretlen, de a 
mint beavatott körökben beszélnek, utóbbi időben 
nagy veszteséget szenvedett, szerencsétlen speku- 
lácziók folytán és kötelezettségeinek eleget nem 
tehetett.

— A pénteki lóverseny. A pén­
teki lóversenyen öt igen érdekes futam lesz. A 
lóverseny fél háromkor kezdődik és tekinttel arra, 
hogy aznap sokan fognak színházba menni, fél- 
hétkor végződik. A trónörökös ma Laxen- 
burgból táviratilag értesít» Károlyi Gyula 
grófot, a lovar-egylet elnökét, hogy a versenyen 
okvetlenül meg fog jelenni fenséges nejével 
együtt. A jegyek iránt még sohasem mutatkozott 
oly roppant kereslet mint mostanában s bár a lo- 
varegylet elnöksége távolról sem elégíthet ki min­
den igényeket, igyekezni fog a lehetőség határain 
belül a méltányos követelményeknek megfelelni.

— Akiilső-stáczió utczai rabló­
gyilkossági merénylet. Ez annak idején 
elég nagy zajt ütött eset — f. é. ápril havában — 
ma tárgyaltatott a budapesti kir. törvényszék előtt. 
Panaszos Nagy István korcsmáros előadta ugyanis, 
miszerint a korcsma bezárása után aludni mén- 
vén, álmából nemi zörej által felébresztetett: 
hirtelen felugrott ágyából, mert ágya előtt 
egy késsel felfegyverzett embert látott arczczal 
feléje fordulva Bátorságát nem vesztve el, át­
karolta az idegent, ki minden áron szabadulni 
óhajtván, közöttük irtóztató küzdelem fejlett ki. E 
közben a merénylő késével meg is szúrta, de si­
került neki azt kezéből kicsavarni s eldobni. — 
Panaszost a küzdelem csaknem teljesen ellankasztá 
már, segélyért kiáltott, de nem hallotta ezt meg 
senkisem, a kétségbeesett küzdelem tovább folyt a 
gyilkossal. — Utóbbi végre kiszabaditá magát pa­
naszod karjai közül, az ablakot betörte s elmene­
kült. — Panaszosnak egy Martinék nevű 
foglalkozás nélküli kőfaragóra volt gyanúja, ki 
korcsmájában napokat töltött, viszonyait is­
merte. Martinék Mihály — 23 éves —

elfogatván, a merényletet beismerte. Nagyon 
meg volt szorulva pénz dolgában, keresete nem 
volt semmi, ezért elhatározta, hogy a korcsmáros 
az napi keresetét, melyről tudta, hogy zsebében 
van, el fogja lopni. Mielőtt tehát a korcsmát be­
zárták volna, észrevétlenül a korcsmáros szobájába 
vonult, s agya alá elrejtőzött. Több órát töl­
tött ebben a helyzetben, mig végre azt vélve, 
már alszik a korcsmáros , kibújt s tetté­
nek végrehajtásához fogott, miben azonban a korcs­
máros felébredése megakadályozta. A rablási és 
gyilkossági szándékot azonban határozottan tagadta 
A törvényszéki elnök L á s z y — vádlottat a gyil­
kosság és rablás vádja alól fel is menté, miután 
vádlott tagadása ellenében ezekre irányuló cselekmény 
vagy szándékra mulató jelenségek fel nem merültek; 
ellenben Jenny kir. alügyész indítványához ké­
pest vádlott a b. t. k. 333. §. 3. pontja alapján a 
337. §. szerint minősülő lopás kísérletében nyil­
váníttatott bűnösnek, s ezért 1 évi börtönre s 4 
évi hivatal-vesztésre s politikai jogainak felfüggesz­
tésére Ítéltetett. Vádlott felebbezett, a k. ügyész 
megnyugodott.

A hivatalos lapból. Egyházi előlépte­
tő s e k. A király a kalocsai tőszékesegyháznál : Lich­
tensteiger Ferenez éneklő kanonoknak az olvasó 
kanonokságra, Schwerer János őrkanonoknak az 
éneklő kanonokságra, dr. H o p f János kanonok es Szt. 
Pálról nevezett bácsi prépostnak az őrkanonokságra, Mol­
nár János kanonok és székesegyházi főesperesnek a Szt. 
Pálról nevezett bácsi prépostságra, Bagó Gergely kano­
nok és bácsi főesperesnek a székesegyházi főesperességre, 
Majorosy János kanonok és tiszai főesperesnek a 
bácsi főesperességre ésLatinovics Gábor id. mester- 
kanonoknak a tiszai főesperességre való fokozatos előlépteté­
sét jóváhagyta.

Kitüntetések. A király mezőszegedi S z e g e d y 
Adalbert földbirtokosnak a kamarás! méltóságot adományoz­
ta. G h y c z y Emil kamarás és belügyminiszteri osztályta­
nácsosnak, saját kérelmére történt ideiglenes nyugdíjaztatása 
alkalmából, hü és buzgó szolgálataiért, teljes legfelsőbb elis­
merését kifejezte.

Diplomatika. A király Valdivia Corralban a 
tiszteletbeli consulatus megszüntetését, valamint Puerto-Mont- 
bun tiszteletbeli consulatus felállítását jóváhagyta és R o e s- 
t e 1 Ottó kereskedőt az utóbbi város számára fizetés nélküli 
consullá, a taiifaszerü consuli illetékek sz-désére való jogo­
sultsággal kinevezte. Witte Károlyt Charlestonba fizetéste- 
len alkonsullá, a tarifaszerü consnli illetékek szedésére való 
jogosultsággal kinevezte.

Kinevezések. A közmunka miniszter, S z o j k a 
Gusztáv mérnököt, első osztályú királyi főmérnökké nevezte 
ki. A belügyminiszter, Kaffka László segédfogalmazót 
miniszteri fogalmazóvá nevezte ki. Novak Lajos joggyakor­
nok, a belügyminisztériumhoz fogalmazó-gyakornokká nevez- j 
tetett ki. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Végh Já- I 
nőst, az orsz. zeneakadémia ideiglenes igazgató tanácstagját, 
az országos zeneakadőmia alelnökévö nevezte ki. Ugyanő 
Theorian Romulus petrovoszellói községi iskolai ideigle­
nes minőségű tanítót, állomásán végleg megerősítette. A pénz­
ügyminiszter, Gruber Józ-ef ügyvédet és kolozsvári kincs­
tári ügyészségi Írnokot, a nagyszebeni kincstári ügyészség­
hez alügyészszé nevezte ki. Ugyanő V i r t e r Mihály szom­
bathelyi adofelügyelöi Il-od oszt számtisztet, hasonló minő­
ségben a pénzügyminisztériumi központi számvevőségek 
személyzeti létszámába, — és Körtvélycssy 
József pénzügyminiszteri 11-od osztályú számtisztet, ha­
sonló minőségben a szombathelyi adófelügyelő mellé 
nevezte ki. Az igaz-ágügyminiszter K o lo s z á r József 
gyulafehérvári kir. fogházfelügyelőt, ezen eddig ideiglenes 
minőségben viselt hivatalában végleg megerősítette. A fővá­
rosi pénzügyigazgatóság, a központi dij- ős illetékkiszabási 
hivatalhoz : S k u 1 t é t y János II oszt. irodatisztet I. osz­
tályú irodatisztté, Gammel Alajos irodasegédtisztet II osz­
tályú tiszité. kleebergi Strohmayer Károly pénzügyőri 
fővigyázct pedig irodasegédtisztté nevezte ki. A fővárosi 
pénzügyigazgató ság, Pfeiffer Albin III. oszt. adóhivatali 
ellenőrt II. oszt. adótisztté nevezte ki.

Névváltoztatás. Grosz Vilmos temesvári la­
kos vezetéknevének „N a g y ‘-r a kért átváltoztatása a bel­
ügyminisztériumi rendelettel megengedtetett.

Egylet. A mez ő-k ov ácsházi népkor, a h a j- 
n í k-s z 1 i á e s i önkéntes tűzoltó-egylet s a brassóme- 
g y e i községi jegyzők-egyletének alapszabályéi a bemutatási 
záradékkal ellátlattak.

Vásár. A kereskedelmi minisztérium megengedte, 
hogy Nógrádmegye területéhez tartozó Sál g ó-Tarján 
községben a f. hó 20. és 21. napjaira eső országos vásár, ez 
évben kivételesen f. hó 23. és 24. napjain tartassák meg.

x. Caperta színház. A sugárúton az 
operával szemben levő elegánsan berendezett színház ma 
megnyittatik.

KÖZGAZDASÁG,
Foltozott árvizmentesités.

Hosszas nógatás s az átélt szerencsétlenségek 
voltak szükségesek arra, hogy a kormány elvégre 
tüzetesen kezdjen foglalkozni a Tisza és mellékfo­
lyóinak szabályozásával, és hogy végül megszüles­
sék az a törvényjavaslat-féle, mely tegnap a kép- 
viselohaz asztalára letótetett,. Mondjuk „törvényjavas­
lat-féle, mert hiszen a kérdést véglegesen megoldani, 
hivatott valódi törvényjavaslatnak csak nem tekint­
hetjük. Fllene mond ilyen felfogásnak egész szel­
leme. Az, a mit czélba vesz, mindössze is annyi­
ból áll, hogy ott, ahol ilyenek nem lennének, gá­
tak emeltessenek, a hol rósz állapotban levók van­
nak : ezek javíttassanak, esetleg a szükséghez ké­
pest más helyre tétessenek át. Az e fajta intézke­
dések azonban eddig is meglótettek,‘s hogy ez­
után megtétessenek, arra semmi különös törvényre 
szükség nincsen. A mint tehát a ház asztalára tett

javaslat semminemű uj intézkedést magában nem 
foglal, úgy arra szükség egyátalában nincs is, a 
mint pedig csak is az eddig létező, és eddig sem 
megfelelő intézkedéseket akarja folytatni, úgy a ba­
jon segíteni nem is fog.

E törvényjavaslatnak létjogot csak is a pilla­
natnyi szükség érzete kölcsönözhet. Csak akkor 
van értelme, ha arról van szó, hogy négy—öt évig 
még elvódekezünk ezután is, mielőtt az Alföld 
állandó vizbajainak eltávolításáról végleg intézked­
hetnénk.

Ha ez csak előhirnöke egy jobb tervnek, 
mely a maga minden szerénysége mellett a jö­
vendő hatalmasabbat akarja jelezni, úgy e tervet 
is örömmel fogadjuk, de csak is igy. Mert, hogy a 
Tiszát végleg szabályozni csupán gátak segélyével 
nem lehet: azon már régen túl van a szaktudo­
mány. az a szaktudomány, mely a hivatott 
közlekedési körökben mind eddig érvényesülni 
nem tudott. Az a szaktudomány, mely előre 
figyelmeztetett a bekövetkezendő veszélyekre, a 
nélkül, hogy valaki hallgatott volna reá. Ez meg­
jósolta Szeged veszedelmét — de nem ért semmit. 
Szeged elpusztult, — nem ért semmit. Megjósol­
ták, hogy evvel a baj még meg nem szűnt, s na­
gyobb mértékben fog ismétlődni az egész Tisza- 
völgyön — nem ért semmit. A baj bekövetkezett, 
nagy területek elöntettek, városok csakis emberfe­
letti küzdelemmel tartották magokat — és 
úgy tetszik ez sem ér semmit. Az intéző kö­
rök állandólag és rendszeresen ellene mondottak a 
szaktudósok véleményének, a tapasztalás ez utób­
biak mellett döntött, s ők nem engednek a magok 
nézetéből egy hajszálnyit sem.

Mind az elmélet, mind százados tapasztalatok 
azt tanítják, hogy a gátrendszer alatt állandó vede­
ld111. &z. árvizek ellen nincsen — csak a mi közleke­
dési minisztériumunk van más véleményen. Termé­
szeti törvény,hogy minden gátak közé szorított folyam, 
mely egy helyen sebes árammal bir, s lejebb valahol 
meglassudik, ez utóbbi helyen lerakja a magával 
hozott iszapot. Mindenütt a hol ezt illető mérése­
ket eszközöltek, a tapasztalás azt mutatta ki, hogy 
az elméletnek igaza van. A folyam medre minde­
nütt felmagasodott, a viz közepes szintje felemel­
kedett. S a magas viz oszlop ha nem is szakította 
át a gátakat, fakadó vadvizeket okozott a folyam­
medrének két partján. Ezért történt, hogy j, gá­
takkal ott is felhagytak, hol ilyenek száza­
dok óta léteztek. Olaszországban, hol a sza­
bályozott Ets folyó medre több mint 6 láb­
bal felemelkedett, a gátak helyett nagyobbára 
más eszközökhöz voltak kénytelenek njulni, Né- 
metalföldön a Rajnagátakat abba hagyták s Fran- 
cziaországban is más rendszert létesítettek. Midőn 
a Loire, a Szajna, és más folyók rakonczátlanko- 
dásai hihetetlenné tették a mentükben való gaz­
dálkodást, III. Napóleonnak Plombieresben kelt 
nagy horderejű reskriptuma következtében preser- 
voifdket csináltak a hegyek között, s a bajnak 
preventives nem dt-ffenziv utón vették elejét.

De szemben ezekkel a tényekkel szemben 
azzal, hogy a Tiszára nézve a szaktudomány már 
jóslatokhoz is folyamodott s e jóslatok fajdalom, be 
is következtek, a szakkörök még ma is állítják, 
hogy nekik van igazuk. Az élet — úgy mondják 
— kijátszotta a tudományukat. Mintha bizony a 
mostani rendszernek lenne valami tudományos 
alapja is, holott pedig azoknak az adatoknak, me­
lyek nélkül szabályozás nem is gondolható (a fo­
lyam sebessége, esése, vízmennyisége, csapadókmé- 
retek, iszapolás nagysága stb. stb.) ma sem va­
gyunk birtokában, Ma sem, midőn a szabályozás 
hibái már nagyon is érezhetőleg mutatkoznak, 
nem hogy akkor lettünk volna, mikor azokra leg- 
főkb szükség volt volna, szabályozásnak legkez- 
detón. bőt elegendő pontos és elegendő számú mé­
rések még most sem tétetnek a jövőre nézve, a 
szabályozás csak úgy találomra vezettetik, de ’ a 
mellett mégis a saját „szaktudományukra“ apellál­
nak az érdekeltek.

A mostani intézkedések kimenetelét és hasz­
nát előre megjelölni nagyon könnyű. A gátakat ki 
fogják tatarozni, megerősítik és megmagasitják 
őket. A viz né»y-öt évig nem bir velük. De ennyi 
idő alatt medrét már annyival megmagasitotta, 
hogy föléjök nő a gátaknak, s akkor itt van ismét 
a régi baj.

Ilyen toldozás helyen lehet,mikor arról van pusz­
tán szó, hogy időt nyerjünk a végleges intézkedések 
megtételére, de semmi egyébre nem való. Itt a 
legfőbb ideje, hogy elkészíttessenek a végleges ter­
vezetek is s a szaktudománynak adja át helyét a 
kontárkodás, mely ez ügyben eddig felszínre jutott.

vántatik, nem tétetett le, elhalasztatik, és junius 
2-ik napján fog megtartatni.

I A párisi nemzetközi pénzkonferenczia 
tegnapi ülésén az amerikai H o w e érdekes ada­
tokban gazdag beszédet tartott, melyben azonban 
sem Németország, sem Amerika konczesszióira 
nem tett vonatkozást. Ma 11 et indiai képviselő 
kijelenté, hogy India az ezüst elértéktelenedése 
következtében nagy veszteségeket szenved és kész­
nek nyilatkozott az ezüstnek teljes értékében 
való verésének újbóli fölvételére, ha a többi 
államok is hasonlóan járnak el. Svédország 
képviselője minden oly unió ellen nyilat­
kozott, mely nem volna egyetemes, mert ez csak 
az üzérkedést mozdítaná elő. Végre elhatározták, 
hogy csütörtökön e fővitára jelentkezett szónokok, 
úgymint Francziaország, Belgium, Amerika és 
Olaszország képviselőinek meghallgatása után az 
elnapolás! javaslat fölött fognak szavazni, 
M a g n i n azt javasolta, hogy a még netalán je­
lentkező szónokokat is hallgassák meg.

* Egy uj dunagőzhajózási-társulat terve.
Újabban gyakran volt szó egy uj dunagőzhajózási 
társulat alapításáról, mely 50 millió frank rész­
vénytőkével a román kormánytól nyerte volna 
konczesszioját. A társulat a Duna és mellékfolyói 
hajózásával és raktárházak és entrepot-k építésével 
foglalkozott volna. Bukuresti lapok most azt jelen­
tik, hogy a román közmunkaminiszter D a b i jes 
az említett konczessziót megtagadta. — Az 
entrepot-k építése és forgalma a román államvas­
utak igazgatóságának adatnának át és az erre vo­
natkozó javaslat már a legközelebbi napokban 
kerül a kamara ele. A Duna és mellékfolyói szabá­
lyozására és az ezekeni hajózásra egy román-nem­
zeti társulat alakítása B i b e s c o György hercze*7 
elnöksége alatt van kilátásba véve. °

* A szerb vasutak belgrádi központi pálya­
udvarának építésére az Ausztria-Magyarországgal 
kötött konvenczió által eredetileg megállapított hely, 
részben a „Venézia“ mocsár mellett, részben kö­
zelében fekszik, minek következtében a szerb kor­
mány egy harmincztagu bizottságot nevezett ki 
azon utasítással, hogy e hely czélszerüségóről te­
gyen vélemónynyilatkozatot. A bizottság többsége 
az eredetileg megállapított hely mellett 
nyilatkozott. A bizottság elnöke, Jovanovics 
Paula szenátor tegnap tett eziránt jelentést a kor­
mánynál.

1 A budapest zimonyi vasút ügyében né­
hány nap előtt azt a hirt hoztuk, hogy a kor­
mány kisajátítási biztosokul dr. S z 1 á v y Oli­
vér és S z i v á k Imre urakat nevezte ki Eöbeli 
hírünket helyre kell igazítanunk, amennyiben a 
képviselőház által is elfogadott törvényjavaslat Sz.e- 
rint ezen vasút kiépítése — tehát ezzel együtt a 
kisajátítás is — a bécsi es. kir. Laenderbank s a 
párisi compagnie de Fives-Lille czégekre, mint fő­
vállalkozókra bízatván: fent nevezett urak a kisa- I 
játitás keresztülvitele iránt, mint jogbiztosok ezen 
czógekkel szerződtek — s igy a kisajátítási vállalat 
ügye sziikségszerüleg a nevezett építési fővállalko­
zókkal lévén elintézendő — kisajátítási jogbizto­
sokul a m. kir. kormány Szivák és 
urakat ki nem nevezte és ki 
vezhette.
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Nehány perczig két árnyat látott ott benn 
mozogni; bizonyosan a komorna vetkőzteti le Ray- 
mondot; Georges el volt rá készülve, hogy az ab­
lak mindjárt elsötétül, mint mindig.

De nem; a világosság nem aludt ki.
Egy óra telt el, a nélkül, hogy valami tör­

tént volna.
Gyertya helyett most lámpa égett Raymonde 

szobájában, halvány kékes világot vetve a füg­
gönyökre. A komorna elment; Raymonde egyedül 
maradt.

Vájjon miért nem tér pihenni? . . . Mily 
gond tartja ébren? Most virraszt először ily késó 
éjszakán.

Georges aggódni kezdett s nem birta ott­
hagyni az ablakot.

Egymásután hallotta az óra-ütéseket, mígnem 
az égen egy halvány vonal a hajnal közeledtét 
jelzó.

Ekkor Raymonde ablakában a függöny hir­
telen fölemelkedett, az ablakban egy jól ismert arcz 
jelent meg, s ugyanabban a pillanatban kialudt a 
világosság, és Georges nem látott többé semmit.

Mi történt? Nem értette. De lájdalmas érzés 
fogta el.

Nagy zavarodottságban feküdt le. ügy sze­
rette volna látni Raymondeot, hogy beszélhessen 
vele, de már be kellett váani a másnapot. Álma 
nyughatatlan volt.

Reggel későn kelt föl; agya még tel.© volt 
a múlt éj benyomásaival.

Gyorsan ielöitözködött, s átment Octavehoz 
ki fölkelt.

Az orvos épen akkor ment el, miután meg­
engedte Octavenek, hogy kijárjon. "

— Reggeli után egy kis sétát teszünk a bou- 
lognei erdőben, mondá Octave, — reményiem el­
kísérsz első utamra.

— Szívesen, annyival inkább, mert ez utolsó 
napom, a melyet neked szentelhetek.

— Visszamegy Fontainebleauba?
— Szabadságom a mai nappal telik le.
— De meghosszabbíthatod ?
— Az attól függ. . . .
- Mitől?
Georges elkomorodott. Octave észlevette ar- 

eeán a változást s mosolygott.
Jó jó, mondá, — tudom már mi bajod, 

«em vagy megelégedve Bajmondedal.

Hát még mindig Pepitára gon-

— Mondtam én ezt? kiáltott föl.Georges.
— Nem mondtad! de kitaláltam; s különben 

is, én igazat adok neked.
— Miért?
— No mert úgy találom, hogy Raymonde 

kissé visszaél a helyzettel. Nem a régi többé ; az 
ember azt hihetne, hogy kaezór! S a te helyedben 
bizony ón is aligha úgy nem tennék, mint te. 
Egyébiránt most már gyógyulóban vagyok; a ta­
vasz enyhe legével csábit bennünket kifelé, s ha 
el mégy, elkísérhetlek.

— Eljönnél Fontainebleauba ?
— Miért ne ? Majd bériek az erdő közelé­

ben egy kis lakást, a melyet jól ismerek, s a 
mely pompás fészek lesz két szerelmes galamb 
számára.

— Ah! . 
dőlsz ?

Octave ajkára tette ujját.
— Ahhoz, hogy rá ne gondoljak, mondá, 

— az kellett volna, hogy sohase lássam! . . . Sze­
gény leány! kárpótlással tartozom neki azért, a 
mit szenvedett ... De ne beszéljünk erről . . . 
Itt a reggeli ideje; menjünk le, majd meghalok 
éhen! . .—Anyám olyan boldog lesz, hogy maga 
mellett lát, hogy jó étvágygyal eszem! . . . Aztán 
majd meglássuk, hogy néz Raymonde, ha elutazá­
sodat tudtára adom!

— Megmondod neki?
Meg bizony ! ilyenkor erőszakos eszkö­

zökhöz keli folyamodni! . . Te nem értesz az effé­
léhez, te katona, te! Meglásd csak! . . még talon 
megtoldom azzal, hogy Afrikába mégy! . .

S Octave vígan nevetve vonszolá le barátját 
az ebédlőbe, hol a reggeli készen volt az asztalon.

A bárónő karjaiba ölelte föllábadt fiát s forró 
csókokkal halmozta el arczát.

Raymonde is melegen szorított vele kezet.
Csak Georges nem látszott részt venni a csa- 

ad örömében. A mint belépett, rendkívül meg­
lepte a változás, melyet Raymondeon észrevett.

Halvány, bágyadt volt; szeme alatt kék vo­
nalak voltak s könnyen ki lehetett találni, hogy 
sokat sírt. 6,7

Agy pillanatban szemei találkoztak Georges 
szemeivel s rázkódás futott rajta végig. °

• ui AZ,1^n kshtötte szemét s föl sem nézett 
többé.

Alig is felelt 
dóseire.

Vegyes közlemények.
,. I A magyar északkeleti vasút május 25-ikóre 
hirdetett VTII-ik közgyűlése, miután annyi meny- 
nyisegü magyar északkeleti vasúti részvény, a 
menníi a közgyűlés határozatképésségére megki-

s kijelenté, 
félbenhagyott

Oc-
már

egy-kót szóval a bárónő kér-

Oetave maga tartotta szóval a társaságot.
Beszédesebb volt még, mint rendesen; tuda­

kozódott a városi újdonságok felől; tréfásan kor­
holta anyját és Georgesot, hogy olyan kevés hirt 
tudnak neki mondani a külvilágról 
hogy most már ismét hozzá kezd 
fontos dolgaihoz.

De még nem épültél föl eléggé, gyermekem, 
mondája báróné, — s a visszaesés borzasztó 
volna.

— Igaza van, kedves anyám, viszonzá 
tave, — de van ám egy tervem, a melyet 
holnap végrehajtok.

— Miféle terved? kórdó a bárónő.
— Elmegyek a zöldbe.
- Hogy-hogy?
— Kimegyek pár napra Fontainebleauba, s 

bizonyos vagyok benne, hogy a pihenés és a jó 
levegő csakhamar teljesen talpra állít.

A bárónó aggódással nézett fiára.
— De csak nem mégy el igy . . . egyedül ? 

mondá.
Dehogy . . . Jól ki van az már csinálva. 

A Georges szabadsága a mai nappal letelik; visz- 
szatér állomására, a melytől tovább nem marad­
hat távol; s igy aztán ott fog őrködni az ő betege 
fölött. °

A bárónó nem felelt mindjárt. Lopva tekin- 
.ett Baymondera, majd Georgesra.

— ön tehát el akar bennünket hagyni! 
monda neki őszinte szánakozó hangon.
e i .i/IT kögycö meggyőződve, asszonyom, hogy 
lelettébb sajnálom, viszonzá Georges; — de a kö­
telesség paranesol, s most már semmi kifogásom 
sincs arra. hogy Parisban maradhassak.
, , , ~ Hiszen még látjuk egymást, mondá a 
oaroné. — ön vissza fog jönni fiammal Párisba 
vagy mi megyünk el Fontainebleauba, ha Octave 
ottfeledi magát. Szóval, elválásunk mindenesetre 
csak rövid ideig fog tartani.

Octave, mialatt anyja beszólt, figyelmesen nézte 
Raymondeot, s nagyon boszankodott azon, hogy a 
leány nyugodt és hideg maradt.

Nem állhatta tovább.
— Rövid ideig! , . az ám ! mondá ! — Ked­

ves anyám nagyon csalódik. Mert ón úgy tudom 
hogy a Georges ezredes Afrikába van rendelve — 
s ki tudja : látjuk-e többé valaha!

— Octave ! . . akará mondani Georges.
(Folytatása következik.)

és tözsus.
Az uj négyszázalékos magyar aranyjá­

radékra holnap kezdődnek meg az aláírások és 
reggeli 9 órától délutáni 5 óráig fognak eszközöl­
tetni. Az aláírás tudvalevőleg mindenütt holnap 
egyszerre történik és csak egy napig fog tartani. Buda­
pesten csakis a magyar általános hitelbanknál lehet 
jegyezni. Az érdeklődés az aláírás iránt úgy a kö­
zönség, mint a tőkepénzesek és bankárok vala­
mint intézetek részéről — mint már többször volt 
alkalmunk jelenteni, rendkívül nagy és élénk. 
—■ Említettük volt, hogy egyedül Magyarország 
hihetőleg felét fogja jegyezni az aláírás alá bo­
ntott összegnek. — Az első hazai takarék­
pénztár főbbek között egyedül maga 10 millió fo­
rintot fog jegyezni. Hogy azután a ré=zeltetósnól 
Magyarország miként fog kijutni, az természetesen 
ma meg nem tudható. A külföldön is hasonló az ér­
deklődés és a franezia lapok nagyon jóakarólag 
nyilatkoztak az uj járadékról. A közönség — 
mondja a Journal des Dóbats — nem akar kü­
lönbséget ismerni Ausztria és Magyarország pénz­
ügyi éidekei Között, hanem teljesen egyenértékű­
nek tekinti a két ország hitelét. Az említett lap 
kétségtelennek mondja, hogy az osztrák-magyar 
állam czimletek érték esi tésénél még fennálló kü- 
lömbség csekhamar el fog tűnni.

** Oszt, ák - magyar - franezia kereskedelmi 
szerződés. Az Ausztria-Magyarország és Franczia­
ország között fennállott nagyobb kedvezményű 
szerződés tudvalevőleg összefüggésben áll Fran­
cziaország uj autonom tarifájával és a felha­
talmazást erre a franezia kamara megadta. A 
franezia kormány azonban rögtön meghívást inté­
zett Becsbe, hogy az uj tárgyalásokat megindítsák, 
mire a külügyi hivatal már megtette a kellő lépé­
seket a két kormánynál.

** Kereskedelmi szerződés Ausztria-Magyar-
® Eoyptom között. Az egyptomikormány 

a bécsi kabinethez egy jegyzéket intézett, mely­
ben utal arra, hogy az osztrák-török kereskedelmi 
szerződés — mely tudvalevőleg Egyptomra is kö­
telező, de már 1882, január 30-án lejár — egyes 
tételeiben az egyptomi kereskedelemre nagyon 
hátrányos és ennek következtében kinyilatkoztatja, 
hogy 1873-ik évi junius 10-iki fenhatósági ter­
mán értelmében e szerződés jelenlegi alakjában 
való megújításába nem egyezik. Késznek nyilatko­
zik azonban Ausztria-Magyarországgal egy külön 
kereskedelmi konvencziót kötni, melyben azon­
ban kereskedelmi érdekeit meg akarja óvni. Mind 
ebből az látszik azonban, hogy Egyptosnak az a 
terve, hogy az egyptomi állami bevételeket sza­
porítsa.

**Pénzügyl ég bank hírek. A magyar jel­
zálog-hitelbank igazgatóságának mai napon tartott ülésében 
27 félnek összesen o. é. 742,5000 frtnyi kölcsön szavaztatott 
meg, mely Összegből földbirtokra o. é. 690,000 ferint és há­
zakra o. é. 52,500 frt esik. Községi kölcsönök iránt 
is számos kérvény érkezett, melyek legközelebb végleges el­
intézés alá kerülnek. — A magyar országos bank ma és 
holnap a németországi nemzeti bank (Nationalbank für 
Deutschland) részvényeire előjegyzéseket fogad el. A kibo­
csátási árfolyam 118 százalékot tesz.

Oláh tengeri julius-augusztusra 2500 
6.13 írt.

Hivatalosan felmonda 
1500 mm. bánsági tengeri e hó 23-án 

Déli 1 órakor zárulnak: 
Szokványhoz» tavaszra....................... .............
Szokványbuza őszre..................7777777 lo'áO---- iqZ
Bánsági tengeri máj.—jnniusra..............  5 991. _ r q-
Bánsági tengeri jul.—aug.-ra................... 6.1C-_g is
Bánsági tengeri aug.—szept.-re...............  6 25__ 6 31)
Oláh-tengeri junius—júliusra................... 594 _ go?
Oláh-tengeri julius - augusztusra ............. 6.10 —6 121/
Zab tavaszra .................................. ........ 1 '*
Szokványzab őszre ............ ..............
Káposztarepeze ang.—ezeptemb.-re .....
Bánsági repeze jul.— aug.-ra.............

Délután.
a gabonacsarnok zárva volt és semmi üzlet 
jött létre.

Este.
szintén üzlettelen. Az irány általán csendes. 

Esti6 ó r a k 0 r z á r u I n a k •
Szokványbuza őszre................................ I0.57'rs—10 62'
B.-tengeri május - júniusra................ 5 92—— 5 9Í ’
B.-tengeri julius-augusztusra ......... 6 10__ 6191

Oláh tengeri jun.—júliusra............... 5 94__ 5 9^
2Iá? !enger,j M-a”gra.........................  6'.10----612-,Szokvanyzab őszre................................ g 45___X'ff h
Káposztarepeze aug.—szept.-re..... . 12.%___12«1 '*

Értéktőzsde.
A mai tőzsde kezdetben valamivel kedvezőbb 

hangulatnak örvendett, később oly hírekre mintha 
Francziaország es Olaszország között feszültség 
keletkezett volna, ellanyhult; nem kevéssé mozdí­
totta ezt az eset elő, hogy több fizetésképtelen­
ség történt, melyek közül a legtöbb jelentéktelen 
egyik azonban körülbelül 35,000 írtra rúg.

Elő tőzsde.
Az előtőzsde kellemes hangulatban nyílt meg 

azonban csakhamar lanyhább irány jött érvényre 
es az árfolyamok zárlat felé rohamosan estek Ősz 
SNtelrémfay in(?ult364'en’ emelkedett 

o,"lgóneSet lsmét jelentékeny hullámzások k<> 
zótt 347.80-ra, magyar 6 százalékos aranviáradéL- 117.70-től 117.60-ig köttetett, magyar TSZSSS 
aranyjáradék 92.10-től 92-ig kimutatott, magyar 
papnjáradók 93,10-en indult, esett 92.80 és

II óra 30 perczkor zárulnak: osztrák hi- 
eirószveny 347.60 magyar 6%-os aranyjáradék 

117.60, magyar 4°l0-os aranyjáradók 92, magyar 
papirjaradék 92.50. ^

Déli tőzsde.
A dé’i tőzsdén úgy a lanyha irány, mint az 

árfolyamredukczió további előmeneteleket tettek 
Osztrák hnelrcszvény 344.50-en indult, gyengült 
342 30 ig magyar papirjáradék 92.30-ról rohamo- 
san esett 91.6o-ig, magyar 6%-os aranyjáradók
Hl • ,g- k!DUVa’ maP»r leszámítoló és váltóbank 
14L lg kínálva. A déli tőzsde zárlatával kelleme­
sebb bécsi jelentésekre itt is némi javulás ál­
lott be.

I óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitel­
ig??7 347.20, magyar 6%-os aranyjáradék 

I 117.70, magyar papnjáradók 92.50.
I iősőzsde.

Délután e. bevonulási ünnepélyek következ­
tében nem volt üzlet. Árfolyamok névleg válto­
zatlanok. 6

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén sem volt forgalom az tinne- 

pelyességek következtében és bár az árfolyamok 
csak névleg veendők, a zárlat a délihez képest 
mégis nehány tizeddel magasabb volt.
q,^6 órakor z*rulnak: osztrák hitelrészvény 
34/.50, magyar 6%-os aranyjáradók 117.80, ma­
gyar papirjáradék 92.70.

Szelvényekre esedékes kamat májas 19.
Magyar államadósság :

Magy. vasúd köles. 120 frtos drbonként 5% ... 2 30
Magy. gömöri államv. zálogl. drbonként 5«/. ’...  9 95"
Magy. 1869. kelet. v. áll.-kötv. elsöbbs. adom. 5%.... 5.75 
Magy. 1873. kelet. v. áll.-kötv. elsőbbe, ar. v. ezb. 5•/. 1 91,r 
Magyar 187b. kelet. v. áll.-kötv. aranyban 6*/«.... 1.91.6' 
Tiszai és szegedi kölcsön darabonként 4*/, 0 53 u
Magyar papiijáradék 100 frt után 5®/,  ..... 233 '»
Magyar aranyjáradék 100 frt után 6®/0 280
Magyar földtehermentcsifési kötv. 100 ftt után 5% 0 24‘4' 
Erdélyi földtehennentesitésl kötv. 100 frt után ÖV. 187 16 
Szőlődózsmaváltsági kötv. 100 frt után ÖV,...... . 1.78>»

Osztrák államadósság:
Osztrák államadósság papírért 5% 100 frt után 021 
Osztr. ál amados. ezüstben jan.-jul. 5®/, 100 frt után 161 
Usztr. áUamadós. ezüstben apr.—okt. 5®/. 100 frt et n 5fi 
Osztrák papirjáradék 5®|« lOO után
Osztrák aranyjáradék 4®/. ICO frt után ....... "" 063 »«
Osztr. államadósság kisorsolás I860, egész 6®/.....  i"_"
Osztr. államadósság kisorsolás I860, ötödrész 5®/. 0 20 
Osztr. államadósság kisorsolás 1854. egész 5®/, .... 1.12.
Fest város kölcsöne 6•/, ...:........ ................. n qy
Pest város kölcsöne 5®/,................ ..................  1 08 »*
Bécsi községi kölcsön................ .7™."."."."."!'Z ...ZZ.1 1 91 •»

Vasúti papírok:
Alföld-fiumei 5«/,................................... drbként 383»»
Báttaszék-dombováir-zákányi 6®/, ..........
Déli vaspálya 5®/, ....................... " J"
északkeleti vaspálya 5•/, .............. J j
Erdélyi vaspálya 5®/,....... "™™
Kassa-oderbergi 4®/, ................ .77.7.77'
Osztrák állami 6®/,............. -....777777.
Pées-baresi 5®/,.......................... .‘.77. 
Tiszai 5«/,.....................   777777"

Záloglevelek:
Magy. földhitelint. papirértéke 51/,«/, 100 frt után 0 27 «• 
Magy. földhitelint papirértéke 6'/, 100 frt után 0 25 
Magy. földhitelint. papirértéke 4'/,®/, 100 frt után 0 60 
Magy. fdldhitelint ar. v. ezüst 120 frt etáa ÖV. 130
Magyar jelzálogbank 5'/,% 100 frt után ...... 2Ío"®‘
Magy. ált. földh. részvény-társaság 6®/, 100 frt 1 8 80 
Magy. ált. földh. részvény-társaság 5'/,®/, 100 frt m 2 6667
Osztrák-magyar bank 5•/, 100 frt ntán ....... _ 1 9* ®r
Pesti magyar kereskedelmi bank 6/, 100 frt után 180 
Pesti magyar kereskedelmi bank ö1/,®/, 100 frt a. L65! 

Elsőbbségek:
Báttaszék-dombovár-zákányl vasét 6*1. drbkéut 1 13 » 
Dunagőzhajózási társaság 6®/,............. " 575
északkeleti vasút 5°/, ........  .77*777 * 2 —
Magyar-galieziai vasút 5®/,...........777.7.7 * 216 "
Első erdélyi vasút 5*/,................. 7.77*7 " 133 "
Kassa-oderbergi vasút 6®/, .......... 77777 ’ 383.“

Sertés-kereskedelmi csarnok Budapest-Kőbányái.
Kőbánya, május 18. Nagy kínálat miatt az árak 

hátráltak. Masryar öreg nehéz 51—53, fiatal ne­
héz 54 —55.25, közép 64—, szedett könnyű 
50—51, Romániai bakonyi nehéz 53.-54 átme­
neti, könnyű 51—52.—szerbiai nehéz 52-53.- 
átmeneti, közép 51—52. átmeneti, könnyű 50—51 
Az árak páronkint 45 kiló s 4% levonással kilo­
grammként értendők. Romániai és szerbiai serté­
seknél, melyek mint átmenetiek adattak el, a vevő­
nek páronként 4 frt aranyban megtéríttetik.

3.83. « 
0.50.
3.83. »
3.83. “ 
3.C6.“ 
3.83 “ 
3.83.“ 
3.83.“

SuSäpesti áru es értektőzsite.

4ÍK.b&ftÉŐBisd*,
— május 18

A bevonulási ünnepélyek következtében ma 
semmi üzlet sem volt; sem kínálat, sem vételkedv 
nem mutatkozott és az irány határozottan lanyhá­
nak mondható. J

Határidőüzletben az irány búza iránt va 
lamivel szilárdabb, ellenben tengeri határozot­
tan lanyhább, zab és repeze ára nem válto­
zott. Eladatott:

B tengeri május júniusra 2500 mm. 5-94 
és 2500 mm. 5,93 írt.

irt

Üzleti tudósítások.

Gyarmatáruk.
Czukor. (Brázay Ká Írná n ár u t u dósi táa a 

az „Egyetértés“ rész éré.) A nyers czukor árának 
r íancziaországban fél forinttal csökkenése folytán a csehor­
szági piaczon a hangulat tetemesen esendesült. A kínálat 
azonban, oagyobb készlet hiányában, nem lévén tömegesebb 
mennyiségre, az árak lényegesen nem hanyatlottak. — 
Határidőre a forgalom ősökként. — Finomított áruban a kí­
nálat a gyárak részéről igen kis mérvű, határozottan szi­
lárd arakon, de a forgalom korlátolt

K á v é. A newyorki piaczon az üzlet rendkívül lanyha 
és korlátolt forgalmú, s az árak hanyatlanak Még »leszállí­
tóit árak mellett^ sem mutatkozik vételkedv. A Keletindiából 
tetemesen történő behozat! lényegesen hozzájárult a hangú- 
lat csökkenteséhez. — Hamburgban a kedvezőtlen kültudoei- 
tasok s a németalföldi káveárlejtés ki nem elégítő 1-folyása 
folytan az irányzat hanyatló A németalföldi kavéárlejtés le- 
folyásáról Rotterdamból jelentik: A kedvezőtlen irányzat be- 
folyása alatt, mely at euiópai kávépiaezot már hosszabb idő 
óta uralja, az árlejtés lanyha hangulattal indult meg s folyt 

X. ^ áruk nem voltak a tartott árakon értékesíthetők, 
s általában minden áru jegyzéken alul adatott el • ez a 
többi piaezok áraihoz viszonyítva is alacsony.

í

B isi
s szilárd ári 
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f a * z e ™k í!ors> Singapore!, változatlanul szilárd 

irányzatú, Szegfubors keresetlen, váltakozó árakkal. Szerfü- 
«í raltoatlan Fahéj l.gnea faj. nagyobb érdeklődés mu­
tatkozik e czikk iránt. Gyömbér, bengali, magasabb árakon 
kel. Szerecsendió es virág jó foigalommal szilárdan tartja 
árait, ( sillagamzs változatlan. J

Salétrom chiUi, valamivel csekélyebb forgalom­
mal, azonban izilard árakon kel. °
, PeVt„1i,nUimi f,endes üzletmenettel s változatlan 
»rákká- A behozatal tetemes, mindamellett a kínálat nem 
nagy, a tulajdonosok tartózkodók.

Szesz.
Temesvár, május 17 („A Temesvári Lloyd-társulat“ ter- 

ményesarnokának arjegyzóaeiO Szesz Nyers, hordó nélkül 
10 000 1. o 30.50--31.00 finomított, 10.000 1. % 32.00—
32.50.

- *r.ad;. 17; Az ü.zle,t szilárd. Készáru nagyban
JÄri“; részletben 31.50 hordó nélkül, 

hordóstul 33 50, ICO liter eJ,. ’

Tojás és vaj.
, Pe,rljn,' ,muj., 16‘ Bergson J. és Orgler Alfréd tudósí­

tása ) A lefolyt heten ellentétben a megelőző héthez élén- 
kebb vetelked? mutatkozott és habár a szükséglet még nem 
nagy, az irány szilárdsága mégsem ismerhető félre A kivi­
telre a legjobb minőségek keresettek, és a mi e fajtából 
piacira kot ült, gyorsan akadt vovore. Helyben jobbára jó 
közép és fris alárendeltebb fajta keresettek és sok termelő 
magasabb arakat követelt, mit meg is adtak, mert a felhoza­
tal rendkívül csekély volt. A készletek itt jelentéktele­
nek. Jegyeznek szétküldés! állomástól: finom és 
legfinomabb holsteini és mecklenburgi 115-120, közép 
109—112, kelet- és nyugat-porosz urasági vaj lío - 12u 
litthaui és netzbrüehi 85—93, pommerániai parasztvaj 100— 
105, sziléziai 87-95, magyar 75, galieziai 78- 82 lengyel 
90- 95 marka 50 kilokint. Utóbbi három f.j franko hely­
ben. — A legutóbbi tojás tőzsdén az árak nem változtak 
és 2.60 - 2.55 márka 60 darabookint. Meglehetős szilárd 
hangulat és csekély felhozatalok mellett a mai tőzsdén 60 
darab áru 2 55—2.60 márka, kicsinyben 2.70 márka

Vidéki üzlet
Temesvár, május 17. (A „Temesvári Lloyd-társulat ter­

mén) csarnokának árjegyzései.)
B u z a. 73 k. 11.20—11.30, 74 k. 11.50—1155 75 

k. 11.75-11.80, 76 k. -.-------- .
Rozs. Uj,métermázsa 10.15—10.20. Árpa, sör­

főzésre 6.50 6.<5. Agésre .— —.—. — Zab, mmázsa 
5.70—5.80. — Tengeri mmázsa 5.05-5.10. R e p ez e 
régi mm. 10-10.15.

Borászat.
A flloxcra.

t.A íöldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszter, 
f. évi 7376. sz. alatt, a következő körrendeletét intézte vala­

mennyi törvényhatósághoz.
A filloxera-vósz ellen való intézkedések tár­

gyában f. évi 3837. sz. a. kelt körrendeletemnek 
a büntetésekre vonatkozó része, téves kiadmányo­
zás tolytán hiányos lóvén, idézett rendeletemet 
helyes szövegezéssel ujból kiadandónak, s az előb­
bit hatályon kívül helyezendőnek találtam.

a rendelet ennélfogva a következő :
A íilloxera rovar elleni védekezés liathatósb 

volta érdekében, az 1880. II. törvényczikkben nyert 
fölhatalmazás alapján és az országos filioxera-bi- 
zottság meghallgatása után, a következőket rende­

lem el:
1. A filoxera-rovar leküzdésének egyik főfel­

tétele az lévén, hogy a kár minél kisebb tért fog­
laljon el, tehát idejekorán ószrevótessók: szüksé­
ges, hogy a szólók folytonos és szigorú felügyelet 
alatt álljanak és hogy a minisztérium intézkedé­
seinek végrehajtása czéljából a kellő közegek min­
denütt rendelkezésre legyenek.

E czólból utasítom a törvényhatóságot, hogy 
a mennyiben a megye területén levő szőlómivelés 
terjedelme, illetőleg egyes járásokban való kiválóbb 
fontossága, vagy a filloxera-vósz közelsége igényli, 
egy a törvényhatóság első tisztviselőjének elnök­
lete alatt állandóan működő filloxera-bizottságot 
küldjön ki, -kviV ei'sd sorban szzójőtulajdonosok- 
Wi és a természettudomány szakemberedből ala­
kíttassák.

E filloxera-bizottság a filloxera-vész tekin­
tetében kiadott rendeletek és utasítások vég­
rehajtása iránt azonnal intézkedik; elnöke azon­
ban a törvényhatóság közigazgatási bizottságának 
a tett intézkedésekről utólagosan jelentést tenni 
tartozik.

2. A filloxera-bizottág a szőlővel mi veit 
területek terjedelméhez és fekvéséhez képest, a 
törvényhatóság területén egy vagy több oly ki­
terjedésű járást alakit, mely lelett egy egyén 
kellő felügyeletet gyakorolhat. Minden ily já­
rásra a törvényhatóság egy-egy íilloxera - biz­
tost hozzon javaslatba, ki is megbízatását innen 
nyerendi.

E biztosoknak a lilloxera-vizsgálatban jártas­
soknak kell lenniők, mi végből esetleg a filloxera- 
lepett területen beoktatandók lesznek.

Feladata lesz e biztosoknak :
a) a szőlők felülvizsgálata;
b) ha a íilloxera jelenlétét fölfedezik, rög­

töni jelentéstétel: a) az alispánhoz, b) a járási 
szolgabiróhoz, c) a minisztériumhoz;

e) az elrendelt intézkedések — elzárolás, 
szénkénegezós stb. végrehajtása;

d) filloxera-bizottságok alakítása mind ama 
községekben, melyek több mint 300 kát. hold 
szőlővel bírnak, vagy ha kevesebbel is, de a hol 
ez iránt hajlandóság mutatkozik és értelmesebb 
egyének találkoznak.

A filoxera-biztos állása tiszteletbeli, tényleges 
dologi kiadásai azonban a törvényhatóság illető 
közegének igazolása esetében a íöldmivelés, ipar­
és kereskedelemügyi minisztérium által megtérít­
tetnek.

3. Minden község elöljárósága szigorúan uta­
sítandó, hogy óvenkint junius hó 10. és 25-ike 
közt a határban levő összes szőlőket, szőlőtőkékkel 
beültetett kerteket, egy községi tanácstag, a hegy­
mester és a község egyik-másik értelmesebb sző­
lőtulajdonosának kisóretóben járja be, s a bejárás­
ról és annak eredményéről t. i., hogy gyanús, 
beteges tőkék találtattak-e, a szolgabirónak legké­
sőbb junius hó 30-ig jelentést tegyen.

Hol községi filloxera-bizottságok vannak, ott 
az elöljáróság a határbejárásról e bizottságot érte­
síteni és a bejárást a bizottság kiküldötteinek köz­
bejöttével teljesíteni köteles.

4. A községi elöljáróság köteles továbbá őr­
ködni a felett, hogy mindenütt, a hol szőlőhegyi 
tanács van, ennek tagjai, a szőlőkerülők és pász­
torok, valamint vinczellórek, a filloxera-rovar elter­
jedésének vészes következményeiről kellően tájé­
kozva legyenek, égj szersmind az az ellen alkal­
mazandó összes óvintézkedésekről a legkiterjedet- 
tebb módon tudomással bírjanak; a vész elhur- 
ezolását gátló intézkedéseket megtartsák s a szőlő- 
munkásokkal is megtartassák.

5. a szolgabiró felelősség terhe alatt köteles 
őrködni a felett, hogy a bejárás a kiszabott idő­
ben minden községben megtörténjék ; továbbá az 
összes községekből beérkező jelentéseket összefog­
lalni és legkésőbb julius hó 15-ig az alispánhoz 
beterjeszteni tartozik. Ha a járásban biztos műkö­
dik, e jelentés másolatban vele is közlendő.

6. A járásbiztosok feladata lévén a szőlők fe­
lülvizsgálata, ezek is — a szükséghez képest idő­
közben is tett jelentéseken felül — minden évben 
legkésőbb julius hó 15-ig jelentést tartoznak tenni 
arról, hogy a szőlőket minő állapotban találták, az 
elöljáróságok által tett bejárásoknál minő hiányt 
vagy mulasztást tapasztaltak.

7. A törvényhatóság úgy a szolgabiráknak a 
határjárásokról szóló, mint a biztosok jelentéseit 
legkésőbb julius hó 30-ig a miniszieriumhoz tarto­
zik bemutatni.

8. Minden szőlő- és kerttulajdonos tartozik 
megengedui hogy a községi elöljáró a határjárá­
sokra kitűzött időben, továbbá a járási filloxera-

iz os, a megyei és községi filloxera-bizottságok 
tagjai, végül a minisztérium által kiküldött köze­
get, a szőlőkbe es kertekbe bármikor — a szőlő 
eresenek idejét kivéve — beléphessenek, azokata KSáL? "* *i6t5égesiet u«.

9. A szőlő vesszőnek, úgy a simának, mint a 
gyökeresnek, egy község határából a másikba való 
szállítása továbbra is szigorúan tiltatik.

A jelen rendelet ellen, nevezetesen 
.. ,, ani)ak 3. és 4. pontja ellen vétő községi elöl­
járók, tehát azon elöljárók, kik a felügyeletük alá 
helyezett terület átvizsgálását hanyagul vao-y épen 
nem teljesitik, s a vész elhurczolását gátló in­
tézkedések megtartását kellő figyelemmel nem kí­
sérik,

az 5. pontbeli kötelezettségnek meg nem fe­
lelő szolgabirák, tehát azok, kik kellő pontosság­
gal nem őrködnek a szőlők bejárásának idejében 
leendő eszközlése felett, s az erről szóló jelenté­
sek beterjesztését elmulasztják,

az 1876. évi V. és VII. t. czikkek értelmé­
ben fegyelmi eljárás utján;

,a ?■ Ponf ellenére a szőlők és kertek vizs­
galaténak ellenszegülő vagy azt akadályozó tulaj­
donosok,

a 9. pont ellen vétők, tehát azok, kik szőlő­
vesszőket csempésznek, vagy a kik a csempészést 
barmi módón elősegítik; általában pedig azok, kik 
az e tekintetben kiadott vagy kiad«udó rendeletek 
ellen bármi módon vétenek : az 1880. II törvény­
eit értelmében 100 írtig, ismétlés esetében pe­
dig 200 írtig terjedhető pénzbírsággal, esetleg 
megfelelő elzárással bűntetteinek.

L tasitom a törvóoyhatc ságot, hogy e rende­
let értelmében tett intézkedéseiről minél előbb je­
lentést tegyen. Kelt Budapesten, 1881. 
jus 3-án.

ősziekben eddig nincsen kár; a repcze szép
a* 1 v.l fOAri Vfc 1 IrArf rt • n lv-il.-z-.il 1 i # .ke-d: a tavasziak kíkeü^T T 1 ^ mesterséges takarmány-félék növése visszama-
fejlődésót akedvezXidőjírfe hátkltata Mu * ** Tiszai
raszombati járás. Az őszi vetések a’sok hh 1 í" -- bJiza “ rePcze ¥^»nt dús, másutt 
dég esőzések és tartós szelek folytán sokat

eu

B. Kemény, s. k.

Gazdasági közlemények.
* Az orsz. gazdasági egyesület szöveikezeti 

szakosztálya május 20-án délután 4 órakor a Köz­
telken ülést tart. Tárgy: május 5. és 6-án tartott 
szövetkezeti közgyűlés általános határozatainak rész­
letles tárgyalása.

Vetések A i i A * a.

majdnem ránk 
téli kabátban 
3-4 fűlt me-

Kaposvár, május 14. A hifiig szentek 
ijesztettek ; oly hideg volt, hogy bundában, 
kellett járni; a hévmérő esténként és reggel 
leget mutatott; szerencsére többnyire felhőben volt a latba 
tar. Egyben azonban mégis nagy hasznunk volt, hogy jó 
esőnk volt, s a már kiszáradt föld színe jól átázott; őszi és 
tavaszi vetésekre egyformán jótékonyan hatott, miután az 
utóbbiak úgy is nagyon meg vannak késve a késő vetogetés 
folytán. Sok tavaszi vetés van, hogy csak most kezd kelni 
A búzák nagy részben biztatok; a rozsok legtöbb helyen
ritkák, s már a koraiak párban vannak. A kukoriczát most ve­
tik javában. Kedvező időjárás mellett nincs okunk aggódni. 
A szőlők nagyon hátra vannak; az öreg tőkék most kezde­
nek lakadui holott már május közepén vagyunk; hogy eze­
ken mikor lesz érett fürt, azt csak a jó Isién tudja ? Na­
gyon kedvező ősz kell, hogy a szőilő megérhessék; a tőkék 
mennyit hoznak, arról ma még nem Ítélhetünk V A bor ára 
máig sem emelkedett ; kicsinyben veszik úgy, mint a tél 
tolytán ; múlt évi jó borok 9-10 11 írton hektoliterként ■ 
tinóm ó borok 14 — 16—18 írton. Még mindig sok bor van 
eladó ; kivitel azonban szót sem érdemei. Gabnapiaczaink is 
kevés forgalmat mutatnak lel, m után az dudásra kevés 
készlet is van már. főbb kereskedésben azonban nagy meny- 
nyiségü búza- ó., zab vm eladó, idő árás borult, hűvös.

B Csaba, május 17. (Az „Egye térté s“ tudósítása.) 
A múlt heten két napig tartó folytonos esőzés, a mily jóté­
kony volt a vetésekre a magasabb földeken, ép oly kártékony 

^ läpiiI.Vosiibb fekvósii földekre. Őszi vetéseiuk ogyÁl­
talában a magasabb töídeken szépen sjArhs Jfslvéu, ú-
n o e k n e k mondhatók, líepc z *■ij k, melyek már mindenütt 
virágoznák es igen erősek r.% nem voltak oly kitűnőek mint 
is őst és ha valami csapái1 közbe nem jön, bő termést várha- 

iü'uk. Tavaszi VeiVseiuk is méglehetősek, csakhogy a sok 
nedves idő miatt igen sok a gaz. A kukorieza szántást 
maholnap egyáltalaban bevégzik. A répát a jövő hét elején 
mar kapálni fogják.

O.-Kanizsa. május 15. (Az „Egyetértés“ 
tudósítása.) Az őszi s tavaszi vetések szépek, esak- 
,a sok ís^ itt-ott kait okoz, a kukorieza már 
két hete el van ültetve, de még nem mindenütt kelt ki, tar- 
tós meleg napokra volna szükségünk, azonban folytonosan 

s gazdáink kétségbe tsnek, ha tovább is igy marad. A 
gyümölcsfák s szőlővel-szűk szépek, a mező is. A hideg hét­
tői eső sok bárányt pusztított el, némely gazdának 30 sőt 
4,, ab rlbu!lt egy nap alatt, szerencse, hogy a heverő marha 
akkor meg nem volt a járásra hajtva, mert igen sok elpusz­
tult volna belőlük, a zentai járáson közel 200 db clhullt

par- es kereskedelemügyi m. kir miniszté­
rium, az állandó gazdasági tudósítóitól f. hó 6-től 13-ig be­
érkezett jelentések alapján, a gazdasági állapotról 

io -1 ±-'~ 1 1 ........

A íöldmivelés-, ipar-
"" ' ’ ' ' *“-íg

, t- , - , - ^ —r....... - követ­
kező adatokat teszi közzé:

II. DUNÁNTÚLI MEGYÉK.
Győrmegya. Sokoróaljai járás, a ve­

tések általában kielégítők; a tavaszi munka na»y 
részt Lefejeztetett. Tószigeti járás. °a 
tartós hideg és száritó szelek az őszi veté­
sek fejlődését megakasztatták, a vetést megritki- 
tották; h dyenkint a viz és a kukaczok ál­
tal okozott károk sem jelentéktelenek; a ta­
vaszi vetés befejezi tett, de a késői még ki 
nem kelt: a legelő nem gyarapszik, a takarmány 
végkép elfogyott. Pusztai járás. Az ősziek 
után alig középtermós várható; a tavasziak nagyon 

kikeltek, de a kedvezőtlen időjárás miatt nem 
gyümölcs és szőlő bő tér-

jói

rajkai j á- 
az őszi btik- 
tavasziak ál­
tengeri ve-

gyarapodhatnak; 
móst ígér.

Mosonymegye. M.-óvári és 
r ás. Az őszi vetések megritkultak; 
köny kifejlődésében hátramaradt; a 
lása kielégilő; a ezukorrépa jól kelt; 
tése nagyrészt befejeztetett; a rajkai járásban szőlő 
és gyümölcs szépen mutatkozik. Nezsideri j á- 
r á s. A vetések a kedvezőtlen időjárás mellett nem 
fejlődhetnek, és helyenkint sárgás-foltosak s a rozs­
dától félthetek; a kapás-növények ültetése befeje­
zéshez közeleg, szőlőkben a karózás folyik.

Veszprémmegye. Pápai járás. A búza jó; 
rozs, árpa és zab közép minőségű; a kapás növé­
nyek ültetése folyamatban van; gyümölcs sok mu­
tatkozik. D eve cs éri járás. A sok esőtől és 
ezt követő hideg szelektől az őszi vetések sokat 
szenvedtek, a lapos fekvésű búzák, de különösen 
a rozsok igen megritkultak. Z i r c z i járás. A 
búza igen szép, a rozs sokkal gyengébb, itt-ott 
kiveszett, a rétek és lóherések igen szépen in­
dulnak.

Sopronmegye. Soproni járás, ügy az 
őszi mint a tavaszi vetések kedvezően néznek ki; 
a repezék itt-ott ritkák; a répát helyenkint már 
kapálják; a tengeri még nem kelt ki; a mestersé­
ges takarmány el van maradva. Kismartoni 
és c sepr égi járás. A búza szép, a rozs a szá­
raz hideg időjárástól szenvedt. Tavasziak jól keltek 
ki s az esőt várják; a szőlő szépen hajt; a gyü­
mölcsösök rendkívül gazdag terméssel biztatnak. 
Csornai járás. A búza, repcze, úgyszintén a 
tavasziak igen szépek; a répát kapálják; a tengeri 
el vettetett; a rétek és legelők még mindig a Bába 
árterét képezik.

Vasmegye. Kemenesaljái, sárvári és 
vasvári járás. A kedvezőtlen időjárás miatt a 
búzák sárgulni kezdenek, a rozsok ritkulnak, a ké­
sői tavaszi vetések nem kelnek; a repcze egyen­
lőtlenül virágzik s a bolha lepi; a rétek rosszak, 
a takarmányfélék sem biztatnak. Szentgott­
hárdi és német újvári járás, a búza nagy- 
része sárgulni kezd; egyéb őszi vetés javuknak 
látszik; a tavaszi nehezen tud kikelni; gyümölcs- 
termésre jó kilátás van, ha csak a tul-sok csere­
bogár el nem pusztítja. Felső eőri járás. Az

_ . 1 ---------  szen­
vedtek ; a búza rozsdás szint mutat. A tavaszi 
vetés igen megkésve fejeztetett be; a kapás-növé­
nyek ültetése folyamatban van.

Zalamegye. Kanizsai, egerszegi, no­
vai és tapolezai járás. Az őszi búza kielé­
gítő, a rozs ritka; a tavaszi vetés e hó elején fe­
jeztetett be, s állása nem igen biztató; lóhere és 
luczerna fejlődésében el van maradna ;’ a repcze a 
novai járásban szép s a kanizsai és tapolezai já­
rásokban, dió és baraczk kivételével, szépen mu­
tatkozik gyümölcs. Keszthelyi és csáktor 
nyai járás. Az őszi vetések meglehetős közép­
termessel biztatnak; a tavasziak kikeltek, esőt vár­
nak; a szőlő középtermést ígér. Letenyei já­
rás. A búza és repcze közepes, a rozs ritka- a 
korai lóher szép, a tavalyi lóher, úgyszintén a’ lu­
czerna növésében elmaradott; zab, zabos bükköny 
és árpa a korai szép, a késői vetés elmaradott, 
racsai járás. Az őszi búza jó. a rozs közép 
termést ígér, a tavaszi árpa és zab után közép 
termes is alig várható ; a kapásnörények ültetése 
tolyamatban van. A 1 s ó-l e n d v a i járás. A 
búza tűrhető, itt-ott ritkás; a repcze * r részben 
jó: a rozs helyenkint közép jó, általában azonban 
ritka, rossz; a tavaszi 1 yad részben mó» vetet- 
en; a burgonya elültettetett; a tengeri-ültetés fo- 

Ivamaiban van ; szőlő közóptenmWel biztat.
Fehérmegye. Mo őri j ará s. A búza és 

roze, úgyszintén a tavasziak állása kielégítő. V a á 1 i 
adonyi járás. A búza jó, a rozs kielégitő, 

.s; arpa és zabvetések szépen keltek kh 
az aionyi járásban a vizek által megrongált sebé­
szen elpusztított ,A °

es 
itt-olt

elpusztított őszi vetés 10 százalékra, az ezek 
folytan be nem vethető terület 8 százalékra te­
hető; a répa vetéseket a balba pusztítja; a bur­
gonya és tengeri ültetés a befejezéshez közel áll 
barbogardi járás, az őszi búza meglehetős, a 
rozs gyenge, a tavaszi vetések állása nem biztató • 
gyümölcstermésre, a sárbogárdi járás kivételével, 
atalan jo kilátás van.

Baranyamegye. Pécsi járás. A búzákat a 
rozsda kezdi ellepni, a rozsok szépek, a tavasziak­
hoz kevés a remény; a szőlők csak most metszet- 
nek Sz-1 őrinczi járás. Az őszi vetések ritkák, de . 
javulni látszanak, a tavaszi jól kel, de sok föld vetet- 
len maradt, gyümölcsterméshez van kilátás. 8ik- 
1 ó s i járás. Az őszi vetések, melyeket a korábbi esőzé- 
sek le nem nyomtak, szépen diszlenek; a repcze 
bő aratast igér; a kapás növények ültetése folya­
matban van; a vetetlenül maradt zabföldekbe ten­
gerit ültetnek; a szőlóvesszőkben a téli fagyok 
sok bárt tettek. Mohácsi járás. Az őszi veté­
sek legnagyobb részben jók, itt ott a rozsda mu­
tatkozik rajtuk; a tavaszi vetések nem fejlődnek• 
a szóló sem mehet előre a hideg idő miatt; jó 
szenatermés várható. Bar anyavári járás. Az 
őszi vetések mind elsárgultak és részben rozsdá­
sak, részben a sok viz miatr kivesztek; a tengeri-, 
buigonya- és takarmány vetés a föld nedvessége 
miatt nem kezdhető; a tavaszi megvetés is csak 
részben történhetett. A fii nem indul; a takar­
mány elfogyott.

Somögymegye. S z i g e t v á r i j ó r á s. A buza-
es rozsból sok kiázott, a megmaradt silány; a 
repcze jó közép terméssel biztat; a tavaszihoz — 
későn vettetvén — kevés remény van. Len­
gye 11 ót i j á r á s. Az őszi búza jól áll; a rep- 
eze teljes virágzásban, a rozs fejét hányja; 

a tavaszi jól^ Kikelt; tengeri most vettetik. N.- 
atád í járás. A -bsza eAig ónja, de sárga és a 
rozsdától félthető ; a rozs ritka, de különben szép; 
a rejeze igen szép; a zabnak nagy része, az árpa 
egeszen vetellen; a birka-állomány 20—25%-a 
elhullott. T ab i járás. Az őszi vetések a folyto­
nos hideg szelek miatt növésben nem gyarapod­
nak és elgazosodtak; árpa és zab meglehetős. Ló- 
heresek, luezernák és rétekre az időjárás nem 
kedvező.

Tolnamegye. Központi járás. Az őszi \e- 
tesek kielégítők; a tavasziakból Vs része lett csak 
elvetve a szokottnak a sok viz miatt; a szőlő na­
gyon visszamaradt. D un a-f ö Id v á ri járás. Az 
őszi vetésekben sok konkoly van ; a repcze virág­
zása lassan történik. Dombóvári járás. A 
búza a jobb földekben tűrhető, a soványabbakban 
sárgult repcze jól virágzik, a hol a bolha el nem 
lepte; a tavasziak az esőt várják; a szőlő kika­
pálva és megmetszve van; gyümölcs mutatkozik; 
legelő bőven van.

III. AZ ALFÖLD ÉSZAKI RÉSZE.

Pestmegye. Felső járás, a buzavetósek 
nagyon megritkultak, a rozs helyenkint kiázott; 
árpa és zab szépen fejlődik, csakhogy a viz folytán 
sok kivész; gyümölcs kevés mutatkozik. Kecs­
keméti als ó járás, a dombosabb fekvésű 
búza szép, s laposabb helyen sárgás szinü; rozs 
igen silány, árpa kevés vettetett; zab és tengeri, 
valamint a burgundi répa megkésvén, vetése még 
befejezetlen ; általán a belvizek a vetések i/6-ót 
megsemmisítették. A szőlő erősen hajt; gyümölcs­
fák dúsan virágoznak. Kecskeméti felső já­
rás. Az őszi vetések igen gazosak, csakis a par­
tos helyeken jók, a lapályokon sok a viz; a tavaszi 
vetés most kel, csak kevés volt vethető ; a tengeriülte­
tés folyamatban van a takarmány fogytán van; legelőket 
viz borítja. Váczi járás. A búza partos föl­
dekben jó, lapályokon víztől szenvedett; a rozs 
féregtől megritkittatott; tavaszi kevés volt vethető, 
de az szép. Solti alsó járás. Sok föld viz- 
alatt áll, e miatt kevés tavaszi vettetett; az árpa 
szép; szőlő és gyümölcs jó termést igér. Kis­
kun felső járás. A búza a kölöttebb talajon 
tűrhető, lapos földeken kiveszett valamint a rozs 
is. Tavaszi kevés vettetett; a szőlő rosszul fakad: 
gyümölcs mutatkozik. Felső pilisi járás. Az 
őszi és tavaszi vetés jó; a takarmányféle kitűnő; 
a korán ültetett tengeriből sok elrotbadt, a késői 
ültetés reményre jogosít; burgonya, takarmány- 
répa szépen kell; a szőlő kezd hajtani; dús gyü­
mölcstermés várható.

Jász Nagykun-Szolnokmegye. Felsőtiszai 
járás. A késői fagyok miatt a búza helyenkint 
foltos ; a repcze itt-ott nagyon gazos, részben ki- 
szántatott; a tavaszi vetés még tart, a mentesített 
területek háromnegyed része viz miatt ismét hasz­
navehetetlen. Tiszai közép járás. A búza 
és repcze a tulnedves földek kivételével jó; a ko­
rán vetett tavaszi jó; a későihiányosan*=kelt Jász- 
ság.i alsó j á r á s. A dombosabb fekvésű őszi 
vetések szépen fejlődnek, a laposabb fekvósüek ré­
szint kiáztak, részint elsárgultak és gazosodtak; 
árpa kevés volt vethető s az is hiányosan kelt; 
zab és bükköny most vettetett; a tengeri-vetés s 
dohány alá az első szántás folyamatban van.

Hevesmegye. Mátrai járás. Az őszi ve­
tések igen buják, s az eső folytán sok helyen 
megdőltek; a repcze szépen fejlődik; a tavasziak 
jól keltek ki; gyümölcsfák bimbóval telvék. Tár­
nái közép járás. Az őszi vetések igen gazo­
sak; a tavasziak meglehetősen keltek; tengeri ve­
tése folyamatban van; a takarmány teljesen elfo­
gyott, a legelő silány; a juhok körömfájásban 
szenvednek. Alsó-tarnai járás. A búza és 
repcze középszerű, helyenként gazos; rozs kielé­
gítő ; a tavasziak kelnek; kapás növények ültetése 
folyamatban van. Felső-tárnái járás. Az 
őszi vetések középszerűek; a tavasziak jól keltek 
ki; a szőlő jó termésre nem nyújt kilátást; létek

gyengébb, sőt egészen rósz is, a tavaszi bár ké­
sőn vettetett, jól kelt ki; a gyümölcsösök jó ter­
méssel biztatnak.

Szathmármegyében. S zat h má ri járás. 
a búza és rozs-vetés a szárazságot sinli, a zab 
nem fejlődik, tengeri-vetés folyamatban van, rét, 
legelő és lóhere gyenge, gyümölcsösöket a hernyó 
pusztítja. M.-s z a 1 k a i j á r á s. A búza a ned­
vességtől, rozs az utóbbi száraz hidegektől szenve­
dett, repcze a vizek miatt többnyire kiveszett, a 
tavasziak vetése befejeztetett, b gelőben nagy a 
hiány.

Biharmegyében. Bihari és nagy-sza- 
1 o n t a i járás. Az őszi vetések az alantas fek- 
yestiek kivételével, melyek kiáztak, közép, helyen­
kint közópen-aluli terméssel biztatnak; repezóben 
a balba károkat tesz, a tavaszi vetés még tart, a 
rétek jó terméssel biztatnak. — Derecskéi 
j.á r á s. Az őszi vetések állása — a hol 
viz nem volt — hibátlan ; tavaszi kevés 
volt vethető ; tengeri-vetés befejeztetett. É1 e s d i 
járás. Az ősziek silány terméssel biztatnak; a 
tavaszi vetés még tart, a korai árpa-, zab- és tava­
szi buzavetes szép; a tengeri vetés még nem kez­
detett el; szőlők és gyümölcsösök bő terméssel 
biztatnak. Szál ár di j ár ás. az őszi vetések jók 
zab es arpa jól kelt; a tengeri sok eső miatt mé* 
vetet em Te nke! járás. A laposabb fekvésű 
földeken az őszi vetés kiveszett; a tavaszi vetés 
meg befejezetlen. Belényesi járás. Az ősziek 
ritkák; a tavaszi vetes és tengeri-ültetés elkésett 
Leeli járás. A sok viz s a föld tulnedvessóge 
folytan a tavaszi vetes nem halad. Ugrai j á- 
ras A^ búza jó közóptermést igér ; a ren- 
cze kitűnő ; a tavasziak kelnek ; tengeri-vetés 
folyamatban yan; a malaczok 10 százaléka him­
lőben és vérhasban elhullott. Mező-telegdi 
járás. Az ősziek javultak, a tavaszi rosszul kelt• 
a tengeri vetése javában folyik; kaszálók, szólok 
es gyümölcsösök bő termést Ígérnek. Micskei 
járás. Az őszi vetések, főleg a repcze meglehe­
tős szépek; a tavaszi vetés befejeztetett; a ten­
geri-ültetés javában folyik; szőlő nyitása és met­
szése levegőztetett. Sárréti járás. Az árviz és 
belvizektől ment maradt őszi búza, repcze és rozs 
jo; a tavaszi későn vettetvén, még alig kelt ki • 
a tengeri-vetés kezdetén van ; rétek jó terméssel 
biztatnak.

Szabolcsrnegye. Nyírbátori járás.
t-ZÁvfl b,uza,es rozs az alantas fekvésű földek 
kivételévé1 szép, az árpa és zab vetése megkésve 
történt; burgonya elültettetett; tengeri-vetés folya- 
matban van; a kaszálók nagyrésze viz alatt áll 

. Hajdumegye. H.-S zoboszló határa. Az 
ósz^vetesek igen szépek; a tavaszik helyenkint 
ntkasak; a kaszalók, luezernások, legelők és gyü­
mölcsösök bő terméssel biztatnak. H.-B ö s z ö r-
íüitür \a ÍÁf,?- A,z őszi Tetések dombosabb 
helyeken kielégítők, a laposakon rosszak: a tava­
sziak most kelnek ; legelő és kaszáló jól áll. H.- 
Dorogi j á r á s. Az őszi búza és rozs jó ; a 
tavaszi vetés gyönge; a tengeri vetése javában fo­
lyik ; a szőlő és kaszáló jó termésre mutat • gyü­
mölcsre nincs kilátás. B.-ujvárosi járás A 
lapos fekvésű őszi vetéseken csekély termés vár­
ható, másutt búza és rozs igen szép; a tarló-vetó- 
sekben a drótféreg igen sok kárt tett; a tavasziak 
es a kaszálok fejlődését a legutóbbi fagy megakasz­
totta ; a tengeri még nem kelt ki.

Aradmegye. Borosjenői járás. Az őszi
vetésekben „a *nk eső kárt te#, j. .bmr* sárga s 
növésében elmaradott; a tavaszi kikelt, de &A 
kevés volt vethető; Y kaszálókon a fü szépen áll; 
a szőlő fejlődésében elmaradott; bő gyümölcster­
mes várható. Kisjenői járás. A búza igen 
szépen all, kiveve a lapályos földeket, hol sárgás 
színű vagy egészen kiveszett; a repcze a sok viz 
miatt megsemmisült; tavaszi igen kevés volt vet­
hető a sok eső és viz miatt; a kaszáló és legelő 
igen szép. Ternovai járás. A repcze félter­
mest ígér; a tavaszi vetés megkésett; gyümölcsö­
sökben a szilva, mely itt jelentékeny jövedelmi 
ag; dús terméssel biztat. — Bocskai j á- 
F.f.s- ,Az őszi és tavaszi vetések szép fej­
lődésnek indultak és jó termést Ígérnek • a tengeri 
csak helyenkint vettetett jó porhanyó földbe s igy 
jó terméssel általán nem biztathat. Világosi 
járás. A laposabb fekvésű földekben sok őszi ve­
tést tönkre tett a viz, különben a búza javult a 
repcze szép, a rozs ritka; a tavászi vetés még be­
fejezetlen ; a tengeri vetés kezdetét vette; a rétek 
Jók; a gyümölcsösök dús, a szőlők közép termésre 
mutatnak. Borossebesi járás. A búza javult 
a repcze féltermést igér; a kedvezőtlen időjárás 
miatt a tavaszi vetés igen hátráltatott, zab kevés 
árpa semmi sem vettetett; jelenleg a tengeri és 
bükköny vetése folyik; a szőlő kevés bimbót 
mutat.

koznak! a kevés árpa és zabvetós szépen kikeit; 
tengeri vetés folyik ; a viz által megkímélt éep- 
czek el virágoztak, jó termés várható; káposzía- 
repeze teljes virázgzásban van ; a rétek szépek, 
p a n csó vái járás, a buzavetósek átlagosan véve 
középszerűek; a repcze dúsan és szépen virágzik; 
gj üuiölcsökben csak a kajszin és mandula szenve- 

a lat?y által, a fák teljes virágzásban vannak, 

szöio najtasa bő termésre nyújt reményt. M ó d o s í 
jarasban. A búza a partos helyeken igen szép, 
melyebben lekvő földeken elsárgult; árpa és zab na­
gyon silányul kelt; repcze szépen lávirágzott. lágy 
ata! nem szenvedett; tengeri vetése még mindig 

tart. 1 örökbecsei járás. Az őszi búza és 
repcze meg mindig gyengén áll; kedvezőtlen idő­
járás miatt a tavaszi vetések nem fej léphetnek ; 
tengeri vetése megkezdetett; a luczerna kaczálás 
alatt áll, termés kielégítő; legelő és kaszáló jók.

.......................fitapfremi május 19-én
Naptár. Csütörtök, máj. 19. R. kath.: Ivó herezeg. Prot.: 

Potenc. Görög-orosz : (máj 7.) szent kereszt fel ma- 
gasztalása. Nap kel 4 ó. 19 p., nyug. 7 ó. 34 p. Hold 
kel éjfélkor, nyug. 10 ó. 3 p.

Múzeumban az összes tárlatok nyitva d. e. 9 órától d. u. 
1 óráig.

Küldöttségek fogadtatása a trónörökös-pár által a budai 
varpalotában d. e. 11 órakor.

Népünnepély a vigadóban,
Iparmuzeum a müesarnokben d. u 3—6.
A magy. tud akadémia teljes gyűlése (II. nap) d, u. 5 

^ órakor.
Képzőművészeti társulat tavaszi kiállítása (II. sorozat) su- 

garuti palotájában d. e. 9-5 óráig. Beléptidíj 50 kr. 
Múzeumi könyvtár d. e. 9-2-ig.
Egyetemi könyvtár d. u. 3—7-ig.
AMatkert nyitva egész nap.
MCzey János daltársulata előadást tart mindennap este 

8 órakor Ziegler Jarosai söroearnokában, váczi körút 
48. sz. a.

Margitszigetre hajó indul minden félórákon, a szigeten ka­
tona- és népzene.

Kivonat a hivatalos lap május 18-iki számából.
Árverés a fővárosban. Ötl Katalin 8261 írtra b. 

ingatl. junius 10 (torony u. 1.)
Árverések a vidéken. Reichl György 1777 frtra b. 

ingatl. jun. 8 Somfalván (Sopron). Kerekes János 1386 frtra 
b ingatl. jun. 27 Hr. Ardó (Torna). Fancsovifs Kati 6979 
frtra b. ingatl. jun. 11 Nagy-Szómbat. Grézló Panna 356 
frtra b. ícgail. junius 3 Pécs. Teban 603 frtra b. ingat! 
.íun 3 Szászváros. Feiner Emma 860 frtra b. ingatl. jun. 3 
Kanyaháza (Torna). Stefan Máté 2051 frtra b. ingatl. mái 
27 Korponán. Tóth István 2344 frtra b ingatl jun. 14 
S. Kazincz (Miskolcz). Böröezkv Márton 827 frtra b ingatl 
jun. 18 A. Tevelen (Pápa). Stefiin Dániel 1600 frtra b in­
ga# jnn. 4 Promontor (pestvidéki tvszék.). Borbély József 
700 frtra b, ingatl. junius 2 Kecskemét. Langeorszán Dimi- 
tru 554 frtra b. ingatl. junius 13 Nagyszeben Bauer Györgv 

blfa b. ingatl. jnn. 3 T-Becson. Szalyovits Aladár 
írtra b. ingatl. jun. J4 Eperjesen, Liehtenberger 

3000 frtra becsült ingatlanaira Kismartonban. Tovarisova köz­
ség 120837 frtra b, ingatl jul. 29 Tovarisová (Palánkat. 
Grün Anna 2624 frtra b. ingatl. jun. 20 Piispöklakon (Pécs) 
Boszin Jón 893 frtra b, ingatl. május 24 Funtik (Oravieza- 
banya). Novak Anna 600 frtra b. ingatlanai május 27 Gu- 
torföld (Zalaegerszeg). Opát Jakab 3506 frtra b. ingatl. jul 
15 Kovasson (Nyitra). Frater Miklós 8(10 ‘ ' 
esült ingatlanai junius 20 Nyíregyházán 
nos 1338 frtra becs. ingatl. junius 28 Pécs.
hály 925 frtra b. ingatl. junius 4 Bolkács _____
Miók Gavrilla 455 forintra becsült ingatlanaira junius 15 
Berlistyón (vraviczabánya). Takáts István 735 frtra beesült 
ingatlanai május 27 Tordán. Szmolyán Petra 1224 frtra b. 
ingatl. május 23 Janován (Temesvár). Teutille Yaszelie 486 
frtra b. ingatl. junius 23 N.-Szeben. Gaeparits Pál 3000 
frtra b. ingatl. junius 3 N.-Bocskerek. Filipsz Miklós 5' 0 
frtra b. ingatl. junius 10 Klek (N.-Becskerek). Mokna Kata­
lin 870 frtra b. ingatl. junius 7 Dieső-Szt.-Hiklós (Malaez- 
ka). Herlicska Pál 800 frtra b. ing. junius 21 B.-Gyulán. 
Zehethaner Mátyás 2500 frtra b. ing. junins 4 Kismarton, 
bluftt Erzsébet 1771 frtra b. ingatl. junius 4 Medgyes. Ju­
hász Pál 450 frtra becs. ingatlanai május 27 Neszmélyen 
(Tata). Usz Berta 9286 frtra becs. ingatl. julius 28 Eperje­
sen. Bellositz István 460 forintra becs. ingatl. junius 15 
Kismartonban Steidl Mihály 2948 frtra b. ingatlanaira ju­
nius 9 Nezsider. Yitályos Sámuel 919 frtra b. ingatl. junius 
11 Rettlegen (Deés). Blazs Ádám 870 frtra b. ingatl. junius 
1 Yaradián (Yersetz). Davidov Mita 2627 frtra b. Ingatl. 
május 30 Pancsován Molnár János 4000 frtra b. ingatl. jnn. 
3 Széfcj\?n B.-Gyarmat. Herlia Iliié 1826 frtra b. ingatl. jun.
9 Szászvároson.

Csődmegszüntetés. Sohwarez Mark maisi lakos és 
Groag Mór bpesti keresk ellen.

Pályázat. A kecskeméti kir. jbiróságnál albirói állo­
másra.

A kis lottó húzása.
Május 18-án.

Prága 50 73 31 81 86
Lemberg 36 69 84 61 55
Szeben 54 73 59 63 31

CSiVOtSZKTLAJÖÍ
falelös szerkeszti és kiadó-tulajdonos.

__ ÍWE61ESEIÍ MEVSOBA. 
Nemzeti szálloda. Erzsébet-szálloda.

forintra 
Attinger Já- 
Binder Mi- 
(Hosszuaszó).

IV. AZ ALFÖLD DÉLI RÉSZE.

Bács-Bodreg-megye. Telecskai I. járás. 
Az őszi és tavaszi vetések türhetők, kivéve a la­
posabb földeken, melyek vízzel boritvák. Kukori­
cát ez ideig a nedves talaj miatt nem lelett ül­
tetni. Telecskai II. járás. Az őszi vetések 
igen szépek, elvétve azonban kukacz (eecidoria) 
nyomai láthatók; tavasziak jól keltek, de lassan 
tudnak erőre jönni. Kukorieza, köles és mohar ve­
tése befej eztetett. Takarmány- növények még min­
dig késnek a kikeléssel, gyümölcsökben csakis a 
kajszin és cseresznyén látszik a fagyás nyoma, a 
szőlő kezd hajtani, a fii sűrű növése bő széna ter­
mést igér, Felső I. jártás. Az őszi ve­
tések szépen allanak; a tavaszi vetéseken meg­
látszik a hideg esőzés káros hatása; a 
tengeri ültetés felére bevégeztetett, de a 
répa még számtalan helyen nincs elvetve, 
miután a bevetendő föld nagyobb része viz alatt 
áll, burgonya-ültetés teljesen bevógeztetett; a házi 
állatok egy része sántaságban szenved. Alsó I. j á- 
rás, A búza kielégítő, kivéve a mi viz alatt áll; 
rozs kevés vettetett; árpa-vetések kedvezően állanak; 
zab csekély vettetett a sok esős idő miatt; repcze 
kévés termeltetik, de a mi van az jó; a gyümölcs­
ben és szőlőben a fagy tett ugyan kárt, de alig em­
lítésre méltó. Sziváczi járás. Az őszi veté­
sekben a fagy nehány napra vissza vetette a fejlő­
dést; tavasziak szépen kikeltek; a repcze teljes 
virágzásban yan; tengeri kezd kibújni; zöld takar­
mány kaszálása megkezdetett; réteken nagy a viz 
s gyümölcsökben nagy kárt okozott a fagy; a szőlő 
kezd hajtani.

Bókésmegye. Szarvasi járás. A buzavetó­
sek kittien állnak, lehet tartani, hogy kedvező idő 
beálltával megdőlnek ; repcze, a hol ki nem veszett, 
szépen virágzik; tavaszi vetések általában szépen 
keltek, késői munka miatt fejlődésben hátra 
maradtak, tengeri vetés teljesen befejeztetett; a 
mesterséges kaszálók kielégítők. — Orosházi 
járás. Az őszi búza és a tavasziak igen szépen 
fejlődnek, takarmányfélék, különösen a luczerna jó 
első kaszálást Ígérnek; a répa kezd bújni; a méhek 
nagy része elpusztult a rossz teleléssel, a szőlő és 
gyümölcs a kajszin fajok kivételével jó termést 
ígér. Gyulai járás. Az őszi vetésekben a 
víz nagy pusztítást okozott, kivéve a dombos he- 
Jyeket, hol a búza és repcze igen szép; tavaszi 
alig vettetett tizedrész, a sok esőzés folytán; lege­
lők nagyobb része viz alatt áll.

Tolnamegye. T.-kanizsai járás. A búza 
vetései kielégítők, azonban rozsda jelei mutat-

Gr. Dezaste E. fldb. Pozsony. 
Kubinyi K. fldb. Nyustya. ‘ 
Radó Z. fldb. Magyar-Kenes. 
Platzer L. ékszerész Bées. 
Szokolay S.-né Kecskemét 
Szilágyi L. ügyv. Ráczkeve. 
Malouyay J. tan. N.-Kanizsa 
Petrovich A. ügyv. Eger. 
Pátkay L. és neje Kecskemét. 
Pisarovie K. vend. Szabadka,

Dr. Zalka J. piisp. Győr.
Br. Rauch P. G. Lucsnicza.
Ragonyi Gy. Sz.-Fehérvár.
Modrovich I. Sz.-Fehérvár.
Bóné G. alisp Sz.-Fehérvár.
Znamenák S. A.-Maróth.
Csepkay K. föiigy, B.-Bánya.
Laky I. szbiró Debreezen.
Soltisz K. szbiró Miskolcz 
Dr. Kunez a. ig. Szombathely 
Németh I. bírt. Pées.
Sümegh J. bírt. K.-Szelezsény 
Dr. Eeherolles K N.-Várad.
Ujházy J. birt. Buziás.
Niedermann K. birt. Kéty.
Potoczky D. képv. Berzék.
Markovit? J. ügyv. Gflnz 
Kempelen E. Sz -Fehérvár.
Niemansgnus J. kdő Bécs.
Haiti J. kdő Kis-Bér.
Münster T. polgm. Kassa.
Dr. Sinkó I. titk. Győr. ’

István főhg szálloda.
Dobay de Dobó J. Pozsony.
Bilkey Pap M. Segesvár.
Kabdebo S. birt. Temesvár.
Békeffy M. tábora. Pozsony.
Szabó G. polgm. R -Szombat.
Somogyi J. pleb Mád.
Grofcsik J. pleb. Nádasd.
Koller J. pleb. Adony.
Weiner M. gazd. Szeged.
Oblatt S. gazd. Szeged.
Balog J. ügyv. Debreezen.
Wittmann M. kdő Győr. |
Schlesinger J. P.-Tárkány.
Popper S. kdőnó Zenta.

Elhaltak névsora Budapesten május 17-én
Weger Sándor vasúti felügyelő YI. k. Teréz körút 

19. tüdővész. — Izsák Goldstein Roza 34 é napszámos I k 
országház u, 34, veselob. - Szentkereszti’Géza 30 é nap­
számos VI k. Dezseffy u. 28. tüdővész. — Béri Nándor 55 
é. gépfe!ügyelő útról, tüdővész. — Kántor István 38 éves 
földműves útról, ujképlet, — Borbas Sándor 57 é. szűcs VII 
k- .MOr 74 ujképlet. — Schlanger Ilona 67 é. magányzó" 
“«>? Vf k. akaczfa u. 41 tüdőléglob. - Stresik Mária 3 é. 
fűtő leánya YI. k. Kazinczy u. 12 hagymáz. — Kramer 
Straka Mária 48 é. szabó özvegye V. k. vadász u. íl hagymáz 
— Fratnk József 40 é. napszámos V. k. Valéria u. 40 gtimókór 
Bauer Lipót 1 é. boltmas fia IV. k. mérleg u. 6. tüdőlob - 
Zaborszky Márton 41 é. szabó VI. k. uj u. 40 tüdőgümói - 
Weisz Adolf 3 é. hajóskapitány fia I. k. Atilla u. 31: szív- 
urut. Abukovszky József 33 é. czipósz özvegye I. k. 

Dobrentei u. 54. tüdővész. — Alt Erzsébet 2 éves 
mázoló leánya III. k. Miskus uteza 1. sz. ászkor - 
Schumann Ferenez 5 é. kovács fia 1H. k. Lajos u. 231 gör 
csők. — Haas András 56 ó. napszámos III. k. s őrfőző u. >. 
tüdőgümő. — Laczko Ottó 6 é. ozipész fia Alii. k. fillői ut 
4 roncsoló toroklob. — Méh Imre 2 é. asztalos fia Vili, 
gyöngyijük u. 8 tüdőlob.

Fővárosi vigadó.
MA

főherözeg-trónörökös és Stefánia főherczeír 
tr*n$rokoini 5 es. kt. i=-».j-:iknek Budapesten való tart

Fehér-ló-szálloda.
Doboczki D. és neje Heves. 
Simonyi J. fldb. Zsámboek. 
Szabó A. fldb. Abony. 
Fuhrmann J. fldb. Miskolcz. 
Reiner M. fldbné B.-Csaba. 
Fekete A. és neje Temesvár. 
Kékesi K. b.-ig. Gyöngyös. 
Mild M. mgzó" Berlin.
Steiner J. fakdő Oroszháza. 
Brenner J. kdő Esztergom. 
Farkas K. kdő Pánt.
Perl J. kdő Székesfehérvár. 
Spitzer J. kdő Nagykáta.

Arany sas szálloda.
Kelemen I. mgzó Pécs. 
Peszary L. szbiró T.-8zele. 
Takács S. bírt. Kunhegyes. 
Kolossy G. birt. H.-Terény. 
Szabadj J. tanár Szeged. 
Szluha A. főkapit. Szeged. 
Pálfy E. polgárra. Szeged. 
Kreminger A. prépost Szeged. 
Oltványi P. prépost Szeged. 
Soinogav J birt. R.-Szombat. 
Sütő I. ngyv, R.-Szombat.

S
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kodása alkalmából az összes termek fényes kivilágítása mellett

népünnepély
egybekötve tánezezal, vasúti menettel, kör-, teke- és egyéb 

játékok és mulatságokkal. ”

3 ZElTEKiLS.
A régi étteremben

BERKES LAJÜS magyar nemzeti zenekara.
Bemenet 1 frt. Kezdete 9 órakor.

Midőn Ur?.ságodnt minden tekintetben a leggondesalb 
es lelkiismeretes eljaiásnnkról biztosítjuk, legyen egyszer- 
mind szabad több rendbeli előnyt nyújtó szolgálatunk 
kori igénybevételére alázatosan felkérnünk.

D is<( pi i dol rítta

Mély

Iroda

tisztelettel
Wolfner Gyula és társa.

Budapest, VII. kerület, Károly-körut 9. szám. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

*.va-
1812

Wolfner Gyula és Társa
gyapjumesó gyárak.

Budapest, 1881. május havában.
T. ez.

újpesti gyárunk 40 eves fennállása, valamint keres- 
kedo közönséggel és termelő urakkal való ép oly régi össze­
köttetésünk feleslegessé teszik, általánosan ismert szolid el- 
járasunk vagy készitménveink jóvoltának feldiesérését. Kü­
lönösen gyapjumosó-gyarvmkat illetve tudjak ép úgy a ter­
melő urak és gvapjukereskedők, valamint a gyárosok, hogy 
az. intézetünkben eszközölt gyári mosás, akármeiy másikkal 
feltétlenül kiadhatja a versenyt A kezdődő mosatási idény- 
nyél szemben, nines tehát más teendőnk, mint gyapjumosó- 
gyarunkat a gazda és gyapjukercskedö urak emlékezetébe 
idézni s egyszersmind a legmérsékeltehbeu kiszabott feltéte­
lekre utalni.

Mosatási dij fejében számítunk :
Zsíros gyapjúért 100 kló után 5.— 
Tímár gyapjúért 100 „ „ 5.50
Háton mosott gyapjúért 100 „ „ 6.—

Lraságod kivánatára örömest készek vagyunk, gyap- 
juia Lizományképeni eladásában közbenjárni. E végből szö­
vetkeztünk a helybeli elsőrendű bizományosokkal, valamint 
a legjelentékenyebb bel- és külföldi gyári telepek megbíz­
ható ügynökeivel s ily módon az eladásnál táraságodnak a 
lehető legnagyobb előnyt biztosíthatjuk. Az eladást íekbér és 
biztosítási dij felszámítása nélkül, a számlaösszegből levo­
nandó l*|6-nyi bizeiiiányilleték és ügynök igénybevételének 
esetén nji alkuszdij számításba hozatala mellett eszkö­
zöljük. A mocott gyapjúhoz szükséges zsákokat az eredeti 
vételáron szállítjuk.

Hajlandók vagyunk továbbá, ha Uraságod óhajtja, az
áruért-k háromnegyedrészét — évi 6 százalék kamat mel­
lett — előlegezni.

ii
w

j I." ( í ii'u.-f r: f\
egyek előre válthatók legyenek. A kaszinó épület alatti 

Singet fele pénz váltéban és Rózsavölgyi és társa zene és rnü- 
kereskedésében a váezi utón, sugár és kerepeli boulevardo- 
ken. A kik kocsijaikra nem akarnak várakozni, 10 forintos 
je$ysjel külön a pályára is behajthatnak, s a versenyek vé­
geztével rögtön indulhatnak.
1853 A pesti lovaregylet titkársága.

gyógy-forrás-viznek
növekvő fogyasztása a viz kétségbevonhatlan gyógyha­
tásúnak következménye és szerencsés vegyi összetéte­
lének bizonyítéka. Mint unikum különös elösmerést 
vívott ki csekély szabad do gazdag félig kötött szén­
sav tartalma. Gyógytani tekintetben kiterjedt alkalma­
zást nyer általában a légző-, emésztő- és hugyszer- 

vek hurutos bántalmaznál.

Borral használva már is kiterjedt kedvelt- 
ségnek örvend.

Hamisitások elkerülése tekintetéből figyel­
meztetik a t. ez. közönség szükségletét esak jól ismert 
helyekről beszerezni.

r Kizárólagos főraktár:

Edeskuty L.
m. klr. udvari szállítónál Budapest, Erzsébet-tér 7. sz.

Úgyszintén

balletonester. 
szerzett« Delibes Leo.

Coppini Zs.
Szeressen r?

Pásztorfiuk

Faun

minden
désben

fiiszerkereske-
1301

A Rudolf főherezeg és fenséges neje tiszteletűié ren­
dezett

a helyárak nem emeltettek fel, mint tévesen hirieltetett, 
s maradnak mint ezelőtt: 1. hely 5 frt uraknak, 3 frt höl­
gyeknek, II. hely 2 frt urak és hölgyeknek egyaránt. Az

BUBAPESTI szolapoe.
Nemzeti színház.

Budapest, csütörtök, május 19-én :

Sylvia, Diana nymphája.
Mytholoeiai ballet 3 felv., 4 képben. Barbier és Merante-től. 
ozinre alkalmazta Campiili Frigyes balletonester. Zenéjét

Sylvia
Diana Zsuzsanics E.
Ajnor Huszarek P
Ammta Weiss R
Orion Campilii
Előkelő görög nő Horváth

Ezt megelőzi:
PICCOLOÍO.

Vig dalmű 3. felv. írták : Sardou V. és Nuitter K. 
tóttá Bálim G. Zenéjét szerzetté Guiraud E 

Személyek :

Pauli 
Fektér 
Tall ián 
Egressy 
ívemet 

Kőszeghy
Holnap :

leit, hogy Ponkurlé gróf 
Luiza 
Mari 
Gontrán 
Nárszisz 
Eridén 
Rigober 
Pisár 
Szimonn 
Zsakklin 
Zsánnton 
Klodin 
Margott

a(Zsuzsanics 
(Müller K. 

(Józsa Judith 
(Kimer Fáni 

Alszeghy

Fordi-

Együd
Komáromi M.
Vádnál Vilma 
Kápolnai 
Vidor 
Kassai
Komáromi J.
Újvári 
Hegyi A. 
léni Irma 
Kacsé Karola 
Fabó Sarolta 
Makróezyné

Este fél 8 órakor:
ti L A H A L U IZ A asszony mint vendég.

A sárga csikó.
Eredeti népszínmű dalokkal, 3 felv. Irta Csepreghy Ferenci. 

Személyek:

Apáeza
Opportuna
Peliczián
Veronika
Hildegard»
Agata
Blaus
Izabella
Lanloa
Farén
1- sől
2- ikf

Pártónyiné 
Csata! Zsófi 
Móréi Klotiid 
Imrei Anrelia 
Szőes Kata 
Ágostoni Bella 
Vámosi Paula 
Tornyai Anna 
Sánta 
Kolozsvári

zarándok parton
Kovács M.

Bakaj Kovács István
Erzsiké Blaháné L.
Csorba Eőri
Ágnes Pártínyiné
Laezi Tamássy
Geleeséri Tihanyi
Holnap : BLAHA L. asszony mint vendég. „Az üdvöske.“

Peti fia Makróezy
Harasztos Sántha
Boltos Iczig Solymosi 
Csárdás gazda'Horváth 
Bogár Egri
Szúnyog Behurni

Fridrik festő *
Musaraigne
Bánni hal
Strozzi
Cométe
Marcassone
Kezdete 7 órakor

és Tünde.-

Piecolino
Heléna
Valentin
Rosette
Angélique
Violina

Díszelőadásul

Béli H. 
Nádayaé 
Erdei 
Kordin 
Lázár 

Rostagnia 
„Csongor

Népszínház.
Két előadás — Délután 4 órakor :

Tiszturak a zárdában.
Operett 3 felvonásban. írták Paul Ferner és Jules Prével.

Fáy J. Béla. Zenéjét szerzetté Louis 
Varney.

Fordították Évva L.

cDÖJAK .4. S.
Áttekintése a mai időjárásnak :

E u r ó p á b a n : A depressziók (758) egyike Ma­
gyarország középtáján, másika a Keleti tenger déli részénél 
van ; a nagy légnyomás (674—675) Franeziaország felől nyo­
mul Közép-Európába. Többnyire nyugatias szelek mellett 
Franeziaország derült: Közép-Európa változó felhőzetű. A 
hőmérséklet kisebbedéit

Hazánkban: Nyugati és észkkeleti között vál­
tozó, többnyire mérsékelt, északnyugatias szelek mellett a 
hőmérséklet északon kissé alább, délen fölebb szállt; a lég­
nyomás általában nagyobbodott. Az idő napos, felhős-borússal 
váltakozó, egy pár helyen kevés esővel, Szatmár-Németiben 
égi háborúval. Az e hó 15-én előre jelzett boruló jellegű idő 
végéhez közeledik s derüiö jellegettölt.

*-..i“Kilátás a jövő időre: F'üfg
Hazánkban: Többnyire derengő, száraz időt 

várhatni a jövő napokra. Rövid helyi zivatarok inkább a 
nyugati nagyobb félben lehetnek.

A z idő jelző intézet távirati jelentései 
1881. május hó 18. reggel 7 óra.

+ I 1st _§T

§5 ÍT-I
Alios.-tick

s.

árad .......................
Besztercze..............
Beflztc-rezebánya
Budapest ..............
Csáktornya ..........
Debreczea............
Eger ................ ......

Fiume ....................
Késmark ..............
Keszthely.............
Kolozsvár.........
Magyar-ővár..........
Máonaros-özige!
Nagy-Enyed .........
Nagy-Szebeu 
Nagyvárad .
Orsóvá................
Pan csóva 
Selmeczbánya .
Sopron..............
Szatmár-Németi .
Szeged ...............
Sepsi-Szt.-György
Szolnok...................
Temesvár...............
Treucsáa

h'egvvr
Lesi o a

61.2 DK, +13.2
62.1 0 +115
62.8 ® - -12 2
62 6 NY, - -12.6
62.5 E, - -11.6
58.8 e4 --11 4
62 5 ENY. - -13.0

61 6 ek4 +16.6
6».2 E, + 10.2
62.4 ENY, -12.U
62.2 9 +11.6
642 ENY, + 11.6

57.6 DNY, +12.0
Cl 7 NY, - -13.0
60.1 & - -13.9
61.1) NY. - -14.2
618 E, - -13.6
64 2 NY, -10 8 j
63.6 ENY, -10.2
61.0 ENY, -12.9

62.5 EK, +13.3 i

62.5 DNY, +15.0 í
62 3 M, - 8.9 j
598 K, -13.7 1
62 4 ek4 -13 2 j
64.5 -11.7
64.9 K, 1- - 7.4
59.8 D, j- -18.0
61.6 K, - -15.9
641 DK, !- - 7.5
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Prága

Jelek magyarázata: Ö = szélcsend; Qrtiszta 
derült; (5 -- >/, felhős ; »=*/, felhés ; »= 3;4 felhős: • borult, 
•i 1 eső ; * ; hő ; A s jégeső ; — = kőd : * z gőz ; <1 , zivatar 
villám.

Béta! ttisde május 17,
Fönt

A. Általán«« államadósság.
6gj«égcs járadék, Jegy. r áj—nur. 6«), 

,, tob.—ang. 6«/, 
I, „ eifiet. Jea.-jal. 6»;,

„ n epr. -ek!. 6*.
«tor oUae*l, 1064-ből 860 frt «inj. pp. *»;.

lBSU-bál 600 frt e l Sej! 
,. iS60-böl 10« frt ,, „ 6«/.

1864-ból 160 frt „ ” . .
„ 1B64-M1 60 bt „ „ . .

C1-520 J4r*dék 48 lir*..............................
'«iíálógleril 180 írt . 6«/*

B. A birodalmi tanáosbae kép öl­
ésit királyságok és tartemányek

álismadéseéga.
«sitt. sroaytáredök adóm. 100 frt *•/. 
OsKr. kluest jegy vtseesS. 1881 100 frt 6%

» . . . 1668 100 „ 6% I

C. A magyar kareaa országai-
sak államadéesága.

Aranyjiredék adóm. 100 ftoe . 6®/e 
« papír) árad ék 100 frtos . . . 5»/a 

Magj. vim. kőié«. 120 firt ... . 6°e 
tiomőri államra», záloglevél 150 frt 6% 
Keleti vasúti áL k5tv. 1869-ből 800 frt 6%

» . B , 1875-ból 800 „ 5%
» u * * 1876-ból 190 ,

Megy. államkőlce. 1871. sora. 100 , 6% I 
, „ 1878. „ 100 , 5«'

>, úrbéri válts, kört. 100 , 6%
„ »zőlődézama-vált. kotv. 100 „ 5°/fl 
Äagy -uyereméoy-kSlceöu 100 frt 

■ » yt á 50 a _ .
» Tiszav.éK szeg. cy. aorsj. 100 4»/e

77.40 
77.29 
77.75 
77.74 

123.— 
182.76 

184.60 
176.- 
176.- 
37.- 

114.65

66.45 

191 >0

U7B#
92.9J

WAO
0135 

108 60 
96W

íuJso
96*75

118^0
116.--

»7.E6 
77.40 
77 80 
77 08 

1S3 60 
188.— 
186.— 
17« 60 
176— 
88.— 

144.76

06 60 
108*10

117.76 
»3.10 

188 76

»1.60 
168 75 
97 80

»6 25 
119.- 
1Z6 -

D. Fsldteberm. k,
Csehországi....................
Bukovinai......
CaUezlal ......
Karinthíal....................
Krajna éa teegérparti 
Morvaoraz ági 
Alsó-uue«rUU .... 
í' ehó-a a&xtr i *i .... 
Salzburgi ......
Sziléziai.........................
Stíriai..............................
Tiroll..............................
Hervát- íh *4íiatv«orbzAg1 .n*rvat- ch SjEiavvuomzdtgl .... o8/e
Erdélyi......................... .... 6%
Tumeai báiui#...................................

tv 1867-Üti svrsoláid sdUwdól 6%
..............................................

V, lbd7-lki soi-soUel záradék. 6»/,

Pénz

104 76 
09 60

i 161-
Of,— 

108.— 
1C4 06 
10ÍUS02 
103.- 
lök— 
108- 
104.76 
80—

Áru

UO.
IOI.L‘6

E Sas kizkllciőelk,
Denazzab. sersj. 1370-ből 

, köles. 1878-ból
Peshrárosl kőlosőn 187L

• » 1880. . .
Béea váróé kölcsön 1867. . ,

_ e r 1874. (sors.)
Túrok vaeuti kőles. ive fro. ,

10» írt 6% 
100 „ 5*/g

US.— 
104.- 
166 6» 

99JÍÜ 
102 6) 
1Í3.76 
27.—

F. Záloglevelek, Jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények. (100 írtért)

Oeztr. ált. fóldhitelint. sors. ar. v. ez. 6°/e 
v •• 88 éves vissza/. 6°/a

Kózp, foldhltellnt. bank .... 6°/,. 
Oeztr. jelzálogbank 10 ér rlseeaf. 6*/»% 

e B sorsolással . 6*
Osztrák-magyar bank.....................5U/a

» » • • • • **/»%

116.75 
105.56 
101.- 

102.— 
101. 
103^0 
101 85

Báttaszék-DomboTár-Zákányi (Dnna-drárai) vasát

b»^0
í8.-
»8.
»7.50
99*85

1134)0
104.60

108J0
184.—
27.59

117.86
ías.—
101.6»
101 .*66 

ilOd.40 
101.80

Osztrák-magyar bank .... 
Első Oüztr. takarékp. sora. yo év
Magy. Ili. földhít. részv. t. ss"év 
Magyar főldhitelietózot . . . . 

>, M söfcTe. bá év

3tilsátegb.ttk
60«. Üti ÍV .mííy *ll «J,

6*i.
6*V

6. Etsőbbeégl kőtv^yak.
Albrecht pálya 800 frt 6UL 
Alíöld-flaaiel pálya 800 frt 6°/e ozfiui 
banagőzlejózáBl társavtág 300 frt 6% ,,,, „ aoe Zrt 6»), "
Ersfiébet pálya 100 fn 5% ezüst . . . 
Erzsébet p. 80U frt o. é. ó% lB»2-k1 kiboas. 
Eerdinánd északi pálya 100 frt p. p. b3/. 

„ „ „ 16« frt e. i. tej*
„ ,♦ ,, őí1» írt ezüst ißt

Ferencz-Józeuf pálya 800 frt ozSet 6»/. 
Péos-tareel pálya 800 írt ezüst . . 64 
Eároly-Lsjoa gácel pálya 800 firt . 5% 
Kassa-oderbergl pálya 800 frt ez. . 6«r 
Kueries-tarnuvi pálya 800 írt ezüst 5°L 
Lemverg-czern.-jMsil p. L klb. 890 tti .

ti it is ti 11* >«
ti ti ti n 1^1* 1* ea.

Usztr. eezak-nyug&ti pálya 800 firt ez. 50, 
Kcdolf-pálya 800 írt ezüst. ... 50^ 
Erdélyi-páiya 200 frt ezüst . . . 5% 
Osztr. állampáiva 600 trank . .

„ „ 1874. kib. 600 fraA 8«'/®
Déli pálya 600 frank •••#"„ 8»/?

sí 1, 200 frt arany ..." gór
Dól-északaómet össze k.-pálya lOo ft-t ő«)!-, 
„«» ,, „ 1879. k. lüo frt 6C/q
Tiazavldéki pálya lOOO frt. . . __ ßor I 
Magyar-gácsvrsz. pálya 800 frt . ‘ ú»i !

10* 7<> 
104 70 

106. 
108^0 
100.76 
66 — 

ne 76
ívi. - 
ÍOi.

f«^5
96^0

108.76 
100.— 
10V.— 
106.— 
161.85 
108.— 
108.78 
109.--
106.76 
86.60 
91.— 
»s.60 
b9„— 
97.65

103.20
»8.80
9U0

177.60
175.-
13‘ÍAt6
116.8Ú
07.-
96.50

103.
92.80

-1 -£rn

1V6.— 
106.- 
101.- 
102 8) 
101.. 
66.60 

119.25

Í6.60
96.7Ú

110.53
100.40
1! 0.60

101.76 
1C8.76 
103.— 
100^0 
167^C
99 75 
91.68 
96.—

98.60 
97.99
103.60 
99.20 
91.70

178.60 
176.—
130.76 
116.75

9ÍM
98.*60

I Magyar észak-kel. pálya 300 frt ar. 6«/e 
I M.-ajug (Bzékeaf.-eyör-tiráoz) 800 trt 6#/é

H. Különféle eirejegyak.
ítitelintézet 100 frt o. á........................
Olarj 40 frt p. p. .....................................
jjunagözhajózási lvü írt p, p....................
Innsbruck városi 20 frt o. £ ....
Keglevich 10 frt p. p................................
Krakkói sorsjegy-kölwson 80 trt w. é. . 
Laibaobi dljsor^Jegy 20 trt v. é. . „ 
Buda város kőlcsoue *0 frt «». á. ' . .
Fálffy 4» frt p„ p. ...................................
Had olt alapítvány 10 irt o. 6. 
ti aha 49 frt p.p. ..... Í 
Salzburgi dijsorejegy 20 írt «* ő.
St.-Oenois 40 frt p.p...................* *
Stanis-lau városi 80 trt o. á. Í * 
i'riesít város 100 trt p. p. .* .* e ‘

M „ óv frt o. I. * *. *. \
"Waldsísin 20 frt p.p....................
"Wittdlschgr&tz 20 fri p. p. . . .

I. Baakek résiyéayei.
Angol-oeztr. bank 800 frt .... 6« 
Bécsi banktársulat 200 frt.... 5$ 
Bécsi benkegyesülöt 100 frt . . I ö1 
Magy. ált. foldh. r. társ. 100 frt • . 6* 
Osztr. ált. földh. int. 200 frt . . , 51 
Pesti magy. kereaked. bank 600 frt 6* 
Keresk. és ipar hitelint. 160 trt, . 3ti 
Ma^y. ált. hitelbank 200 frtos . . 5U 
Alsó-ausztriai leszám. társ. 600 frto» 611 
Magy. lesz. és váltóbank 100 frt . 6" 
Bécsi giró- és pénztaregylet 200 frt 5d 
Osztr. jelzál. bank 200 frt .... 6tt 
Magyar jelzálogbank 100 írt ... 6d 
Osztr. tartományi bank 200 frt . . 4*

Pé-JZ

40.-- 
20.— 
£8.25 
38.—
45.60 
*4.50

128.60
«3>0
31—
39.60

148.60 
$88.— 
135 —

S£2.10
3r,1.76
839.—
lfO.-

186.-

189.— 
42 6» 

108 60 
86.— 
17,— 
2t.— 
82 60 
42.86 
49.40 
21.— 
r4 86 
32.60 
4Ő.— 
36.6Ö

31.60 
40.—

148.75 
249.— 
185.50

368.S0
859.85
840__
154.-

188.—

Magy. ált. munloip. hit. 80U frt , , £,<>/* 
Osztrák-magyar bank 6ö0 frt . * S3-» 
Unto-bank 100 frt . . . , . , . & . 
Ált. forgalmi bank 140 frt ... b*)é

K. Közlekedési vAllalatvk rétzy.
Albrecht pálya 8ÓO frt.....................fi6/»
Alföld-fiumei pálya 200 fri .... 6<#/* 
Öosotitiehradi vasút 500 frt pp. , . bu < 

„ „ (Ut B) 200 frt 0. é.
. gőzhajózási társulat 600 frt pp, 
,-drával pálya 200 frt ea. , ,

Duna 
Duna-
Erzsébet pálya 800 frt pp,

„ JLlnoz-Bttdwois 800 frt . . 6< 
Ferdlnánd északi pálya 1000 frt pp. 6< 
Ferencz-József pálya 800 frt . . . 6« 
Pécs-barcsi pálya 200 frt .... 5« 
Károly-Lejoe galiczlai pálya 200 trt 6e 
Kassa-oderbeigí pálya 200 frí . . 6<J 
Lemberg-osernorlczl-jassü p. 800 frt 6* 
Osztrák-magyar Lloyd 600 frt p. p. 6« 
Osztrák-északnyugati 200 frt ... »• 
Oyőr-Bopron-ebenfnrtíd pálya 800 frt
Budolf pálya 800 frt..........................&e
Első erdélyi pálya 200 £rt. . , . 
Osztr. államvasut-társ&áág 800 irt 6«
Dél I pálya 200 frt...............................58
Dél-ószaknóánot összekötő p. 200 pp] 5o 
l'lszavldékl pálya 200 frt .... fis 
Bécsi Tramway 200 frt . . , . ] 60. 
Magyar-gAcsországi pálya 8Ö0 frt . öo 

„ északkeleti pálya 800 frt . 6v 
M.-nyugati szókeafch.-gráozi 209 frt 6»;

L. Ipar-vállalatok részvéaye!.
Osztr. ált, épitö társasig 800 £rt . . 
Ált. osztr. légszesztársulat k00 frt 6e 
lunerbergi banyatára. 800 frt ...

*c/a

JPénz

63 V- 
137 5i) 
189 -

172 - 
71».-
191.60 
£68.- 
lti*.~ 
$V7.~

*865 - 
186.7» 
2uf.Se 
S99J6 
146.86 
175.75 
693.- i 
Sui.60
163Í86 i
168.25
8:8.75 : 
116.50 i 
160.30 : 
24'4.50 ! 
225.— í
168.60 j
163 fit?
167.25 j

Áru

88Z -
187.76 
189 Síi

$388 - 
187 85
8%c se
899.75
146.76 
17660 
69Sy- 
802 60
163*76 
143 — 
883 86 
117.— 
161.— 
250. 
825.6 ^ 
TVS 75
168.75
167.76

lt‘8. 109.—

Judenburgi vasmű 70 frt , , , . 
Llasingi sörtőzode 10V irt ... 
Nezsiderl papirgy. részv. t. 800 frt . 
Prágai vasipar-tarsulat 200 trt . , 
tialgó-tarján! vasfin. társ. 100 frt .

„ kőszénbánya 109 frt . 
bácdl ícgyverjgvár társ. 109 trt . . 
Alt. waggon koles.-t. Budap. 80 frt 
Bécsi épltőtársaaág 108 frt ...

% Váltók, (Látra.)
Amsterdamra 100 hol. frt ... . &/m
Brüsselt 100 frank ....................y,-va
Hómét bankplaezok 100 m. . . 40/J
Lenden 10 font sterl...............................gOy
Milánó 100 olasz líra........................4%
Franczia bankpiaozok lüö frank 3«/>!
Paris 100 frk.........................................#/>j*
Pétervár 100 rubel.........................ja,
tivi^czl piaczok 100 frank -
Zfirtcü 16* frk. . ..............................#:*ía

N. Valuták
C». »roay................................... d.r.bj.
„ „ reezés ..............................

Ozitrák-magy.r 8 frloa er.nj .
2* franko,.........................
66 márkáé.................................... "
Orosz imperiale........................... ”
Sovereigns ................................... 11
Török spf.ay Ura.................. ! ”
Mária Terézia (Levaat) tallér ,
Ezfist 160 o. é, forintért ......
Ezüstjáradék szelvény 100 o. é. írtért ’, 
Német bir. bankjegy 100 márkéri , .
Oi» z . * U»„ líráét .
Orozz papír rabol . , , darabja

Pénz

11.6» 61.Í6
,16*. — 154.—

86* -
1635 og its,

79.6»
1*. «4 6«

97 SJ 97 C
í 67.96 67.45

117.48 117«
J._

! M.65 éé.6<
4545 48 cd

' 46*5 48 66

1j 6.56 U7
6.86 6M

9.61V, 9 31
1 9.81'/, 9.34
! ii >x 11.47
a 9sw 941
8 1L73 11.74
a 19.91 IH.63

9 67.39 5145
!i «6 66 41.61
S L18 1.18'/.

üiSlICllll«’; : * ‘■"rnbero

A Bátt-wzéb Do« CDeaa ki) «etf ,t ee
«öéUÍSfS aak a társulati alapszabá-

1 •"* ..vz._evi junius hó 19-én, délelőtt 10
——• “ ■i- tu1", államvasutak igazgatósáyának tanácsi termében 

(Budapesten, sugár-ut, Sti sz. J. emelet 11. sz. »..tartandó

nyolezadik rendes közgyűlésre.
Napirend:

1. Az 1880. évi üzleti jelenté.,.
2. A felügyelő bizottság jelentése kapcsán az 1880 évi zár- 

szamadas megviz«gáláea, a mérleg megállapítása és az igazgatóság 
es felügyelő bizottság részére a felmentvény megadása.

.5. Két igazgatósági és egy esetleg két felügyelő bizottsági 
tag választása.

Felkéretnek mindazon t. ez. részvény birtok isok, kik a köz­
gyűlésben részt venni szándékoznak, hogy részvényeiket az alapsza­
bályok 22. §-hoz kőpest a küzgyiilÁst megelőzőleg nyolez nappal 
tehat legkésőbb 1831. évi juasius hó 11-16 napjának déli 12 
órájáig Budapesten a ni. 6ir. HUamvasutah fö- 
pénztáriiiiál (sngár-ut 87) Béesben pedig az angol- 
osztrdk banknAl leteuui és a nevükre kiállítandó, s a köz­
gyűlésbe való belépésre szolgáló igazolási jegyeket átvenni szíves­
kedjenek.

Budapesten, 1881. május hó lö-ém

Az Igazgatóság.
(Utánnyomat nem dijazta'ik.)

Legújabb illatszerek.

’róboM.
lüc^tcuutiuotv

Valódi minőségben csak egyedül kaphatók

HÖHER J. L illatszertáraiban
Budapesten,

Főraktár: koronaherczeg-uteza 2 ez 
Fiőkraktár váozi-utcza II szám.

■V Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan esz-

közöltéinek.

Magy. kir. államvasutak.
19304/V. szám.

Hirdetés.

;y, Szobránez, 
kir. államvasutak és

F. é. május hó 20-ától (Faradra junius hó 1-től) kezdve 
szeptember végéig mérsékelt áru f ti r d 6 i idény jegyek adat­
nak kt a magy. kir. államvasutak, a magy. északkeleti' a kassa- 
uderbergi, a magjar-gácsországi és a Nándor császár északi vasnt 
nevezetesebb állomásairól Szliácsra; a magy. kir. államvasutak a 
u)»gy. éjszakkeleti vasnt, aTkassa-oderbergi vasnt és a Nándor es. 
ejszaki vasút nevezetesebb állomásairól Korytnieza, Tátrafüred, Uj- 
tatrafüred, Lubló és Luesivna fürdőhelyekre; a m. kir. államvas- 
iilak, a magy. éjszakkeleti és a kassa-oderbergi vasút nevezetesebb 
uLomasairol Párád. Káesfiirdő, Bártfa, Feketehe,
\isk és Szolyva-Hársfalva fünióhelyekre ; am ____„ __
a kassa-oderbergi vasat nevezeteseid) állomásából, Viehnye' Szklenó" 
. tubnya. Csorba es Lnesky fürdőhelyekre ; az osztrák államvasut 
Jtudapest állomásáról és a magy. kir államvasutak keleti vonalinak 
nevezetesebb allom&Biiról Élőpatakra : a m kir. államvasutak ke­
leti vonalának nevezetesebb állomásairól Hízásra ;2Ja m. kir. állam­
vasutak ejszaki vonalának nevezetesebi) állomásairól Ajnáeskőre • 
vés re a Nándor császár éjszaki vasnt nevezetesebb állomásairól 
11eueaén-TepIitz és Pöstyén fürdőhelyekre.

A ílagyai vasutak állomásairól kiadaudó fürdőmenettérti je- 
gyek október hó 15-éig, a Nándor császár éjszaki vasút állomásai­
ról szoJo jegyek ellenben 4> napig érvényesek.

Ezen menettérti jegyek a tisztán magyar vasutakon és a 
kassa-oderbergi vasúton közlekedő gyorsvonatok használatára is jo­
gosítanak, a mennyiben azok az illető kocsiosztályokkal ellátták és 
a kiszálló állomáson megállanak.

A jegykiadó állomások, a menetdijak, s egyéb határozmányok 
az illető falragasz alakú hirdetményekben foglaltatnak.

Budapesten, 1881 május hó 17-én.

Az igazgatóság.

Pályázati hirdetmény.
Az őrvóny-abadi ármentesitó-társulat részéről 

elrendelt töltósmunkakkoz szükséges mintegy 
400,000 köbméter föld kiemelése és behordása vál­
lalatba adatik, annálfogva (elhivatnak mindazon t. 
ez. vállalkozó urak, kik ezen munkálatok kivitelét 
elnyerni óhajtják, hogy pályázati ajánlataikat bezá­
rólag f. é. évi május hó 29-ig alulirt társulat 
igazgatóságához akár személyesen, akár pedig posta 
utján nyújtsák be, a hol is a vállalatra vonatkozó 
adatok megtekinthetők.

Tisza-Derzs, 1881. máj. 4. 1805
Az őrvény-ahádi társulat 

igazgatósága.

Nines többé tyúkszem és 
sümölcs !!

A Nagy-Solymosi Konez Ármin gyógyszerész 
és vegyész által készített »Clavethyl“-tyúkszem 
sz?mölc^.rtó-s7e,r mely minden egető, vagy éten) 

'-z. ■**"' .-iÁfcVf'v: lííw-’t • -tjcalO-M ":k77v." . HOp nlatt ff-.fj- 
.:7»i 1 HtíTfaain “kéeeöngáe 

^ .1 " . •/ 7 »'.nűen iio.mrnhr r
Továbbá ajánlom Sz.- Udvarhelyről pusiau 

alábbi kitűnő hatású szereket, u. m. :
„Édes magyar mustár“, gyógyerejii és ételhez való kitűnő, 

ára egy nagy üveggel 70 kr. 1 liter üveggel 1 frt. 70 kr. — „Csúz 
és köszvényszesz“ biztes^.hatásu, több elismerő Írattad kittintetett 
szer. Ara egy nagy üveggel 1 frt. — „.Emésztő labdacsok“. Min­
denféle gyomor betegség „Katzenjammer“ korhelyiség utáni beteg­
ség ellen biztos hatású. Ára 1 frt. — „Hunit labdacsok“. Natha, 
orr, gége, mell- és tüdőkatbarusnál gyors és biztos hatású. Ára 1 ft. 
„GUricin“. Egér, patkány, vakond, stbit irtó szer. Csakis a rágcsáló 
állatoknak ártalmas, házi állatoknak egész ártalmatlan. Ára 50 
kr. — „Tanná chinin hajjkenöcsHajbarni.tó. növesztő, göndörítő, 
moiy és korpásság ellenes. Biztos hatású. Ára 1 fit. — „Arezke- 
nócs cs mosdó víz“. Szeplő és minden bőrbetegség ellen, kitűnő 
hatása. Ara 1 frt 50 kr. — „Hajszess‘‘, hajnövesztő, göndőritö, 
moly és fejkorposság ellen biztos hatású. Ara 1 frt. — „Keleti haj- 
festő szer“, barna és fekete hajfestésre. Ára 4 frk — „Hajpoi“, 
Tökéletes ártalmatlan. Legfinomabb l frt. — ,,Hónuly és lábizza- 

dás elleni por“, biztos hatású 1 frt. — 
„Vértisztitó labdacsok“ 1 doboz 35 kr. 

stb. 1818

sSüc Svadió Ferencz
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FIbyelmeztetÉb ! 
estK műk készítményért vhlalok '>l

f 6ÍiasSEiFr,M[LY A FtNTI TOBVFkfESftl '

agy-Solymosi Kone» András
gyógyszerész Sz.-Udvarhelyt - Erdély.

s m

•c . a
c<3 *5

a £ I

5 5

építési lakatos, redőny- és kályha-gyár
------------------- Vil. alsó erdőser 3. szám Budapesten,

ajánlja szabadalmazott, teljesen zajtalan magától forgó

boltafió.fáhla heniTerooatf o«7xi-lr»,i,jri ti— 

~kj . co&i rei

VzVáübá sz»’-'’«’ .

Blasicekóa Biecska-reie tbltdszellen- 
tyü-kályhák

és légfűtés berendezések. Egy kályha 3-4 szeba 
számára használható.

Miüdennemii építési munkák elvállalása 
szilárd és pontos kivitel mellett. 1804

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

H-i

dB
tiö

á

forintért jótállás ssileii
uj ruganyos hajtó (kutKchi-r) koc-ik. val« 
mint miu.feri -.hkn nj ig<t,
;!itrinyoF itrom ajinait oavy mou-iyi- 
eégben eladaara, ezek közt még b;tleU*s 

6»f*ik ii vonnak.

JÖZSEíi’

30 raktárában,
lv£-u.z©-a.zn.-lrö.r-a.t 10. sz.

Koesi-gyfir helyiség; 
páva-uteza 10. szám alatt saját házában

BUDAPESTEN.

m

Titkos betegségeket
I és a

I tehetetlenséget
(elgyengült férfierőt.)

továbbá bőrbajokai, vizelési nehézségeket, 
hugycsö szrikilléseket, friss és idült nyáklőlyásl, 
nőknél az úgynevezett leherlőlyilst, a bujakórok fe- 
kelyeit és másodrendű bujákért minden alakjaiban és el- 

I csufitásaibau, katouai és polgári .kórházakban, 
mint a m:)gángyakorlatbaa a Jegnjabb tapasztalatok s bu- 
várlatak nyomán kiválóan tartós siker biztosítása mellett 
bámula:os gyorsan s alaposan gyógyít (újon keletkezetteket 
48 óra alatt)

! spscsBialleta, ‘Weiss j.
gyak. orvo s sebész és szülész, az itteni es kir 
katonai fökörbäzban volt osztályorvos, tiel- és kül­
földi tudományos és humanitási társaságok rendes s tiszte­

letbeli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa. 21
Itemlelő intézel: limlape l, belváros, 
koroziiUieri'zeg-(uri).iitcza 8. szám, be-
menet a lépcső». Naponkint délelőtti 7—lo-i» d. 

u 1 4-ig, este 7-8-ig.

ti Á-:-' w-

ö évi jótállás.

Clark elefánt

Árjegyzék

SCHOTT HENRIK
Bécs, BUDAPEST, Trieszt,

Kärnümerhiiä. Décsi-iitcza. via poBto íosso

A HOWE MACHINE COMPANY k
főraktára

folyton dúsan felszerelt raktárát, tart mindennemű

ered. Ho we-Singer-Wheler-Wilson
VAKRÓCIÉPEKBEM

egyenesíti, Cylinder, Anger és
-A- E T 2ST

Javítások olcsón és gyorsaiii
ezérna. Tűk. Minden alkatrész,

ingyen és bérmentve.

1000 irtot
azon hölgynek,

ki szeplőkenőcsöm
használata ntán a ezeplöt, máj- és 
terhességi foltot, napégést es egy­
általán minden az arezbőrt esuíitó színezetet el nem veszíti 

Szétktildöm utánvét mellett 1 tégely 2 írt 10 kr.

Haj az arezon.
ne nőjenek, eddig esak kívánság veit, melyet semmiféle szer­
rel kielégíteni nem lehetett. Feltűnést fog okozni tehát sze 
rém, mely nemcsak a hajat kiirtja, hanem az utinanövést gátol 
ja. annál is inkább, minthogy a teljes sikerárt a teljes kezes­
séget elvállalom, és kötelezem magamat sikertelenség esetén 
a pénzt visszaadni. Egy kis üveg ára 5 frt, egy nagy üveg 
10 ferint.

BOBÉRT FISCHER vegyész,
Bécs. I., Johannesgasse 11.

Zálogjegyek
a kir.,zálogház, az összes budapesti bankok és takarékpénztárak 
»zálogjegyeire, úgy az összes bel- és külföldi sorsjegyekre 
teljes árfolyam értékig mérsékelt feltételek mellett kölesön adatik

SCHREIBER 6, E. tani- és viltóüzletéöen
Budapest lipótvárosi temlpombazár 5.

SSätt Török-, szász-meiuiugi-, milánói sorsjegyek vásároltat- - j 
uak és azokra kölesön adatik. jgy-j '

Neueste
Brfladasgea ■-

*1 r wl Cilii Hr Mänser leles Alters. 
Prospekte verschickt gratis, ver 
««Messen, jedoch unfrankirt : Oe 
aeralagent Baj alti iu Jfilr-nberjt

Rövid

szárnyzongora
,ó hírnevű gyárból amerikai szer­
kezettel, majdnem uj, díszes kül­
sejével jutányos ár mellett kap­

ható egyetemiét 6, II. em 42 
1806

A bárílní nyógylfirdő
első rangú hazai gyógyhely május bó 15-én nyittatik meg.

GmereteseíffLtünó hathatós gyógyerejökről évszázadok óta
sikerrel has/náltatuak- g- k V gyógymód, meleg asványfurdók es fenvőfürdők öltAtt t.irtn.

Egger B.
föTlrd»' készületek gyára Dorotya-uteza 9. ajánlkozik minden- 
lete haz-távird^i tüzjeliői és szócső berendezésekre, úgy szin­
tén villám hárítok elkészítésére a legjutányosabb árak mellett.
sabban megfelelhetünk a‘ mÍDdeD reDdellBéQynekaleggyor"

1730.

BRUST J.
f é r fl-rulia készítő

ezennel alázattal tudatja, misze­
rint műterme

május 1-éltil kezdve
vüczi-utcza «8 ez. l. em.

a Kristóf-tér sarkán létezik.

válthatók']Éperfésrőltkoe9in?ykttünő^orszá®utonn^eó*Sri* -mio1en" na?y°í:.b !Muti állomásnál
jesi pályaudvarban jó bérkocsik mindenkor elp#ypndA ml es,/e. ?ra a fürdőbe érhetni Az eper­
ben több személy podg>á<2ezal együtt u^azhxtik diia ®“n>’lseSbea találtatnak. Egv bérkocsi, mely- mérsékelt áron, (egPy borozott X ^S í‘>-25 frtt  ̂1$ 8 Ti JÓ1 berendezett huÁ

I egy?uj_ fürdőház és egy szállód, ^ ** ™

a

Zelgnioudl Hároly
—B , -* v u kocsigyár tó, muzeuiu-körut 31. ez

, J*™ Ajánlja kész divatos, szolid anyagból készült koesiiait lljavításokat szakításokat jutáíyos ®on Sy. g»

díjmentesen küldetnek.
i, tjgál
vsiragzizoí kívánatra
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Bréai 
bejtől 
szoril 
tett I 
a kői
12-ki
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pisztl 
szerzi 
de tJ 
nak. I
czia I
kölesl
borul
Moha
tóttá!

most!
zik, I
irta I 
san. I 
minti 
Bréal 
mán» 
tyuzrl 
fényi! 
bej rí 
Teh el 
raini I 
ménjl

hivat! 
sága I 
minő! 
telena
gvakJ
korm|
sasá^
tőségl
lyek
Maki
hogyl
küzdj
áraszt
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gy«d
pedi^ 
mod( 
mint 
kapa^ 

szag 
támojl

közbe 
orszál 
zásaij 
Fraiie 
nése

betiháj 
a bilii 
uj czá^ 
ban 
gyűlöld 
sok tel 
fogaim] 
gorukc 
kát be 
ezimii

Caesar
zsarnol
írója,
mazva,I
ezulütó
maiak
mivel
egyetle
lyáBát.j

Oroszod 
tia ura 
hogy 
ágon 
Erzsébd

volt 
niszterl 
s az ir| 
m&toi 
állott, 
adni a| 
az állít 
orosz 
Frigye 
kezni 
caenzoá 
konság]

aem 
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érteimé 
Valaki 
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